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1.

TEPMWHbI N UHTEPNPETALNUA / DEFINITIONS AND INTERPRETATION

1.1. "BUOOBbIE ycnosusa* nMmeer | 1.1. "SPECIAL TERMS" shall have the
3HaveHne, onpeaeneHHoe B MNYHKTe meaning set forth in clause 1.23.C.
1.23.C.

1.2. "TPY3" - cbipbe, pocraBnsiemMoe wnaum | 1.2. "CARGO" shall mean any raw
3akynaemoe KOMMAHUEW, u /unu materials delivered or purchased by
rotoBas npoayKuus, the COMPANY and/or any ready-to-
oTnpasnisieMas/3akynaemas use products shipped/purchased by
KOMMNAHWEWN, a Takxe ntoboe the COMPANY and any assets
MMYyLLEeCTBO, YkazaHHoe KOMMAHWEN B specified by the COMPANY in the
3AABKE, B OTHOWEHWN KOTOPbIX ORDER for which the SERVICES are
KOHTPATEHTY 3asiBieHO BbINO/IHEHME performed and/or arranged by the
n/mnm opraHusauus BbIMOJIHEHUA FORWARDER.

YCNYT.

1.3. "AOroBoOP" nMmeet 3HauyeHue, | 1.3. "CONTRACT" shall have the
onpepeneHHoe B nyHkTe 1.23.D. meaning set forth in clause 1.23.D.

1.4. "AT" - pgeknapaumsa TaMOXeHHas. 1.4, "CD" shall mean a customs

declaration.

1.5. "3AABKA" (B TOM uyucne: (1) | 1.5 "ORDER" (including: (1) an
KoppeKTupytoLias 3ASABKA; (2) adjusting ORDER; and (2) an
nopy4yeHune KOHTPATEHTY) - instruction to the FORWARDER) shall
MUCbMEHHOE nopy4yeHue (3akas) mean any written instruction (order)
KOMMNAHWN KOHTPATEHTY, of the COMPANY to the FORWARDER
COCTaBJ/IeHHOE B NpOU3BOJIbHOW popMe, executed in any form, but in any case
HO B noboM cnyyae c obsizaTenbHbIM with obligatory information
yKasaHueMm uHdopMaumu corsacHo . according to the clause 12.1.1 of the
12.1.1 OBLWWUX YCNOBWUN, wunu no GTC, or according to the form
dopme, NnpuBefEHHON B MPUNOXKEHNN K attached to the CONTRACT or in the
OOroBory nnu rno dopme, form set out in the LOGISTICS
3akpenneHHoit B JIOTMCTUYECKOW PLATFORM as agreed by the PARTIES
MAATOOPME, cornacoBaHHOM for use (SAP TM, etc.). It shall
CTOPOHAMU k wucnonb3oBaHuto (SAP include all accurate information
T™M, n T.4.), B KOTOPOM yKa3blBaloTCA required for performance of the
OOCTOBepHble cBegeHnss Heobxoanmble SERVICES by the FORWARDER. The
KOHTPATEHTY ana okasanua YCIYI. ORDER must be sent to the
3AABKA Hanpasnsetca KOHTPATEHTY FORWARDER by e-mail or via
no 3N1EKTPOHHOM noyre unu LOGISTICS PLATFORM.
nocpeacTBoM JIOTMCTUYECKON
NNAT®OPMbI.

1.6. "JIOTUCTUYECKASA NNTIATOOPMA" - | 1.6. "LOGISTICS PLATFORM" means
nnatdopma, ucnonblyemas the platform used by the PARTIES for
CTOPOHAMNU ans cornacosaHus the approval of ORDERS for
3AABOK Ha TpaHCNOPTHO- forwarding services (“Transport
aKCNeaAnUMoHHOoe obcnyxneaHme Management System” or "SAP
("Transport Management System" TM” (hereinafter - "TMS SYSTEM"),
mnn "SAP TM" (manee "CUCTEMA Transporeon, Loginet or others used
TMS"), Transporeon, Loginet wnu by the COMPANY).
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apyrue, ncnonb3yemble
KOMMNAHWEN).

1.7. "KOMNAHMA" nMmeet 3Ha4yeHue, | 1.7. "COMPANY" shall have the meaning
onpepeneHHoe B nyHkTe 2.1. set forth in clause 2.1.

1.8. "KOHTEMHEP" - 3T0 yHMBepcasbHblii | 1.8. "CONTAINER" shall mean a
KPYMHOTOHHAXHbIN 40-dyTOBbIN common super size 40' container
KOHTelHep (ecnM He yKasaHo MHOoe B (unless otherwise indicated in the
3AABKE) wam cneumannsnpoBaHHbIf ORDER) or a special tank container
TaHK-KOHTelHep (KOHTENHep- (isotainer) in which the FORWARDER
LMCTEpPHA) npuHaanexauwmm or the COMPANY (as appropriate)
KOHTPAFEHTY wnu KOMMNAHUU (B has an ownership title or any other
3aBUCUMOCTM OT CUTyaumu) Ha npase legitimate interest or otherwise
COB6CTBEHHOCTU WM HA MHOM 3aKOHHOM provided to the
npase nnum npenoCcTaBNEeHHbIN FORWARDER/COMPANY by any third
KOHTPAFEHTY/KOMIMAHUN  TpeTbum party which is intended for road
JIMUOM Ha MHbIX OCHOBaHUAX W (truck), railway, sea/river
npeagHasHadeHHbIn cornacHo NOCT/ISO transportation of the CARGO,
nnu WHOMY NpUMEHNMOMY including international
MeXAyHapooHOMY CTaHaapTy ans transportation, according to
nepeso3kn [PY3A aBTOMOOGUbHLIM, GOST/ISO or any other international
Kene3HoA0POXHbIM, MOPCKMM/pedHbIM standard applicable.

BMAAMW TpaHcnopTa, B TOM 4ucie B
MeXAYHapOAHOM COO6LEHNN.

1.9. "OBWME YC/NOBUA" - >Tu obwme | 1.9. "GENERAL TERMS AND
YyCNoBUS, oOnpeaeneHHble B TMYHKTE CONDITIONS" or "GTC" shall mean
1.23.A. these terms and conditions as

defined in clause 1.23.A.

1.10. "MYHKT NMOrPy3Kun" - | 1.10. "POINT OF LOADING" shall mean a
KenesHoaopoXKHas  ctaHumsa,  nopT, railway station, port, warehouse or
cknag nnum MHOWM MYHKT any other place of the CARGO
norpy3sku/npmnemkn MPY3A, ykasaHHbIN loading/acceptance specified in the
B 3AABKE. ORDER.

1.11. "MYHKT BbIFPY3KHN" - | 1.11. "POINT OF UNLOADING" shall
Kene3Ho40pOoXHasa  CTaHuud, nopT, mean railway station, port,
cknag, CTPAHA HA3HAYEHUA wnun warehouse, COUNTRY OF
MHOM MYyHKT BbIFPY3KHU FPY3A, DESTINATION or other CARGO
ykasaHHbii B 3AABKE. lMpu sToM npwu unloading point specified in the

otnpaeke 3A4ABKW Ha opraHusauuio
MYyNbTUMOAANIbHOM nepeBoO3KMy,
KOMIMAHWSA BnpaBe ykasaTb B 3asiBke
CTpaHy Ha3Ha4yeHusl, C JanbHenwem
yTOUHeHneMm  duHanbHoro MYHKTA
BbIPY3KN no dakTy BbIX0Aa
npoaykumm mn3 MYHKTA MNOIMPY3KWN wu
Takoe yKasaHue CTPAHDI
HA3HAYEHUSA gaBngaeTca Hagnexawmm
ykasaHuem TMMYHKTA BbIPY3KWU npu

ORDER. At the same time, when
sending a ORDER for multimodal
transportation, the COMPANY has
the right to indicate the country of
destination in the ORDER, with
further clarification of the final
UNLOADING POINT upon the release
of products from the LOADING
POINT and such indication of the
COUNTRY OF DESTINATION is a
proper indication of the UNLOADING
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opraHusauum MYJIbTUMOLAIbHO M POINT when organizing multimodal
NnepeBO3KHU. transportation.

1.12. "CPOK AOCTABKW" - cornacoBaHHbivi | 1.12. "DELIVERY TIME" - the delivery
CTOpOHaMM CpPOK [AOCTaBKM rpy3a Ao time agreed by the parties to the
MYHKTA BbIF'PY3KW B pamkax 3AABKMN. UNLOADING POINT within the scope

of the ORDER.

1.13. "CTPAHA HA3HAYEHUA" - mecto | 1.13. "COUNTRY OF DESTINATION" -
[OCTaBKM rpysa, yKa3biBaeMoe the place of delivery of the goods
KOMMNAHWMEN B 3AABKE npu specified by the COMPANY in the
opraHusaumm MY/bTUMOAANbHOM ORDER when organizing multimodal
nepesoskn. CTPAHA HA3HAYEHUA transportation. The COUNTRY OF
pononHsaetca duHanbHbIM  MYHKTOM DESTINATION shall be
BbIFPY3KN no dakTy BbIX0Aa supplemented by the final POINT OF
npoaykumnm ns MYHKTA MNOIPY3KW, npu DISCHARGE on the fact of product
3TOoM npumeHsetca CPOK OOCTABKW, withdrawal from the POGRZKI
cornacoBaHHbIn B 3AABKE c ykaszaHHOM’ POINT, and the DELIVERY PERIOD
CTPAHOW HA3HAYEHUS. agreed in the ORDER with the

specified COUNTRY OF
DESTINATION shall apply.

1.14. "MNEPEBO34YUK" OAO "PXA", | 1.14. "CARRIER" shall mean RZD JSC, a
Mopckas JIHUS nnéo Apyras shipping line or any other
opraHusauus, MMerLwlas npaso organization authorized to carry out
OCYLLLEeCTBNATb NMNepeBo3Ky, B TOM yucne railway, road (truck), sea or river
MexXAayHapoaHyto, rPY3A transportation of the CARGO,
XENe3HOAOPOXHbIM, aBTOMOOWUIIbHBIM, including international one.

MOPCKWM M peYHbIM TPAHCMOPTOM.

1.15. "PABOYMA [AEHDb" mobon peHb | 1.15. "BUSINESS DAY" shall mean any
KpoMe cy660Tbl MM BOCKpEeCeHbs, a day of the week, except Saturday
TakxKe oduuManbHOro npasgHUYHOro and Sunday, as well as any public
Hepaboyero wam Hepabouyero pHA B holiday or day off in the Russian
Poccuiickon depepaumn wmnm MecTe Federation or at location of the
okazaHus YCJIYI. Ecnm no TekcTy He SERVICES. Unless the context
ykazaHo wuHoe T0, OHEM cuuTtaeTtcs otherwise requires, by DAY is meant
KaneHaapHbli  AeHb. [log cyTkamm a calendar day and by 24-hour
noHMMatloTcsa 24 4yaca. period is meant 24 hours.

1.16. "PEFYJINPYIOLLULUE [AOOKYMEHTbI" | 1.16. "APPLICABLE DOCUMENTS" shall
MMeeT 3HayeHue, onpeneneHHoe B have the meaning set forth in clause
nyHkTe 2.1. 2.1.

1.17. "YBEOAOMJEHME (o) 4PL | 1.17. “NOTICE OF A 4PL PROVIDER" -
NPOBAMAEPE" -  yBeaoMm/eHMue, a notice that the COMPANY is entitled
KoTopoe KOMIMAHWA BrnpaBse to provide to the FORWARDER
HanpasuTb KOHTPATEHTY " containing information about a 4PL
coagepxallee wuHdbopmaumto o 4PL provider selected by the COMPANY
nposaiinepe, BbibpaHHoM KOMMAHWEN for interaction with the FORWARDER,
ans B3aMMOAENCTBUSA C e-mail addresses, LOGISTICS
KOHTPAITEHTOM, aapecax PLATFORMS for communication of
3N1EKTPOHHOM nouYThl, the FORWARDER with the COMPANY

NOTNMCTUHECKUX TINTATOOPMAX ans

as well as of other processes of
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KOMMYHMKaLNn KOHTPAIEHTA C
KOMMAHWEN, a Takxe 06 WHbIX
npoueccax B3aMMOAENCTBUS B paMKax
ncnonHeHmnsa JOTOBOPA.

interaction within performance of the
CONTRACT.

1.18. "YCNYIrN" - ycnyru KOHTPATEHTA, | 1.18. "SERVICES" shall mean any
CBsI3aHHble C nepeBo3kon [PY3A services rendered by the
pPa3/INYHbIM BMAOM TpaHcnopTa, FORWARDER in connection with the
onpegensieMble B COOTBETCTBMM C CARGO transportation by various
LLEHOBbIMIA COMALIEHNAMNU 7] means of transport as specified in
3AABKAMU. the PRICE AGREEMENTS and the

ORDERS.

1.19. "TI-CONTACT" - 3710 3neKkTpoHHas | 1.19. "TI-CONTACT" shall mean an
niaowaaka ans nposeaeHns TeHAepHbIX electronic tender platform.
npoueayp.

1.20. "LUEHOBOE COI/TALUEHME" wumeeT | 1.20. "PRICE AGREEMENT" shall have
3HayeHue, onpeaeneHHoe B TMYHKTe the meaning set forth in clause
1.23.E. 1.23.E.

1.21. CCbUIKW Ha NYHKTbl U pa3aenbl A0/KHbI | 1.21.  Any references to clauses and
TOJIKOBATbCSA KaK CCbIIKM Ha MYHKTbI U sections shall be construed as
pasgensl obLWKNX 7] BMNOOBbIX references to the clauses and
YC/10BUMN. sections of the GENERAL and

SPECIAL TERMS.

1.22. Ccbinkn B [OOFOBOPE wn LEHOBOM | 1.22. Any references to clauses, sections
COMMALEHNN Ha nyHKTbI, pa3gensl 1 and attachments in the CONTRACT
MPUIOXEHNS A0SIKHbI TOIKOBATbCA Kak and the PRICE AGREEMENT shall be
CCbUIKM  Ha NYHKTbl, pasjenbl WU construed as references to the
MPUNOXEHNA OOIrOBOPA nnm clauses, sections and ATTACHMENTS
LLEEHOBOIo COMALUEHNA to the CONTRACT or the PRICE
COOTBETCTBEHHO, ecnm B camMmmx AGREEMENT respectively, unless
CCbllIKaX MpsSMO He npeaycMoTpeHo otherwise expressly provided for in
nHoe. such references.

1.23. TepMUHbI, onpeaeneHne KOTopbiX AaHo | 1.23. The terms defined in the GTC shall
B OBLLUNX YCJTOBUAX, nMelOT Takoe xe have the same meaning when used
3HaveHne B BUOOBbIX YCNTOBUAX n B in the SPECIAL TERMS and the
OOrOBOPE. TepMUHbI, onpeneneHue CONTRACT. The terms defined in the
KOTOPbIX AaHo B BNAOBbIX SPECIAL TERMS, CONTRACT or
YCnoBumax, AOroBorPE m LIEHOBOM PRICE AGREEMENT shall have the
COMALEHNN, wnMetloT Takoe Xxe same meaning when used in the
3HavyeHune B ObLWNX YCJIIOBUSAX. GTC.

2. AOOKYMEHTbI, IPUMEHSAEMbIE K OTHOLWEHUSAM CTOPOH / APPLICABLE

DOCUMENTS
2.1.  OTHoweHusa MAO "CUBYP Xonauur" /| 2.1. The relations between SIBUR

Mpeanpuatna pynnel CUBYP (panee
"KOMMNAHUA") C KOHTpareHTom
(nanee "KOHTPATEHT")
perynupytoTcs cnepyoowmmm

Holding / any SIBUR Group

company (hereinafter - the
"COMPANY") and a FORWARDER
(hereinafter - the
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OOKYyMEeHTaMu (nanee
"PEFYJINPYOLLUME
OOKYMEHTbI"):

"FORWARDER") shall be
governed by the following
documents (hereinafter - the

"APPLICABLE DOCUMENTS"):

A. 3TUMKN obwmnmm YyCI0BUSIMMU these general terms and
(nanee — "OBLWWME YC/TOBUA") conditions (hereinafter — the
(pa3meLyeHbl Ha canTe "GENERAL TERMS AND
https://www.sibur.ru/ru/about/S CONDITIONS") (located at
IBURs-contract-terms-and- https://www.sibur.ru/ru/about
conditions/), /SIBURs-contract-terms-and-

conditions/),

B. ApYyrumMu NIOKanbHbLIMU other bylaws and charters of
HOPMAaTUBHbLIMMW aKkTamm the COMPANY (form an integral

KOMMNAHWWN (cumTaroTca 4yacTbio
OBLLUMX YCITOBUN):

part of the GTC):

TpeboBaHus B obnactun
OXpaHbl TpYyAa,
MPOMbILLUIEHHOM
6e30nacHOCTM M 3KOJIOrnK
(YHuBepcanbHble)
(npumeHUMOo 471 NePEBO30K

aBTOMOOU/IbHbBIM
TpaHcrioptoM)  (pa3MelleHbl
Ha canTte

https://www.sibur.ru/ru/abo
ut/SIBURs-contract-terms-
and-conditions/);

i. HSE Requirements of the
COMPANY (Universal)
(applies for road (truck)
transportation only) (located
at
https://www.sibur.ru/ru/abo
ut/SIBURs-contract-terms-
and-conditions/);

Mopspok BO3MeLleHnd
MMYLWECTBEHHbIX MOTEPb B
CBSA3NM C HanoroobnoxxeHnem
CTOpPOH (ABYCTOpPOHHMI) (He

rpuMeHuUMo, ecm
KOMITAHWEN asnserca
Cubyp UHTEepHeLUHIT)
(pa3meLleHbl Ha canTe

https://www.sibur.ru/ru/abo
ut/SIBURs-contract-terms-
and-conditions/);

i. Regulation on Tax Indemnity

(double-sided) (not
applicable if SIBUR
International is the

COMPANY) (located at
https://www.sibur.ru/ru/abo
ut/SIBURs-contract-terms-
and-conditions/);

Obuwme ycnosus o}
KOH(MAEHUMANBHOCTH
(pa3melueHbl Ha cante

https://www.sibur.ru/ru/abo
ut/SIBURs-contract-terms-
and-conditions/);

ii. General Terms of
Confidentiality (located at
https://www.sibur.ru/ru/abo
ut/SIBURs-contract-terms-
and-conditions/);

TpeboBaHus o]
npeaocraBfeHumn
obopynoBaHus/
KOMMbIOTEPHbIX cuctem

iv. Requirements for the
provision of
equipment/computer
systems (located at
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(pa3meLleHbl Ha canTe
https://www.sibur.ru/ru/abo
ut/SIBURs-contract-terms-
and-conditions/);

https://www.sibur.ru/ru/abo
ut/SIBURs-contract-terms-
and-conditions/);

MpaBuna  NpoONycKHOro w
BHYTPMOOGBLEKTOBOI0 PeEXNUMOB
(npymMeHUMO 471 NepPeEBO30K

aBTOMOOU/IbHbIM
TpaHcrioptoM)  (pa3MeLleHbl
Ha canTe

https://www.sibur.ru/ru/abo
ut/SIBURs-contract-terms-
and-conditions/);

Rules for access and within-
object regimes (applies for
road (truck) transportation
only) (located at
https://www.sibur.ru/ru/abo
ut/SIBURs-contract-terms-
and-conditions/);

Vi.

MonoxeHne o 6aHKOBCKUX

rapaHTuax n dopMbl
6aHKOBCKMX rapaHTui
(pa3meLleHbl Ha canTe

https://www.sibur.ru/ru/abo
ut/SIBURs-contract-terms-
and-conditions/);

Vi.

Regulations on Bank
Guarantees (located at
https://www.sibur.ru/ru/abo
ut/SIBURs-contract-terms-
and-conditions/);

Vii.

TpeboBaHus B obnactn
KoMMniiaeHc (pa3MelleHa Ha
canTe

https://www.sibur.ru/complia

nce/);

Vii.

Compliance requirements
(located at
https://www.sibur.ru/compli

ance/);

viii.

MonuTnka WHTErpMpoBaHHOW
CUCTEMDI MeHea)KMeHTa
(pa3meLlleHbl Ha canTe
https://www.sibur.ru/upload/
upload/tmp/A3 policy.pdf);

viii.

Integrated Management
System Policy (located at
https://www.sibur.ru/upload
/upload/tmp/A3 policy.pdf);

MonoxeHna MexayHapoaHOWM
nporpammbl Operational Clean
Sweep (pa3MelleHbl Ha caunTe
http://www.opcleansweep.eu

/).

Provisions of Operational
Clean Sweep International
Program (located at
http://www.
opcleansweep.eu/).

Mopy4yeHune Ha o6paboTky
nepcoHanbHbIX AaHHbIX
(pa3meleHo Ha canTe
https://www.sibur.ru/ru/about/S
IBURs-contract-terms-and-
conditions/)

Instruction to process personal
data (located at
https://www.sibur.ru/ru/about
/SIBURs-contract-terms-and-
conditions/)

Xi.

Mopsapok MCMNOJ/Ib30BaHUS
3N1EKTPOHHOro

AoKyMmeHToo60poTa (200)
(pa3melueH Ha canTe

https://www.sibur.ru/ru/about/S

Xi.

E-document flow (EDF) usage
procedure (located at
https://www.sibur.ru/ru/about
/SIBURs-contract-terms-and-
conditions/)
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conditions/)

Xili.

Mopsagok BO3MeLlleHns
MMYLLECTBEHHbIX NOTEPb B CBSA3U
TaMOXEHHbIM  peryamMpoBaHueM

(pa3meLueH Ha canTe
https://www.sibur.ru/ru/about/S
IBURs-contract-terms-and-
conditions/)

Xii.

Procedure for reimbursement
of property losses due to
customs regulation (located at
https://www.sibur.ru/ru/about
/SIBURs-contract-terms-and-
conditions/)

C. YyC/I0BUSIMU, KOTOpble C. terms and conditions applicable
NPUMEHSAITCA K AOroBopaM wamu to special contracts or relations
OTHOLLUEHUSIM onpenenéHHoro (hereinafter - the "SPECIAL
BMAa (nanee "BUAOBbIE TERMS"). Such SPECIAL
ycnoBusa"). Takne BUOOBbLIE TERMS shall include:
YCNOBWA BkntovaroT B cebs:

i. BUOOBbIE YCNoBUA i. SPECIAL TERMS "RAILWAY
"YXENE3HOQOPOXHbIN TRANSPORT";

TPAHCIOPT";

i. BWOOBbIE YCNOBUA ii. SPECIAL TERMS "ROAD
"ABTOMOBUJIbHbIN (TRUCK) TRANSPORT"; and
TPAHCMNOPT";

iii. BWAOBBIE YC/TOBUSA "MOPCKOW iii. SPECIAL TERMS "SEA
TPAHCIOPT"; TRANSPORT";

iv. BUWOOBbIE YCNOBUA iv. SPECIAL TERMS “RUSVINIL”
«PYCBUHWNIT» (NnpyUMeHnMbI (applicable only when shipping
TONbKO MNpu oTrpy3kax MPY3A ¢ CARGO from RusVinyl LLC);
00O «PycBuHunm»);

D. OOroBOpPOM, B KOTOPOM YyKa3aHo, D. contract which states that
yto 3>  OBLWIME YCIOBUA these GTC shall be applied to it
MPUMEHSAIOTCS BMecTe C HUM (hereinafter - the
(nanee "OOFOBOP"); "CONTRACT");

E. LLEHOBbIM cornaweHunem - E. price agreement which is an
cornaweHnem CTOPOH o craBkax agreement of the PARTIES on
Ha ycnyru KOHTPAIEHTA, SERVICE charges of the
cpokax nx OencTeus, FORWARDER, their validity
HarnpaBfieHUsaX MepeBO3KKU, ANs term, transportation directions
KOTOPbIX  OHW  COrnacoBaHbl, for which they are agreed
Buaax YCJIYI, BXxogsiwmx B upon, and types of the
ctaBky YCJIYIT KOHTPAIEHTA FORWARDER'S SERVICES
(nanee "LLEHOBOE covered by the charges
COIrNALWUEHUE"); (hereinafter - the "PRICE

AGREEMENT");

F. 3ASIBKOW; F. ORDER;

Bo usbexaHue COMHEHWN, nNpwu
opraHmsaumm MynbTUMOAASIbHOM
nepeBo3Ku K OTHOLLEHUAM

For the avoidance of doubt
when arranging multimodal
transportation, the PARTIES

Ctp./Page 9 n3/of 63



CTOPOH npumMeHsieTca 3AABKA,
cornacosaHHad CTPOHAMW B
nopsiake, npeaycMOTPEHHOM
OOroBOPOM, Ha Becb MapLipyT.

shall apply to the relations of
the PARTIES an ORDER agreed
by the PARTIES in accordance
with the procedure stipulated
by the AGREEMENT for the
entire route.

OONONHUTESIbHBbIM  COrlalleHnem
kK AJOIOBOPY - 3akntoyaeTtcs npu
Heob6xo0aMMOCTH cornacoBaTb
Kakue-nnbo ycnosus, He
npeaycmoTpeHHble 1JOTOBOPOM,
LEHOBbIM COMALWEHNEM,
3ASIBKOWN, nnm npu
Heo6Xo0AMMOCTN N3MEHUTb paHee
cornacoBaHHble ycnosus (panee
"AOMNOJIHUTENIbHOE
COIrNALUEHMUE").

addendum to the CONTRACT
which shall be signed in case if
any terms and conditions which
were not provided in the
CONTRACT, PRICE
AGREEMENT or ORDER are to
be agreed upon or any of the
agreed terms and conditions
are to be modified (hereinafter
- the "ADDENDUM").

2.2. Ycnosus PEFYJIUPYIOWNX | 2.2. The terms of the APPLICABLE
OOKYMEHTOB ABNAKOTCS DOCUMENTS are conditions of to
CYLLEeCTBEHHbIMW AN18 3aK/l0UYeHUs the CONTRACT.

OOr0OBOPA.

2.3. KOMMNAHNA nybnukyer | 2.3. The COMPANY publishes the
PErYIMPYIOWLWME AOOKYMEHTbI Ha APPLICABLE DOCUMENTS on its
CBOéM Beb-canTe (www.sibur.ru) u web site (www.sibur.ru) and
rapaHTupyer MOCTOSIHHOE guarantees publication of all
pasMelleHne TaM BCexX peaakuui revisions (versions) of the
(Bepcunin) PEFYJINPYOLLNX APPLICABLE DOCUMENTS on an
OOKYMEHTOB. KOHTPATEHT ongoing basis. The FORWARDER
CaMOCTOATESIbHO oTcnexunsaeTt shall monitor changes in the
n3MeHeHue PEFYJTNPYOLLNX APPLICABLE DOCUMENTS on the
OJOKYMEHTOB Ha Beb-calTe web site of the COMPANY and
KOMIMAHWN " obecneuyunBaetr cause its employees and any third
O3HaKOoMeHne C HOBbIMU parties engaged by the
peaakumsamm PEIYJTIMPYIOLLNX FORWARDER for performance of
OOKYMEHTOB cBonx paboTHUKOB © the CONTRACT to become
TpeTbux vy, NpUBAEYEHHbIX acquainted with any revised
KOHTPATEHTOM pans wnCnonHeHus APPLICABLE DOCUMENTS.
OOr0OBOPA.

2.4, PazHouTEHUSA Mexay | 2.4. Any conflicts and discrepancies
PErYIMPYIOLLMMN OOKYMEHTAMMU between the APPLICABLE
paspeLlatoTcs B cneayroLwem DOCUMENTS shall be settled as
nopsake: follows:

LEHOBOE COINALLEHWNE 7] The PRICE AGREEMENT and its

cooTBeTCcTBYIOWAa emy 3AABKA
UMEeT npuopuTeT HaL BCEMU
OCTaNbHbIMU AOKYMeHTaMu
(AOroBopoM, BUMOOBBIMA n
obWnNMn YCNnoBnamMun n
Apyrmmmn PEIYNPYIOWNMIA

corresponding ORDER shall
take precedence over all other
documents (the AGREEMENT,
the SPECIFIC AND GENERAL
TERMS AND CONDITIONS and
other regulatory DOCUMENTS)
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OOKYMEHTAMU) B OTHOWEHUNU
065a3aTenbCTB, WCMNOJSIHSEMbIX B
paMKax 3TUX LLEHOBbIX
COMNALLEHWUIN 1 3ASIBKU;

with respect to the obligations
performed under these PRICE
AGREEMENTS and the ORDER;

B. OOIroOBOP mnMmeeT npuoputeT HaAa
BNAOBbIMU " ObLLUMNMU
YCNnoBnaMun " ApyrMMun

B. The CONTRACT shall prevail
over the SPECIAL and
GENERAL TERMS and other

MPOBAWOEPE umeeT npuoputeT
Hag AJOMOBOPOM, BUAOBBIMU U
obWnNMn YCNOBUAMK n

Apyrmmm PEIYINPYIOLWLMMIA
OOKYMEHTAMN B OTHOLWEHUMN
MHOopMauunmn 06 agpecax
3/1EKTPOHHOM MouYThl,
NOTMCTUYECKNX NNTATO®OPMAX
ans KOMMYHWKaLUumn
KOHTPAFEHTA C KOMMAHMEN,
NHbIX npoueccax

B3aMMOAENCTBUS B pamMkax
ncnonHeHns JOTOBOPA.

PEMYNUPYIOLLNMMK APPLICABLE DOCUMENTS.
OOKYMEHTAMMW.
C. YBEOOMJTEHUE @) 4PL C. NOTICE OF A 4PL PROVIDER

shall prevail over the
CONTRACT, the SPECIAL and
GENERAL TERMS and other
APPLICABLE DOCUMENTS with
regard to information about e-
mail addresses, LOGISTICAL
PLATFORMS for communication
of the FORWARDER with the
COMPANY and other processes
of interaction within
performance of the CONTRACT.

2.5. MPUNOXXEHUSA K OBLWWM | 2.5. ATTACHMENTS to the GTC:
YCNOBUAM:
NPUNOXEHWE 1 - CPOKWN OOCTABKN ATTACHMENT 1 - DELIVERY TIME
ans MYJTIbTUMOAABbHbBbIX FOR MULTIMODAL
MEPEBO3OK (ecnu npumMeHnUmMo). TRANSPORTATION (if applicable).
MPUNOXEHUE 2 — ®OPMA 3AIPY3KU ATTACHMENT 2 - FORM FOR DATA
OAHHbBIX B TMC (ecan npumeHnmo). LOADING TO TMS (if applicable).
3. 3ABEPEHUSA OB OBCTOATE/IbCTBAX / REPRESENTATIONS AND
WARRANTIES
3.1. Kaxpas n3 CTOPOH (pmanee — | 3.1. Each PARTY (hereinafter - the
"3ABEPAOLLAA CTOPOHA") "REPRESENTING PARTY")
3aBepsaetr apyryito CTOPOHY o represents and warrants the other
cneayouem?; as follows?:
3.1.1.  3ABEPAIOLLASA CTOPOHA | 3.1.1. the REPRESENTING PARTY is a

ABNSAETCS PUANYECKUM NTNLOM,
Haanexawmm obpasoM Co3aaHHbIM
M OENCTBYIOWMM B COOTBETCTBUMN C
3aKOHOAATENbCTBOM CTpaHbl
cBoe permcrpaumn (cosgaHus);

legal entity duly incorporated and
existing under the laws of the
country of incorporation;

1 B cooTBeTCTBMM CO CT. 431.2 K PO (MM MHOE aHanorMyHoe B 3aBUCUMOCTM OT NPUMEHUMOro npasa)/
Under art. 431.2 of the Russian Civil Code (or other subject to the applicable law).
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3.1.2. npeacrtaBuTenb, NOAMUCHIBAOWMIA | 3.1.2. a signatory to the CONTRACT or
oT UMEHU 3ABEPSIOLLEN any other documents on behalf of
CTOPOHbI AOIroOBOP wnnu gpyrue the REPRESENTING PARTY is duly
OOKYMeHTbl, obnagaetr BceMu authorized;

Heob6xoanMbIMU Ha TO
MOSTHOMOYUSIMN;

3.1.3. 3aK/4YeHne OOrOBOPA He | 3.1.3. signing of the CONTRACT is not in
HapywaeTt Kakux-1mbo violation of any obligations of the
0bs13aTEeNbCTB 3ABEPSIOLLIEN REPRESENTING PARTY to any
CTOPOHDI nepeng TPETbUMU third party;
nvuamu;

3.1.4.  3ABEPSIOLLEN CTOPOHOM | 3.1.4. the REPRESENTING PARTY has
Mosly4yeHbl BCE KOpropaTuBHbIE obtained all corporate approvals
0A006peHUs opraHoB ynpaBJ/ieHus, from management required for
HeobxoauMmble AN 3aKI4YeHUs signing the CONTRACT; and
OOrOBOPA;

3.1.5.  3ABEPAIOLLASA CTOPOHA | 3.1.5. the REPRESENTING PARTY s
ABNSAETCA naaTexecnocobHom u financially reliable and solvent
COCTOATENbHOW. IDTO, B TOM 4ucne, which shall, inter alia, mean that
O3HayaeT, 4YTO OHa crnocobHa it is capable of performing its
WUCMOMNIHATL CBOM 0bsi3aTenbCcTBa obligations under the CONTRACT
no OOroBory Hagnexalum in a proper manner; there are no
obpa3zom, B OTHOLUEHUHU pending insolvency proceedings
3ABEPAIOLLEA CTOPOHbl  Het (including monitoring, financial
BO36Y>XAEHHOIO nena o] restructuring, administration or
6aHKpoTCTBE (Bktoyas liquidation procedures) against
npoueaypsl HabnoaeHus, the REPRESENTING PARTY; and
dunHaHcoBoro 0340pOBNEHUS, neither the REPRESENTING PARTY
BHELUHero ynpasneHus, nor its creditors has/have filed or
KOHKYPCHOIo npou3BoACTBa), is/are about to file a bankruptcy
3ABEPAOLWLASA CTOPOHA wn eé petition.

KpeauTopbl He nojasinm U He
HaMepeBaloTCs noAaTb 3asB/ieHne
0 Npu3HaHuu cebsa 6aHKPOTOM.

3.2. KOHTPATEHT Takxe 3aBepserT | 3.2. The FORWARDER also represents
KOMIMAHWIO n rapaHTupyeT, 4To: and warrants the COMPANY that:

3.2.1. KOHTPATEHT o6nagaetr Bcemu | 3.2.1. the FORWARDER has all necessary
HeobXoaUMbIMKM  paspeLleHusaMu, permits, licenses and certificates
nMueHsnsaMn n  ceptudmkaTamu, to carry out operations arising out
HeobxoaMMbIMKM AN BeAeHUs of or according to the terms and
OEeATENbHOCTU, BbITEKAOWEN U3 conditions of the CONTRACT; and
YyCNnoBuii M B COOTBETCTBUMU C
OOroBOPOM;

3.2.2. KOHTPATEHT Takxe 3aBepseT, uTo | 3.2.2. the FORWARDER undertakes to

Ha NpOTSXEHUU AencrTeus
OOIrOBOPA OH obs3yeTcs
noanep>XXneaTb Takune
pa3spelueHus, NMLEH3UN n

maintain such permits, licenses
and certificates for the duration of
the CONTRACT. In case of expiry
or withdrawal of any permit,
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ceptudukaTtbl B cune. B cnyudae

OKOHYaHus cpoka OENCTBUSA
paspeweHns, JNUUeH3nn  n/unm
cepTudmkaTta, paBHO Kak WM uXx

ot3biBa, KOHTPAIEHT o6sa3yetcs
YCTpaHuUTb BCe HapyLweHus,
MOCNy>XuBLUME OCHOBaHMEM Ans
0T3bIBa, @ TaKXe NpearnpuHsaTb BCe
3aBuUCALWIME OT Hero Mepbl Mo
BO306HOB/IEHUIO WM MOSTYYEHUIO

paspeweHns, NuueH3nn  n/uam
ceptudmkata. B cnyuyae oT3biBa
n/mnu HEBO3MOXHOCTH nx
npoaneHus, KOHTPAIEHT
06s3yeTcs BO3MECTUTb
KOMIMAHNN Bce cBsA3aHHblE C

3TUM YOBbITKM.

license and/or certificate the
FORWARDER undertakes to
remedy all and any breaches

resulted in such withdrawal and
take all reasonable efforts to
renew or obtain the permit,
license and/or certificate. If such
permit, license and/or certificate
is withdrawn and/or cannot be
renewed the FORWARDER
undertakes to indemnify the
COMPANY against any associated
damages.

3.3. KOHTPAFEHT noaTtBepxpaeTt, 4To | 3.3. The FORWARDER acknowledges
Ao noanucanms OOFOBOPA oH that prior to signing the
MOMHOCTLIO M3YyuMnl U MpPOBEPUN CONTRACT it has read and
PErYIMPYIOLULME  OOKYMEHTHI, understood all APPLICABLE
HOPMbl 3aKOHO4ATeNbCTBa, DOCUMENTS and statutory
MPUMEHUMbIE TMPU  UCMNOSTHEHUMN regulations applicable to the
OOr0OBOPA. CONTRACT.

3.4. Kaxxgas CTOPOHA npu | 3.4. When entering the CONTRACT
3aKJ1I0YEeHNN OOIrOBOPA each of the PARTIES relies on the
nonaraeTcss Ha YyKa3aHHble Bbilwe above representations and
3aBepeHus 06 obcTosaTenbcTBax warranties of the other PARTY
apyrom CTOPOHHbI, KoTOpble which are conditions to the
paccMaTpuBalOTCad KaK uMerwue CONTRACT.

CYLleCTBEHHOE  3HaydeHue  Ans
3akntouyeHns JOMOBOPA.

3.5. Kaxaas CTOPOHA obg3aHa | 3.5. The PARTIES shall promptly notify
HEMeANEHHO YBEeAOMUTb ApYryto each other about any changes in
CTOPOHY, ecnum N3MEHSATCH the circumstances to which the
obcToAaTenbCcTBa, B OTHOLUEHUN above representations and
KoTopbix ~CTOPOHOW  BbiaaHsbl warranties of the PARTIES relate.
YKa3aHHble Bbille 3aBepeHuns.

4, NJIATEXU U PACYHETbI / PAYMENTS

4.1. 0O6s3aHHOCTb CTOPOHBbI no | 4.1. The payment obligation of a PARTY
ornlate CuYMTaeTCa Haajexawmm shall be deemed properly performed
06pa3oM MUCMOSHEHHOW C MOMEHTa from the date of debiting the
CMUCaHNA [OEHEeXHbIX CpeacTB C correspondent bank account of the
KOppecnoHAeHTCKOro cyeta 6aHka PARTY.

CTOPOHHbI.

4.2, B cnyyae, ecnn NpuUMEHUMbIM K | 4.2. If the legislation of Russia applies to

OOrOBOPY npaBoM  daBndeTcs the CONTRACT no settlements on a
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3aKkoHogdaTenbCctBo P®, pacyéTbl
Ha YCIOBUAX NpeaBapUTENbHOM
onnaTtbl, aBaHCa, pacCpoYKM Wn

prepaid basis, by way of advance
payments, installments or deferred
payments hereunder shall be a trade

OTCPOYKM onnatel B  paMKax credit within the meaning of Art. 823
JOrOBOPA He ABNAIOTCSH of the Russian Civil Code.
KOMMEpYeCcKnM KpeanTom B

cmbicnie ctatbn 823 K PO.

4.3. B cnyyae  3akoHopaTenbHoro | 4.3. In case of any change (decrease or
M3MeHeHUs1  (YMEHbLUeHUs  Uaun increase) in the VAT rate at the
yBenn4yeHms) CTaBKM HAC statutory level the cost of the
ctommocTb  YCJIY[I  un3MeHseTcs SERVICES shall change (decrease or
(ymeHbllaeTcs nnu increase) accordingly by the amount
yBenn4mBaeTcs) Ha of such VAT rate change.
COOTBETCTBYIOLLYHO CYyMMY
n3MeHeHusa crasku HAC.

4.4, Ecnn AOOroBOPOM WKW | 4.4.  If the CONTRACT or any ADDENDUM
OONOJTHUTENIbHBIM provides for any advance payment
COrMALWEHMEM npepycMoTpeHa by the COMPANY any works
BbiniaTa KOMMNAHWEN performed shall be paid net of the
aBaHCOBOro nmJiatexa, ornsaTa cost of the SERVICES covered by the
BbIMOJIHEHHbIX paboTt advance payment.

OCYLLUECTBNSETCS 3@  BbIYETOM
ctoumoctn  YCNYI,  noOKpbITOU
aBaHCOBbLIM MNATEXOM.

4.5. A4OroBOPOM mnn | 4.5.  The CONTRACT or any ADDENDUM
OONOJTHUTENbHBIM may provide for payment an
COMALEHNEM MOXeT  6bITb advance by the COMPANY against an
onpeneneHo, yTo onsaTta advance payment bond from the
aBaHCOBOro nnarexa FORWARDER. In such case the
npoussoantcs KOMMAHUEN npwu COMPANY shall pay an advance
YyCITOBUM npeaocTaB/ieHns upon receipt of the bond issued by a
KOHTPAFEHTOM 6aHKoBCKOM bank as a security for the advance
rapaHTum BoO3BpaTa aBaHca. B repayment obligation.
3TOM cnyJae KOMMAHWA
BbiMayMBaeT aBaHCOBbIN NNaTéx
nocne nonyvenms KOMMAHUEWN
6aHKOBCKOM rapaHTum B
obecneveHune NCNOJSTHEHUS
obs3aTenbcTBa no BO3BpaTy
aBaHCOBOro njaartexa.

4.6. B cnyuae, ecnm BCe nnatexu Mo | 4.6. If all payments under the

JOroBopry JOMKHbI
ocywectsnatecas B pybngax, a
ctoumoctb  YCJIYI, wTpadHble
CaHKuMH, UHble CYMMb
YCT@HOB/IEHbI B  WMHOCTPaHHOM
BasioTe, nnaTexm
OCYLLEeCTBNAAKTCA B pybnsAx no

KYpCy COOTBETCTBYIOLLEN BastoThl,
YCTQHOB/IEHHOMY LleHTpanbHbIM

CONTRACT are to be madein rubles,
and the cost of the SERVICES,
penalties, other amounts are set in
foreign currency, the payments shall
be made in rubles at the exchange
rate of the relevant currency
established by the Central Bank of
the Russian Federation (hereinafter
referred to as the "CBR") on the
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baHkoM Poccuiickon ®egepaunmn
(panee "UBb P®") Ha pgaty
nnatexa (CnuMcaHus AeHeXHbIX
CPeACTB C KOPpPEeCnOHAEHTCKOro
cyeta ©6aHKa ocyLlecTBASOLWEN
nnatex CTOPOHbDI).

date of payment (debiting of funds
from the correspondent account of
the bank making the payment to the
PARTY).

4.6.1. CraBku, ykasaHHble B LLEHOBOM | 4.6.1. SERVICE charges specified in the
COIMALWUEHWN, npumeHstoTCa Mo PRICE AGREEMENT shall be
aare nogxoaa nocnegHero applied on the date of approach of
MOPOXHEro MNOABMXHOIMO COCTaBa the last empty rolling stock to
ans (opMuMpoBaHus cocTaBa B form a train to the POINT OF
MYHKT MOIPY3KN ana oTrpy3sku LOADING for shipment of cargo
rpysa no 3AABKE. under the ORDER. Proof of the
[loka3zaTenbCTBOM noaxona rolling stock approach to the plant
MoABMXXHOINO COCTaBa Ha 3aBoA is the stamp of the railroad
CIYXXUT wreMnenb consignment note. In case of
KenesHo40pOoXHOW HaknagHon. B unplanned significant
cnydae He3annaHMpPOBaHHOIO postponement of the rolling stock
3HAYUTENbHOIo nepeHoca shipment to the next month, the
oTnpassieHns NnoABMXHOIO rate shall be applied upon the
cocTaBa Ha cneaywwmm Mecsu, agreement of the PARTIES.
CTaBKa MpUMeEHsIeTCs no Unplanned significant
cornacosanHnto  CTOPOH. Topg postponement shall mean a
He3an/aHMpPOBaHHbIM change of the announced
3HaYUTENbHbIM nepeHocoM shipment date by 5 or more
NoHMMaeTcs U3MEeHeHUne CALENDAR DAYS and/or change of
3asB/IEHHON AaTbl OTNpaBKM Ha 5 the rolling stock route after its
unn 6onee KANTIEHOAPHbIX OHEN arrival at the POINT OF LOADING.
n\mnm U3MeHeHue MapLipyTa
NOABWXKHOrO COCTaBa nocse ero
npubbitna B MYHKT MNOIPY3KN.

4.7. Bce 6aHKoBCKMe KoMuccuuy, | 4.7. Any bank charges of the COMPANY'S
CBSI3@aHHble C OCYyLLleCTBAEeHUeM bank and correspondent banks
naaTtexem B COOTBETCTBMM C arising in connection with any
OOrOBOPOM B 6aHke KOMIMAHUN payments under the CONTRACT
n B bHaHKax-KoppecrnoHAeHTax shall be borne by the COMPANY, and
KOMMAHWN, onsiaymsatloTcs any other bank charges arising in
KOMMAHWMEN, a Bce npouune connection with any payments
6aHKOBCKME KOMUCCUU, CBA3AHHbIE under the CONTRACT shall be borne
C OCYLWeCTB/IEHWEM nnaTexen B by the FORWARDER.
cootBeTcTBMM Cc OOIOBOPOM,
onnaudusatotcd KOHTPATEHTOM.

4.8. CTOPOHDI HacTosIWmMM | 4.8. Notwithstanding the currency of the
cornawarTcsl, 4YTO, HEecMoTps Ha CONTRACT, the PARTIES hereby
Bantty [OOIMOBOPA, B cnyvae agree that if payment in the

HEBO3MOXHOCTW OnaThbl B BajalOTe
OOIMOBOPA, BanwTa nnartexa
MOXeT 6bITb oAHOM u3
cnepytowmnx: (1) ponnap CWA; (2)
eBpo; (3) toaHb; (4) poCcCUMCKUi
py6nb; (5) roHKOHrckui gonnap;
(6) Typeukas nupa; (7) anpxam

currency of the CONTRACT is found
impossible one of the following
currencies may be the payment
currency: (1) US dollar (USD); (2)
Euro (EUR); (3) CNY (Yuan); (4)
Russian ruble (RUB); (5) HRD; (6)
TRY; (7) AED or (8) Swiss franc
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OAD wnum (8) wBenuapckui
¢dpaHk, no Bbibopy KOMMAHUMN,
KaK yKa3aHo Huxe.

(CHF) at the discretion of the
COMPANY as defined below.

4.9, KOMMAHNA obs3aHa | 4.9. The COMPANY shall make all
OCYLLEeCTBNATbL BCe rJiaTexun no payments under the CONTRACT in
JOroBopry B o4HOMN "3 one of the currencies above chosen
BblLLUEeyKa3aHHbIX BankoOT no by the COMPANY with prior notice to
BblbOpY KOMIMAHUN C the FORWARDER by email. The
npeaBapuTesbHbiM YBeLOM/IEHNEM PARTIES agree that such notice
KOHTPAFEHTA no 31eKTPOHHOM provided within time before the
rnoyte. CTOPOHbI cornawatorcs, payment date shall be sufficient to
yTo Takoe yBenoMneHune, allow the COMPANY to effect
nofaHHoe [0 AaTbl natexa, payment in the chosen currency.
rnossonseTr KOMIMAHUN
MPOM3BECTU MATEX B BblOpaHHOM
BanoTe.

4.10. MpuHMMas BO BHMMaHue Tekywyto | 4.10. Taking into consideration current
obLwemMnposyto HecTabunbHy volatile situation worldwide the
cuTyauumto, NONOXeHns provisions of this clause are
HacToslWero nyHKTa SBSAKOTCS condition of the CONTRACT and
CYLWECTBEHHbIM YC/IOBUEM U KX breach of this clause shall be
HapyweHune 6yaetT npu3HaBaTbCA deemed a material breach for the
CYLEeCTBEHHbIM HapyLeHneM purposes of the CONTRACT.
OOrOBOPA.

4.11. Onnata npou3BoaMTCA NO Kypcy, | 4.11. Payment shall be made at the rate

yCTaHOBJ/IEHHOMY LleHTpanbHbIM
baHkoM Poccuiickon ®epepauunmn
(Ub P®). Kypc nepecuyeta BasntoThl
LleHbl B BaNoTy nnarexa
npounssoanTcs no kypcy LB PO Ha
AaTy onsaTtbl B COOTBETCTBUU C

AAHHbIMU ub PO,
onybnankoBaHHbIMU Ha
odmumnanbHOM canTe

(www.cbr.ru). 3HauyeHme Kypca
OKpYrnsieTcs A0 YeTblpex 3HaKoB
rnocse 3ansaTomn.

Ecnrn  KOMMAHUEN  asnsietca
CUBYP WHTepHewHs, To ornsiaTta
npon3BoAUTCSA no Kypcy,
yCTaHOBJ/IEHHOMY EBponencknm
ueHTpanbHbiM  6aHkom  (ELB).
Kypc nepecyeTta BantoTbl LEHbI B
BaJIlOTY nnaTtexa npou3sBoanTcs
rno kypcy ELB B cooTBetcTBUM C
AaHHbiMK ELLB, ony6nnkoBaHHbIMK

Ha odununanbHOM cante
(www.ecb.int), no koTMpoBKaM Ha
16:00 yacos no

established by the Central Bank of
the Russian Federation (CBR). The
rate of conversion of the price
currency into the payment currency
is made at the rate of the Central
Bank of the Russian Federation as of
the date of payment in accordance
with the data of the Central Bank of
the Russian Federation published on
the official website (www.cbr.ru).
The course value is rounded to four
decimal places.

If the COMPANY is SIBUR
International all payments shall be
effected at the exchange rate of the
European Central Bank (hereinafter
- the "ECB"). The price currency
shall be converted into the payment
currency at the exchange rate of the
ECB quoted at 4:00 p.m. Central
European Time one banking day
before the payment date rounded to
four decimal places, as reported on
the ECB web site (www.ecb.int).
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cpenHeeBpOMNenCcKOMy BpeMeHU 3a
oauvH  6aHKOBCKMN  geHb Ao
MnaTtexHon  aaThbl. 3Ha4yeHue
Kypca OKpYrnsietcs Ao 4eTbipex
3HaKOB Mocse 3anaTon.

Mpwn opraHusaumnm
My/TbTUMOAANbHON MNEpPEBO3KU -

When organizing multimodal
transportation, payments are made

naaTexwu OCyLLEeCcTBAAOTCS B in rubles at the rate of the
py6sx no Kypcy corresponding currency established
COOTBETCTBYHOLLEN BastoThI, by the Central Bank of the Russian
ycTaHoBneHHoMy LB PO® Ha paty Federation as of the bill of lading
KOHOCaMeHTa. date.

Ona uenen HacToslwero NyHKTa: For the purposes of this clause:

"Euro" wam "EUR" wnm "EBpo" wam "€" | "Euro" or "EUR" or "€" shall mean the

O3Ha4aeT odnunanbHyo
Esponeiickoro Coto3a.

"CNY" uanm "Yuan" mnu "toaHb" o3HavawT
odumumnanbHyo BasloOTy KuTtaiicko
HapoaHoti Pecnybnuku.

"Poccurckmii pybnb" 03Ha4vaeT 3aKOHHYHO

BasoTy

odumumnanbHyo BasoTy Poccuiickon
denepaumu.

"Weenuyapckun  dppaHk"  wunm  "CHF"
O3HauvaeT 3aKOHHYI0 odmumnanbHyo

BantoTy LLBenuapckon KoHdenepaumu.
«Typeukasa nupa» unm <«TRY» o03Ha4daeTt
3aKOHHYI0 oduumManbHyto BasOTy
Typeukoi Pecnybnumku.
«OHKOHICkMIA  gonnap»
O3HavaeTt 3aKOHHYI0 odununanbHyto
BasoTy CneuunanbHoro
aAMUHUCTPATMBHOIO panoHa MOHKOHT.
«Ounpxam OAD» unu <«AED» o3Hauaet
3aKOHHYI0 oduumManbHyto BasnoTy
O6beamHEHHbIX ApabCcKknMXx DMMPATOB.
«[aTa nnarexa» O3HauvaeT naty
Ba/IlOTUPOBaHUA, YyKasaHHyio B CBUDT
CO06LWEeHNN C NNATEXHBIMU UHCTPYKUNAMU
(v B ApPYroM paBHOLEHHOM MaTEXHOM
AOKYMeHTe, eC/in NPUMEHNMO), CO34aHHOM
AN uenemn NcnosiHeHns COOTBETCTBYOLLEro
nnaTtexa.

mnin  «HKD»

official currency of the European Union.

"CNY" or "Yuan" shall mean the official
currency of the People's Republic of China.

"Russian Ruble" shall mean the official
currency of the Russian Federation.

"Swiss Franc" or "CHF" shall mean the
lawful official currency of the Swiss
Confederation.

“Turkish lira” or “TRY” shall mean the
lawful official currency of the Republic of
Turkey.

“Hong Kong Dollar” or “"HKD"” shall mean
the lawful official currency of the Hong
Kong Special Administrative Region.

“Emirati dirham” or "AED"” shall mean the
lawful official currency of the United Arab
Emirates.

“Payment date” means the value date

indicated in a SWIFT message with
payment instructions (or in the other
equivalent payment document if

applicable) for the respective payment.

4.12, B cnyuyae nosblweHus Tapudos u
ueH Ha ycnyrm OAO "PXAO", a
TakXke wuHbix [MEPEBO34YUKOB wu
ApYrMX nuvu, 3a4eMWCTBOBaHHbIX B
TpaHCNOPTHOM MnpoLecce, pacxoabl

KOHTPATEHTA He
KoMneHcupytotcs  KOMMAHUEWN,
ecnum nHoe He coryiacoBaHo

4.12. When RZD JSC, other CARRIERS
or any parties involved in
transportation increase their
tariffs and prices for the services
the COMPANY shall not
compensate the FORWARDER for
any costs unless otherwise agreed
upon by the PARTIES in the PRICE

AGREEMENT.
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CTOPOHAMMU B LEHOBOM
COMALLEHNN.

4.13. B cpok no 20 HosA6pA kaxkaporo | 4.13. On or before November 20 of
kaneHpgapHoro roga KOMMNAHUA each calendar year the
npegoctasnser KOHTPATEHTY no COMPANY shall send to the
3/IEKTPOHHOM MOYTE aKT CBEPKU FORWARDER by e-mail a
B3aMMHbIX pacyeToB B ¢dopmaTe reconciliation report in PDF format
PDF 3a nepuvoa ¢ 1 Hos6ps for the period from November 1 of
npeabiayuiero roga no 31 okTabps the previous year till October 31 of
Tekywero roga. KOHTPAIEHT the current year. The FORWARDER
06s3yeTcs B Cpok He nmo3gHee 10 undertakes within 10 DAYS from
OHEA c paTbl nonyyeHnus oT the date of receipt of the
KOMMNAHWN aKkTa CBEpKMU reconciliation report from the
NnOATBEPANTb YKA3aHHYH B HEM COMPANY to acknowledge the
MHdpopMauuio, nepengs rno information in such report by
COOTBETCTBYHOLLEN TUMEPCChISIKe, following the relevant hyperlink in
yKa3aHHOM B 2/1EKTPOHHOM MMCbMe the COMPANY'S e-mail. If the
KOMIMAHWW. B cny4yae Hecornacus FORWARDER disagrees with the
C aKTOM CBEpPKW B3auMMOpac4yeToB reconciliation report its version of
KOHTPATEHT HanpasnseT B the reconciliation report in PDF
OTBETHOM 3/IEKTPOHHOM MUCbME format shall be sent by e-mail in
CBOW BapuaHT aKTa CBEepKuM B return provided that the disputed
dopmaTte PDF, npu 3TOM amount must be documented. The
ocrapmBaeMass CyMMa AOJIKHA provisions of this clause shall apply
6bITb 060CHOBaHa AOKYMEHTasbHO. to the CONTRACT if the
Ycnosus Hacroswero MyHKTa FORWARDER is a Russian resident.
npumeHumbl k AOOrOBOPY, ecnu
KOHTPAIMEHT ABNAETCA
pesnaeHToM PO,

4.14, N3meHeHne pekBuantoB CTOpoH | 4.14. The details of the PARTIES are
npoucxoamT B COOTBETCTBUM C changed in accordance with the
nopsiakoMm, ykasaHHoMm B OBLUNX procedure specified in the GTC. At
YCNOBUAX. TMpwm 3TOoM ecnu the same time, if the FORWARDER
KOHTPATEHT yBeaomun has notified the COMPANY of the
KOMMAHNIO 06 N3MEHEHUN change in bank details less than 15
6aHKOBCKUX pEKBU3NTOB MeHee, CALENDAR DAYS before the
yeMm 3a 15 KAJIEHAAPHbIX JHEW payment is made to the
OO0 OCYLLEeCTBNieHUs onjaaTtbl B FORWARDER, the COMPANY has
aapec KOHTPATEHTA, KOMMNAHUA the right to make the payment to
MMeeT npasBO MNpPoOM3BECTU onnaTty the previous bank details, in which
Ha npexHue 6aHKoBCKME case the COMPANY's obligation to
PEKBU3UTbI, B TaKOM Cny4ae pay is considered to have been duly
0653aHHOCTb KOMIMAHUN no fulfilled.
onslate cyMTaeTcss WCMOSIHEHHOWN
Haanexawmm obpasom.

4.15. B cnyvae HeucnonHeHus | 4.15. In case of failure by the
KOHTPATEHTOM  o6s3aHHOCTEN, FORWARDER of the obligations
npeaycMoTpeHHbIX m. 4.4 provided in the clause 4.4 of the
[orosopa, KOHTPAIMEHT CONTRACT, the FORWARDER shall

06sa3yeTcs no 3anpocy KOMMAHUN

upon the COMPANY’S request
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npeaocTaBsaTb en
3anpalwunBaemble nepBUYHbIE
OOKYMEHTbI, WHble MAaTeXHble WU
¢dunHaHcoBble OOKYMEHTHI,
nmerwme OTHOLWLEHNEe K
3aBepuweHHolr nepeBo3ke [PY3A,
KOTOPYHO obecneuunBaeTr

KOHTPATEHT, B CcpoK He no3sgHee
10 PABOYUX OHEW, cneaytowmx

provide it with copies of primary
accounting document, other
payment and financial documents
related to the completed CARGO
transportation carried out by the
FORWARDER, within not later than
10 BUSINESS DAYS following the
receipt of the COMPANY'S request.

3a [AHeM noJjlyyeHus  3anpoca
KOMMNAHNW.

4.16. B cnyyae, ecam onnata no | 4.16. In case the claim is paid by the
npeTeH3nmn npon3BoanTcA FORWARDER, which is a tax
KOHTPAIEHTOM, SABNAOLWNMCS resident of the state, according to
HaNoOroBbIM pe3naeHToOM which legislation such payments
rocyaapcrea, cornacHo are subject to taxes (including but
3aKoHOAATeNbCTBY KOTOPOro Ha not limited to VAT), the
noaobHble NAaTeXWM HaAUYUCIATCH FORWARDER shall be obliged to
Hanorm (Bkntoyas, HO He send together with the payment
OrpaHM4mMBasiChb, HOCO), order a certificate of payment of
KOHTPAITEHT o06s3aH HanpasnaTb such tax in the state of its tax
BMECTe C njaTeXHbIM NOpyYeHneM residency within 3 BUSINESS days
cnpaBky 06 ynnaTte Takoro Hasnora after the payment is made by e-
B rocygapcTBe CBOEro HaJloroBoro mail to the following addresses
pe3uMaeHTcTBa B  TeyeHue 3 (unless other e-mail addresses are
PABO4YMX AHEN nocne provided in the NOTICE OF A 4PL
coBeplueHuns niaTexa no PROVIDER):
3/IEKTPOHHOMN rnoute Ha
cneagywowuve agpeca (ecnm uHbie 1) Accounting of transportation
agpeca 3/1eKTPOHHOM MNoYTbl He costs - SCOB: UTZ-scob@sibur.ru;
npeaycmotpeHsl YBEOOMJIEHUEM 2) Claim management, logistics:
O 4PL NPOBAWAEPE): DepClAcLog@sibur.ru;

1) YueT TpaHCNOpTHbIX 3aTpaT- 3) Claims Center
CLIOB: UTZ-scob@sibur.ru; ClaimCentre@sibur.ru.
2) YnpaBneHue rpeTeH3UOHHOMN
[esATeNnbHOCTbH JNlorucruka:
DepClAcLog@sibur.ru;
3) MpeTeH3NOHHbIN LLeHTp
ClaimCentre@sibur.ru.
4.17. Otnpaska B agpec KOMIMAHWWU | 4.17. Sending to the COMPANY of Claims

MPeTeH3nm u/Mnm CYETOB Ha
onnaTty gononHutenbHbiX YCNYI ¢
NPUIOXKEHMEM MNOATBEPXAAOLWMX
OOKYMEHTOB, OOJIKHA 6bITb
obecneyeHa B TeyeHne 90 AHEW c
0aTbl BO3HWKHOBEHMS OCHOBaHMUM
ONS ee NpeabaBAeHUs, A8 CYETOB
Ha onnaty OOMNONHUTENbHbIX
YCNYlr KOHTPAFEHTA - c pathl
dakTnyeckoro oKasaHus
OOMONHUTENbHbIX YCyr.

and/or invoices for payment of
additional SERVICES with the
attachment of supporting

documents shall be ensured within
90 DAYS from the date of
occurrence of grounds for its
presentation, for invoices for
payment of additional SERVICES of
the FORWARDER - from the date of
actual provision of additional
services. Claims and invoices for
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MpeTeH3nn wn cyeTa Ha onnaTty

AOMOTHUTENbHbIX YCIYT,
Hanpae/ieHHble MO  UCTEYEHUMn
BbllLEyKa3aHHOIro Ccpoka, K

PacCMOTPEHUNIO U YPErYIMPOBAHUIO
He MPUHUMAIOTCA.

additional SERVICES sent after the
expiration of the above period are
not accepted for consideration and
settlement.

5. OCOBbIE YC/NTOBUA OB HAC NPU SKCNOPTHbLIX OTIPY3KAX / SPECIAL VAT
TERMS FOR EXPORT SHIPMENTS

5.1.

3TOM

Ecnn nepeso3ka rpysa
OCYyLLEeCTBISeTCS MOPCKUM
TPaHCNOPTOM, KOHTPATEHT
0bs3yeTcs npeaocTaBuTb
KOMIMAHNNAN  no  3neKTpoOHHOM
noyrte no aapecy:

siburnds@sibur.ru

CKaHMpOBaHHble KoNuu duaepHbIX
KOHOCaMeHTOB W TMOpPYyYEeHUA Ha
Morpy3Ky C OTMETKOW POCCUMNCKOro
TaMOXEHHOro opraHa "morpyska
paspelueHa" B Teuenne 5 JHEN c
AaTtbl 0dOpMIEHNS KOHOCaMeHTa.

OpurnHansl KOHOCaMeHTa "
nopydyeHms  Ha norpysky ¢
OTMETKOM POCCUMNCKOro
TaMOXEHHOro opraHa "norpyska
paspeweHa" (panee - nopy4yeHune
Ha Morpysky) AOMXHbl  6bITb
HanpasJieHbl KOHTPATEHTOM
KOMIMAHWN rno ajpecy,
OOMOSIHUTENBHO NMUCbMEHHO

coobuieHHoMy KOMMAHMUEW, B
TeyeHne 14 [JHEM ¢ pathl
oopMIeHNss KOHOCaMeHTa.

B TeMe 3MeKTPOHHOro nucbMa, C

KOTOPbIM KOHTPATEHT oyanet
HanpasiATb KOMMNAHWN
CKaHWpOBaHHbIE Konum

KOHOCAMEHTOB U MOPYYEeHUN Ha
norpysKy, AOJ/IKHbl 6bITb yKasaHbl
HOMepa 3KcnopTHbiX AT, a Tak Xxe
nopT, yepes KOTOpbI CyAHO
NokuHyno Tepputoputo EA3SC, npu
KOHTPAIEHT obs3yeTcs
npuknaabiBatb K  3/IeKTPOHHOMY
nMceMy  Konum  BCcex  uUAEpHbIX
KOHOCAMEHTOB W MOPYYEeHUN Ha
norpysky (nonHbIA KOMMEKT),
MMeKLLNX OTHOLLEHNE K YKa3aHHbIM B
Hem OT.

5.1.

For sea transportation the
FORWARDER undertakes to send to
the COMPANY to e-mail:
siburnds@sibur.ru scanned
copies of feeder bills of lading and
loading orders with the stamp of the
Russian  customs "loading s
permitted" within 5 DAYS from the
bill of lading date. The original bills
of lading and loading orders with
the stamp of the Russian customs
"loading is permitted" (hereinafter -
the "loading order") shall be sent by
the FORWARDER to the COMPANY
within 14 DAYS from the bill of
lading date to the address
additionally  provided by the
COMPANY in writing.

Numbers of the export CDs and a
port of a vessel departure from the
territory of the EEU shall be
specified in the subject of an e-mail
to which the FORWARDER attaches
the scanned copies of the bills of
lading and loading orders for the
COMPANY provided always that the
FORWARDER undertakes to attach
to such e-mail copies of all feeder
bills of lading and loading orders (a
complete set) related to the CDs
indicated therein.
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5.2. Mpw MeXAyHapoaHOM | 5.2. For international railway
XKenesHo40pPOXKHOWN nepeso3ke transportation if the consignee in
ecnm rpysonosiyyatenem Ha the territory of a foreign state is the
TeppuTOopumn WHOCTPaHHOIro FORWARDER or a party indicated by
rocygapcrea aBnaeTcs the FORWARDER in the instructions
KOHTPATEHT nnm ykasaHHoOE MM B (acting for the FORWARDER), then
WHCTPpYKUMK nnuo (aencreyrouiee the FORWARDER shall be obliged to
B MHTepecax KOHTPAIEHTA), To provide the COMPANY with the
KOHTPATEHT 0653aH documents set forth in Article 165 of
npeaocTaB/saTb KOMMAHUN the Russian Tax Code within no later
OOKYMEHTHI, npeayCcMoOTpeEHHbIE than 150 DAYS from the date of the
ctatbenn 165 Hanorosoro Kogekca CD (customs declaration).

P® B cpok He no3gHee 150 ,EI,HEI7I
C hatbl odopmieHns aT
(Beknapaumun Ha ToBap).

5.3. B cnyyae HeucnosiHEHMS WM | 5.3. In case of failure to fulfill or
HeHaasexalero NCNOSTHEHUS improper  fulfillment by the
KOHTPATEHTOM  obs3aHHoOCTER, FORWARDER of the obligations
npeaycMOTpPEHHbIX HacToSWNM provided in this section Error!
MYHKTOM Error! Reference Reference source not found. the
source not found., KOHTPAIEHT FORWARDER shall indemnify the
06sa3aH Bo3MecTuTb KOMIMAHUU COMPANY against any losses and
ybbITKK B CBSI3U C He damages arising due to the failure
rnoaTBEPXXAEHMEM MPaBOMEPHOCTH to confirm the legal feasibility of
npumeHeHns ctaskn HAC 0% B VAT 0% rate applied to export of
OTHOLLUEHUU onepauumn no the cargo within 5 BUSINESS DAYS
9KCMOpTYy rpy3a B Te4yeHue 5 from the date of receipt of the
PABOYUX  OHEWN c  pathbl relevant  request from  the
rnony4yeHuns COOTBETCTBYHOLLErO COMPANY. Any such losses shall be
TpeboBaHus oT KOMMNAHWN. reimbursed at 25% of the cargo
Y6bITKM BO3MeELWATCa B pasMepe cost with respect to which the
25% CTOMMOCTM rpysa, B COMPANY has failed to confirm legal
OTHOLLUEHUNMU KOTOpPOro feasibility of VAT 0% rate applied,
KOMMAHWEN He noaTBepxaeHa as well as the amount of any fines
NnpaBoOMEpPHOCTb NpUMeHeHuns paid by the COMPANY due to the
ctraBkn HOC 0%, n B cymMMe Bcex delayed VAT payment to the bud
wTpados, yJlay€eHHbIX get of the Russian Federation. For
KOMMNAHWEW B CBA3MU C the purposes of this clause the
HecBoeBpeMeHHoM ynnaton HAOC B cargo cost shall be established
6oaxet PO. CTOMMOCTb rpy3a ans under the contract signed by and
uenemn HacToswero MyHKTa between the COMPANY as the
onpenensieTca B COOTBETCTBUU C seller/supplier and a buyer of the
OOroBOPOM, 3aKJ/IIOUYEHHbIM MexXay cargo.

KOMMNAHMEN B KauecTse
npoaasLa/nocTaBLmKa n
nokynaTtesiem rpysa.
5.4. B cnyvae, ecnu KOHTPAIEHT | 5.4. If the COMPANY contracts the

npuenekaetcs KOMMAHUEN ans
okazaHusa YCJIYI, cBSA3aHHbLIX C
aBTOMO6UNbHOM nnu
KEeNnesHo40pPOXKHOWN nepeBO3KOW

FORWARDER for performance of the
international road (truck) or railway
cargo transportation SERVICES,
then once cargoes of the COMPANY
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rpy3oB B MeXAYyHapoaHOM
coobueHun, Korga rpy3bl
KOMIMAHUN nokunaawT
Tepputoputo  EASC, KOMIMAHUA
Bnpase 3anpocuTb, a
KOHTPATEHT ob6s3yeTcs

npeaoctaBnTb B TedeHne 7 LI,HEVI C
AaTbl MNony4vyeHus 3anpoca oOT
KOMMNAHNN CKaHMPOBAHHYIO
Konuo, a npu HeobxoanMocTu
opurnHan (B TeueHnne 30 [HEN c
AaTbl nony4vyeHus 3anpoca oOT
KOMMNAHWN) TPAHCNOPTHbIX
HaKnagHbIX CO LWTAaMMNOM TaMOXHM
rpaHuubl, noaTeepXxaatowmnx dakr
3KCNopTa rpysa C Tepputopuu
EASC. B cnydae
HenpegoctasneHmns KOHTPAIMEHT
o6s3aH Bo3mecTuTb KOMMAHNU
BO3HMKLIME B CBSA3M C 3ITUM
ybbITKM, pa3mep KOTOPbIX
onpeaensieTcs B COOTBETCTBUM C
nyHkToM 5.3 OBLLKMX YCITOBUW.

leave the territory of the EEU the
COMPANY may request and the
FORWARDER undertakes to submit
within 7 DAYS from such request
from the COMPANY a scanned copy
or an original, as the case may be
(within 30 DAYS from such request
from the COMPANY) of CMRs with
the customs stamp certifying export
of the cargo from the territory of the
EEU. Failing this, the FORWARDER
shall indemnify the COMPANY
against any consequential losses
the amount of which shall be
established under clause 5.3 of the
GTC.

5.5. YCNIYT 3a CcBEepXHOPMATUBHbLIN | 5.5. SERVICES under international
MPOCTOMN MOABUXHOIO COCTaBa Ha transportation for excessive idle
TEPPUTOPUM NOABE3AHLIX MyTen time of the rolling stock on the
3aB0OJa, CBS3aHHble C NepeBO3KOM territory of the plant access roads
B MeXAyHapoAHOM coobeHunu, shall be charged in rubles with the
Tapnduumpyotca B pybnax ¢ applicable VAT rate of 0%. The
npumeHumon craskon HAC 0%. additional costs in the CONTRACT
Mepepacuet AONONMHUTENbHbIX currency are recalculated at the
pacxogoB B BantoTy OOIMOBOPA exchange rate of the Central Bank
npomssoanTcs no kypcy LB P® Ha of the Russian Federation on the
AaTy Bbixoda niaaTtdopMmbl € 3aBoaa date when the platform leaves the
Mo HanpasBneHuWiw B MOPT Mo plant on its way to the port
wTeMnento XKEeNesHO4OPOXHOWM according to the stamp of the
HaknagHom. railway consignment note.

6. MOPAOOK PA3PELUEHUA CNOPOB / SETTLEMENT OF DISPUTES

6.1. Bce cnopbl W pasHornacus no | 6.1. All disputes and differences on the
3aKJTI0YEHUIO, M3MEHEHMUIO, conclusion, amendment,
PacTOPXEHUIDO U WUCMOJIHEHUIO termination and performance of the
OJOroOBOPA paspeLllatoTcs CONTRACT shall be settled by the
CTOPOHAMU nyTéM neperosBopos., PARTIES by means of negotiations,
a ecnn cornacume He OCTUTHYTO, — and in case of failure to reach an
B cyae, onpenenseMom B agreement - in the court selected
COOTBETCTBUMU C npasuiamu according to the provisions hereof.
OAHHOro pasgena.

6.2. MpeTeH3NOHHbIN nopsnok | 6.2.  The claim procedure for dispute
yperynnpoBaHus Cnopos settlement is mandatory, the
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obsizateneH, CpoK OTBeTa Ha
npeteH3uio - 14 KAJIEHOAPHbIX
OHEN c paTbl ee HanpaBneHus.

response period to the claim is 14
CALENDAR DAYS from the date of
its submission.

6.3.

Cnopbl, BO3HMKAKWLWME B CBA3U C

OOroBoPOM, MOAYNHEHHbIM
npasy PO, B cnyJae
HeAOCTMXEHUS cornacwus,
paspellatoTcs:

B cnyyae, ecnm CTOPOHON
JOroBOPA aBnsercsa
npeanpuatme rpynnel CUBYP,
3aperucTpmpoBaHHoe B
Pecnybnuke TaTapcTaH, BCe
cnopbl n pasHornacus no
3aKJ/Il0YEHNto, M3MEHEHMIO,
pPacTOPXXEHUIO U UCMOJIHEHUIO
OOrOBOPA paspeLuarTcs
CTOPOHAMW nyTeM neperosopos,
a B Clyyae  HegoCTUXeEHUS

cornacusa - B ApbutpaxHom cyae
Pecnybnmku TaTapcTaH unu
ApbuTtpaxxHoM cyae THOMEHCKOM
obnactn no Bbi6Opy McTLA.

B cnyyae, ecnm CTOPOHOM
AOrOBOPA aBnseTcs MAO
«CUBYP XongunHr», 000
«CUNBYP>, BCeE cnopbl "
pasHoriacMs no  3ak/4YeHuto,
W3MEHEHUID, PacCTOpPXEHUI WU
UCMOMHEHMNIO OOIrOBOPA
pa3pewatotcs CTOPOHAMU nyTem
neperoBopos, a B cnyvae
HeAOCTMXeHna cornacums - B

ApbutpaxxHoMm cyae THOMEHCKOM
obnactu.

B cnyyae, ecnm CTOPOHON
OOIrOBOPA aBnseTcs MHoe
npeanpuatune rpynnel CUBYP, Bce

crnopbl n pasHornacus no
3aKNYEHNIO, M3MEHEHMIO,
pacTOpXEeHMID N UCNOJIHEHUIO
OOIrOBOPA paspeLlarTcs
CTOPOHAMUW nyTeM neperosopos,
a B CAyvYae  HeOoCTUXEeHUS

cornacmsa no Bblbopy wuctua - B
ApbutpaxxHoM cyae THOMEHCKOM
obnactn nnn B apbutpaxxHom cyae
no MecTy HaXxoXxaeHus
npeanpuatua  rpynnel  CUBYP

6.3.

If the PARTIES fail to reach an
agreement any disputes arising in
connection with the CONTRACT
governed by Russian law shall be
settled:

If the PARTY TO THE AGREEMENT is
a SIBUR group enterprise registered
in the Republic of Tatarstan, all
disputes and disagreements
regarding the conclusion,
amendment, termination and
execution of the AGREEMENT are
resolved by the PARTIES through
negotiations, and in case of failure to
reach agreement - in the Arbitration
Court of the Republic of Tatarstan or
the Arbitration Court of the Tyumen
Region at the choice of the plaintiff.

If the PARTY TO THE AGREEMENT is
PJSC SIBUR Holding, LLC SIBUR, all

disputes and disagreements
regarding the conclusion,
amendment, termination and

execution of the AGREEMENT are
resolved by the PARTIES through
negotiations, and in case of failure to
reach agreement, in the Arbitration
Court of the Tyumen Region.

If the PARTY TO THE AGREEMENT is
another enterprise of the SIBUR
group, all disputes and
disagreements regarding the
conclusion, amendment, termination
and execution of the AGREEMENT are
resolved by the PARTIES through
negotiations, and in the event of
failure to reach agreement at the
choice of the plaintiff - in the
Arbitration Court of the Tyumen
Region or in the arbitration court at
the place finding a SIBUR group
enterprise that is a PARTY TO THE
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SBNSOLEerocs CTOPOHOW
OOIrOBOPA u cTtopoHol cnopa.

CONTRACT and a party to the
dispute.

6.4. Ecnn OOMOBOP nogyuMHeH npaBy | 6.4. If the CONTRACT is governed by
AHMIMM nan Yanbca, TO Cropbl, the laws of England and Wales,
BO3HMKaoLme B CBA3M c then any disputes arising in
AOroBOPOM, noanexat connection with the CONTRACT
PaCCMOTPEHNIO TPETENCKUM CYLOM shall be settled by the arbitral
B COOTBETCTBMW C PErnaMeHToM B tribunal under the Rules of the
MeXAyHapOAHOM  KOMMEpYECKOM International Commercial
apBUTPAXHOM cyae npu Toproso- Arbitration Court at the Chamber of
MPOMBILLINEHHON nanare Commerce and Industry of the
St dzenepaummv B Russian Federation in effect on the
peaakumv, AencTByloLlen B date of the arbitration.

MOMEHT Hauyana apbuTpaxHoro

pasbupaTenbcraa.

A3bikoM TPETENCKOro The language of the arbitration
pasbupaTtenbcrtBa b6yaeT pycckumn shall be Russian.

A3bIK.

6.5. MyHkTel 6.3 u© 6.4 OBLWUX | 6.5. Clauses 6.3 and 6.4 of the GTC shall
YCNOBWI He npuMeHsioTCa K not apply to the SPECIAL TERMS
BNOOBbIM YCNTOBUAM "SEA TRANSPORT".

"MOPCKOW TPAHCIMOPT".
7. DEACTBUE OONOBOPA / VALIDITY OF THE CONTRACT

7.1. KOMMNAHNA BMpaBe B |7.1. The COMPANY shall be entitled to
OAHOCTOPOHHEM BHecyaebHOM terminate the CONTRACT at its
nopsiake OTKas3aTbCH oT discretion without recourse to court
ucnonHeHns [JOTOBOPA nyTem action by notice to the FORWARDER
HanpasneHns KOHTPATEHTY no by e-mail 10 CALENDAR DAYS prior
3/IEKTPOHHON MOYTe YyBEAOM/IEHUS to the expected date of the
3a 10 KANNEHOAPHbIX AHEN po CONTRACT termination.
npegnosaraemMomn naTbl
npekpatweHuna JOMOBOPA.

7.2. AOroBopP npekpawaetcs B |7.2. The CONTRACT shall be terminated
MOMEHT, KOTOpPbIX yKasaH B on the date set forth in the notice or
yBEeOOM/IEHUM, a ec/liM TaKon if no date is indicated — upon receipt
MOMEHT He YyKasaH, TO B MOMEHT, of the notice of the CONTRACT
korga  KOHTPATEHT  nony4yun termination by the FORWARDER.
yBeaoMieHne 0 npeKkpaweHuu However, in so far as it relates to
OOIrOBOPA. Tllpn 3TOM B 4actu any transportation in process under
He3aBepLUeHHbIX MepeBo30K no the ORDERS, the CONTRACT shall
3ASBKAM, COrsflacoBaHHbIM remain in force until such ORDERS
CTOPOHAMMU, OOroBorp are performed by the PARTIES in
COXpaHdeT cuny [0  MOMeHTa full.
nosiHoro  ucnosiHeHns 3AABOK
CTOPOHAMMN.

7.3. KOMMAHNSA o6s3aHa BbINnAaTuTb |7.3. The COMPANY shall be obliged to

KOHTPAIMEHTY ctomnmoctb YCIYT

pay to the FORWARDER the cost of
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daKkTMyeckn BbIMOSHEHHbIX A0
noayyeHuns yBeAOM/IEHUS 0
npekpaweHmun LOOIMOBOPA, — B
nepBbIi pabounn yeTBepr
(BTOpHUK, ecnum KOMMNAHUA
3apeructpmpoBaHa B Pecnybnuke
TaTapcTtaH) no wuctedyeHmn 20
PABOYUNX AHEW, ncumcnsembix co

any SERVICES actually performed
up to the date of receipt of the
CONTRACT termination notice on
the first Business  Thursday
(Tuesday if COMPANY is registered
in Republic of Tatarstan) upon the
expiry of 20 BUSINESS DAYS
starting from the day following the

OHS, chnegywwero 3a gaTtom date of sending the termination
HanpaeJ/ieHns KOMMaHuemn notice by the COMPANY.
yBeAOMSIEHMS O MpeKpalleHun

OOrOBOPA.

7.4. KOMMNAHNA nmeet npaso |7.4. The COMPANY shall have the right
OTKa3aTbCs oT YCNyr no to refuse the SERVICES under the
HacToawemy [OOIMOBOPY (B TOM CONTRACT (including refusal or
yucne, 0TKa3aTbCs U reduction of the guaranteed volume
YMEHbLWUTb rapaHTUPOBAHHbIN of the SERVICES, if provided for by
06BbeM YCIYT, ecnu OHU the CONTRACT) in the following
npeaycmoTtpeHsl JOTOBOPOM) B cases of material breach on the part
creayHowmx cnyyasx of the FORWARDER:
CYLLeCTBEHHOr0 HapyleHus Co
cTopoHbl KOHTPAIEHTA:

7.4.1. HapylieHue cpoka nogauu | 7.4.1. Violation of the deadline for of
MOABUXHOro coctaBa Ha TMYHKT rolling stock delivery to the POINT
MNOrPY3KU COrnacHo 4.3, OF LOADING in accordance with
KENE3HOAOPOHbI "RAILWAY TRANSPORT" two or
TPAHCIMOPT» asa u 6onee pas B more times within one calendar
TeyeHMe OAHOro KaneHaapHoro month;

Mecsiua;

7.4.2.  CpbiB OTMpaBKm rpyxetoro | 7-4.2. Failure to dispatch a loaded
KOHTENHEPHOro noesna n3 container train from the POINT OF
MYHKTA MOrPY3KM no npuumHe LOADING due to the FORWARDER's
HecornacosaHus Y CO CTOPOHbI failure to coordinate the act GU;
KOHTPATEHTA;

7.4.3. HapyweHune CpOKOB  [A0CTaBKu 7.4.3. Failure to comply with the terms of
[PY3A, yka3saHHbIx MPUOXEHUM CARGO  delivery  specified in
1 K HaCTOSILLMM OBLMM ATTACHMENT 1 to the GTC;
YCNOBUAM;

7.4.4, HapyweHne cpokoB oTnpaBku | 7.4.4. Violation of the deadlines for
FPY3A cornacHo n. 4.2 n n. 4.3. CARGO shipment according to
BUAOOBbLIX YCNOBUN «MOPCKOW Sections 4.2 and 4.3 of the SPECIAL
TPAHCMOPT>; TERMS "SEA TRANSPORT";

7.4.5.

7.4.5. CucremaTunyeckoe HapylleHune Systematic violation (more than
(bonee naTM  paz B  OAMH five times in one calendar month) of
KaneHaapHbIn MecsL,) posting relevant information in the
pa3meLleHuns peneBaHTHOM
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nudopmaunn B JIOTMCTUYECKON
MJATO®OPME cornacHo PA3OENY
12 ObLKNX yCﬂOBVlM;

LOGISTIC PLATFORM in accordance
with SECTION 12 of the GTC;

7.4.6. MNpepoctaBneHne HenocCToBepHbIX | 7.4.6. Providing false information at the
CBeAEHNI Ha 3Tane y4yacTus B stage of participation in the
TeHaepe KOMMAHWWU, B TOM uuncne COMPANY's tender, including the
oTCyTCTBME y KOHTPAEHTA FORWARDER's failure to have the
HeobxoAMMbIX  pecypcoB AN necessary resources to perform the
ucnonHeHuss YCJIYT B agpec SERVICES for the COMPANY.
KOMMNAHNW.

7.4.7. Mpw 3ToM KOHTPATEHT He Bnpase | 7.4.7. In this case, the FORWARDER shall
TpeboBaTb KOMMeHcauuo not be entitled to claim
y6bITKOB. compensation for losses.

8. ®OPC MAXKOPHbLIE OBCTOATEJ/IbCTBA / FORCE MAJEURE

8.1. CTOPOHbl ocBoboxgatotca o1 | 8.1. The PARTIES shall be relieved of
OTBETCTBEHHOCTWU 3a TOJIHOE WK responsibility for partial or complete
yacTuyHoe HEeNCronHeHne non-fulfillment of their obligations
obazaTtenbcts no JOTOBOPY, ecnu under the CONTRACT due to the
OHO SIBUNOCb cneacremem force majeure circumstances (force
OeNncTeus obcroaTenbCTB majeure). In such case the time
Henpeogonumon  cunbl  (dopc- stipulated for fulfillment of the
Ma)kopHble obcTtositTenbcTBa). Cpok obligations under the CONTRACT
ncrnosHeHns  obsaszatenbCTB Mo shall be extended for the period
0OroBory oToaBuraeTcs equal to that during which such force
COpa3MepHO BpPEMEHU, B Te4yeHue majeure circumstances and their
KOTOpOro MCMNOJIHEHUIO consequences will remain in force.
06a3aTenbCTB no 40roBory
npenaTcTBoBann (OpC-MaXKOpHble
obcTosATenbCcTBAa.

8.2. CTOPOHA, noaBeprwascs | 8.2. The affected PARTY shall inform the
BO34ENCTBUIO dopCc-MaxopHbIX other PARTY in writing about
06cTOATENbCTB, obsa3aHa He commencement and expected
nosgHee 10 JHEW c momeHTa mx consequences of the force majeure
HacTyniaeHus yBEeAOMUTb B within 10 DAYS from occurrence.

MUCbMEHHOW dopme Apyryto
CTOPOHY 06 ux HacTtyniaeHun u

BO3MOXHbIX NOCNeACTBUAX
HacTynneHus. K yBenoMSIEHUO O
HaCTynaeHUn ¢opc-MaxxopHbIX
06CTOATENBCTB OOJIKHbI
npunaraTbCs KOMWW AOKYMEHTOB,
Bbll@HHbIX KOMMETEHTHbIMU
opraHamu, n obocHoBaHWe
B/INSHUSA dopc-MaxxopHbIX

06CTOATENLCTB HAa HEBO3MOXHOCTb
UCNoSIHEHMS  06s3aTenbCcTB Mo
OOroOBOPY. EcaMm K  MOMEHTY
HanpassieHus yBeAOMNeHUs

Copies of the documents issued by
the competent authorities and
substantiation of the force majeure
effect on ability to perform its
obligations under the CONTRACT
shall be attached to the notice of
force majeure. If by the notice date
the documents cannot be obtained
from the competent authorities such
documents shall be sent within 7
DAYS from the date of issue.
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nony4ynTb AOKYMEHTDI oT

KOMMNETEHTHbIX opraHoB He
npeacrtaBndeTcda BO3MOXHbIM, TO
AaHHblE AOKYMEHTbI

HanpaBnsoTcs B TedyeHue 7 JHEW
C AaTbl UX MONYYEHMUS.

8.3. B cnyyae HeusBeweHus waum | 8.3. In case of failure to inform or delay
HeCBOEeBpPEMEHHOI0 n3BeLleHns in informing the PARTY shall be
CTOPOHA  yTpauuBaeT npaBo deprived of the right to refer to such
ccblnaTbes Ha Takue force majeure circumstance as the
obcTosiTenbCcTBa B KayecTBe grounds for release from liability for
OCHOBaHuNn, ocsoboxagarwmx eé failure to fulfill/improper fulfillment
oT OTBETCTBEHHOCTU 3a of the obligations under the
HeucnonHeHne/  HeHaanexauee CONTRACT.
ncnonHeHne  o6s3aTenbLCTB MO
OOroBOPY.

8.4. Ecnmn dopc-maxopHbie | 8.4. If the force majeure lasts for more

obcToaTenbCTBA NpoAos/IKaKTCS
6onee 2 wM™ecsues, CTOPOHbDI
COrnacoBbIBaOT AanbHenwunn
nopsgok ncnonHenmns OMOBOPA,
npn stoM kaxpas w3 CTOPOH
MMeeT nMpaBoO OTKasaTbCad  OT
MCNOJTHEHMS AOOIroBOPA B
OAHOCTOPOHHEM BHecyaebHOM
nopsiake MNyTeM  Hanpas/ieHus
COOTBETCTBYIOWEro yBEeAOM/IEHUS
apyroi CTOPOHE.

than 2 months the PARTIES shall
agree upon further performance of
the CONTRACT provided that each of
the PARTIES shall have the right to
cancel the CONTRACT at its
discretion without recourse to court
action by notice to the other PARTY.

9. OTBETCTBEHHOCTb. MHbIE NOCNEACTBUA HENCNOJIHEHUA OBA3ATEJIbCTB /
LIABLILITY. OTHER CONSEQUENCIES OF DEFAULT

9.1. Mepbl OTBETCTBEHHOCTM W UHble | 9.1. The penalties and other
rnocneacTeums HENCMONTHEHUS consequences of default set forth in
obsizaTtenbcTB, onpenenéHHole B this section, any SPECIAL TERMS
3ToM pasgene, B BUNOOBbIX and the CONTRACT shall be without
YCNoBndax w [OOFOBOPE, He prejudice to any other penalties,
nvwatoTt KOMMAHWUIO rnpaBsa consequences of default and
MPUMEHUTb Jtobble WHblE Mepbl remedies of the COMPANY
OTBETCTBEHHOCTH, nocneacTems stipulated by the applicable law.
HencrnonHeHmnss o06s3aTeNbCcTB U
cpeacTea NpaBoOBOM  3aLUTHI,
npeaycMoTpeHHble  MPUMEHUMbIM
3aKOHOAATENbCTBOM.

9.2, CTOpOHbI cornacoBanu, 4YTto ntobble | 9.2. The Parties have agreed that any

CYMMbl, npuymTaowmecs
KOHTPAIEHTY 3a BblINOSIHEHHOE
MM U1 npuHsToe KOMMAHUEN
MUCMOJIHEHMNE rno A4OroBovry,
BK/OYASS CYMMbl  OTJ/IOXXEHHOIO

amounts due to the FORWARDER
for the performance performed by
him and accepted by the COMPANY
under the CONTRACT, including the
amounts of deferred payment
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naarexa (He3aBMcnMoO oT
HacTyrnJleHMss  cpoka  onnatbl)
aBTOMaTU4YeCKM YMEHbLIAlTCa Ha

CYMMy  ntobblX  HemnoralleHHbIX
A06poBOIBHO KOHTPATEHTOM
MPEeTEH3NOHHbIX TpeboBaHum

KOMMNAHWW (B T.4. no BoO3BpaTy
aBaHca, BO3MelleHMo YO6bITKOB,
HaYMC/IEHHbIX MeHen n wTpados),
Mo WCTEeYEeHMW CpoKa OTBeTa Ha

npeTeH3unto. Ecnun Takoe
YMeHblUeHne HEBO3MOXHO,
KOHTPATEHT o06s53aH ynnatuTb
KOMMNAHNN CYMMBbl,

npeavaBieHHblE B MPETEH3UAX B
TeyeHne 5 PABOYUNX OHEWN.

(regardless of the due date), are
automatically reduced by the
amount of any claims of the
COMPANY voluntarily outstanding
by the FORWARDER (including the
refund of the advance,
compensation for losses, accrued
penalties and fines), after the
deadline for responding to the
claim. Should such deduction be
impossible, the FORWARDER shall
pay to the COMPANY such claimed
amounts within 5 BUSINESS DAYS.

9.3. Bo3meweHne y6bITKOB, BbinaaTta | 9.3. Any damages, penalties or other
HEeYCTOEeK, NPUMEHEHME MHbIX Mep sanctions and consequences of
OTBETCTBEHHOCTHU " WHbIX default shall not release the
rnocneacTeni HENCMONTHEHUNS PARTIES from actual performance
obga3aTenbCcTB He ocBoboxaatoT of the obligations (except for the
CTOPOHDI oT NCMONIHEHUS CONTRACT is terminated).
obsizatenbctB B HaType (3a
NCKtOUYEHNEM cny4yaes
npekpawernns JOTOBOPA).

9.4, CTOPOHDbI HacToSIWUM | 9.4, The PARTIES hereby agree and
noaTBepXAatoT, yTo CYMMbl acknowledge that any liquidated
UCKTIOYNTENbHbIX HeyCcToekK damages amounts represent an
/wTpadoB /3apaHee OLEHEHHbIX agreed genuine pre-estimate of
ybbITKOB COpa3MepHbl yb6biTKaM, losses likely to be suffered by the
MPUYUHEHHbIM B pesynbTaTe PARTIES and are not a penalty. For
HapyweHna obssaTtenbCcrs, 3a the purposes of the liability clause,
KOTOpble NnpeaycMaTpuBaeTcs WX if the English law applies to the
ynnaTta. Ansa uenen pasgenos 06 CONTRACT the PARTIES agree that
OTBETCTBEHHOCTHU npwu all references to fines or penalties
npUMeHeHnn K OOroBOPY shall be the references to the
aHrnaunckoro npasa CTOPOHDbI liquidated damages.

OOroBOPU/INCE CYMTATb YyKasaHue
Ha wTpadbl, HEYCTOMKN W NEHMU
yKa3zaHunem Ha 3apaHee
OueHeHHble ybbITKW.
9.5. Mpy npuBREYEHUN K UCNOSTHEHUIO | 9.5. If the FORWARDER subcontracts its

CBOMX obs3aTenbCcTB no
AJOroBopry TpeTbux nmy,
KOHTPATEHT HeceT nepeg
KOMMAHWEN oTBETCTBEHHOCTb 3a
HeuncnonHeHne nnu
HeHaanexauee WCMNOJSIHEHUE

obs3aTenbCTB TPETbUMU NMLAMU
KaK 3a cobCTBEeHHble AeNCTBUSA.

obligations under the CONTRACT to
any third parties the FORWARDER
shall be liable for any failure to fulfill
or improper fulfillment of the
obligations by such third parties as
for its own actions.
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9.6. Onnata CcyMM HeycToeKk/3apaHee | 9.6. Payment of liquidated
OL€HEHHbIX ybbITKOB 7 damages/liquidated damages and
COrnacoBaHHbIX pacxonos, agreed expenses to be reimbursed
noanexatlimx BO3MELLEHMIO, shall be made by the payer from the
OCYLLECTB/ISIETCS nx moment:
naaTenbLwmKOM C MOMEHTa:

receipt of the relevant claim -
MoSly4YeHMs COOTBETCTBYIOLLEN the payment within 14
MpeTeH3nn — onsiata B TeyeHue CALENDAR DAYS;
14 KANEHOAPHbIX OHEW;

receipt of copies of documents
Nony4YeHns KONl AOKYMEHTOB, confirming the additional
noaTBepXaarLwmx payer's expenses (PARTY
OONONHUTENbHbIE pacxoapbl hereunder) - the payment
nnatenbwuka (CTOPOHbI no within 30 CALENDAR DAYS.
OOrOBOPY) - onnarta B TeyeHne
30 KAJIEHAAPHbIX OHEN.

9.7. B cnydae NPOCPOYKM | 9.7. If the payer delays payment for the
naaTenbwmKoM onaaTbl CTOMMOCTH SERVICES, recoverable expenses or
YCNYI, BO3MellaeMbiX pacxonoB any other charges the beneficiary
WM MHbIX NNaTexen nonyyaTtenb shall be entitled to demand
OEHEXHbIX cpeacTts BnpaBse payment from the payer and the
notpeboBaTb OT UX NaaTenbLmKa, payer shall be obliged to pay the
a nnatenbwmk o6s3aH ynnatuTb penalty at 0.1% of the delayed
neHm B pa3mepe 0,1% ot payment per each day of the delay,
Henpoun3BeAeHHOro B CpoK but not more than 10% of the
nnatexa 3a KaXablh  AeHb delayed payment.

Mpocpoykmn, HO He 6onee 10% oT
Henpomn3BeAeHHOro B CpoK
nnarexa.

9.8. KOMMAHNA He HeceT | 9.8. The COMPANY shall not be liable to
OTBETCTBEHHOCTU nepepn the FORWARDER in the form of loss
KOHTPATEHTOM B dopme of profit, consequential losses,
YNYLWEHHON BbIrOAbl, KOCBEHHbIX commercial losses or other forms of
ybbITKOB, KOMMEpYEeCcKMX MnoTepb liability assuming compensation for
nmbo WUHbIX dhopm lost profits, except as expressly
OTBETCTBEHHOCTH, provided herein.
npeanonaratoulen BO3MelleHue
HegononyyeHHon npubbinn, 3a
WCK/IIOYEHMEM  Clly4aeB, NpsiMO
npeayCcMoTPEHHbIX HacToALWMM
AJOroOBOPOM.

9.9. HecobniogeHne KOHTPAFEHTOM u | 9.9. Any failure of the FORWARDER and

(nnn) TPEeTbUMHU nvuamu,
npusnekaembiMmu KOHTPATEHTOM,
TpeboBaHui KOMIMAHUN B
obnactum OXpaHbl TPYAa,
NMPOMbILNEHHON 6€e30MacHOCTN WU
OXpaHbl OKpyXatowen cpeabl (B
cyyasx, korga takme TpeboBaHus
NPUMEHSIIOTCS Kk [OroBOPY)

(or) any third parties engaged by
the FORWARDER to meet the HSE
Requirements of the COMPANY (to
the extent such Requirements apply
to the CONTRACT) shall be a
material breach of the CONTRACT.
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ABNSETCA CYWECTBEHHbIM
HapylweHunem ycnosuin JOTOBOPA.

9.10. KOHTPATEHTY wu3BecTtHO 0 TOM, | 9.10. The FORWARDER is aware that the

yto KOMMAHWSA nopnapaet nopj Russian exchange control
AEeNCTBME  nNpaBun BaJIlOTHOIO regulations apply to the COMPANY,
KOHTpONS, OENCTBYOLWMX B and thus the FORWARDER hereby
Poccuiickoim depepaumnuy, un, undertakes to indemnify the
COOTBETCTBEHHO, KOHTPAIEHT COMPANY against any charges or
HacToAWwMM 0683yeTca BO3MECTUTb fines imposed on the COMPANY due
nobble  Takue  nnatexu  unm to any actions/omissions of the
wTpadsbl, 0693aHHOCTb MO onsiate FORWARDER within 15 CALENDAR
KOTOpbIX BO3HUKNA Y KOMMAHUN DAYS upon receipt of the relevant
no npuynHe OEeNCTBUMN / written request from the COMPANY.
6espeiicteua KOHTPAMEHTA, He (the clause applies, if the COMPANY
nosaHee 15 KAJIEHOAPHbIX OHEW is a Russian resident).
C MOMEHTa nosy4YyeHus
NMMCbMEHHOIO TpeboBaHus
KOMMNAHWW. (npumeHumo, eciun
KOMITAHUA aBnsieTcsi pe3ngeHToM
PO).

9.11. B cnydae 3akndeHns | 9.11. In case of the conclusion by the
KOHTPATEHTOM cpenok (caenku) FORWARDER of (a) transaction(s)
06 ycTynke TpeTbuM nnuam npas u on assignment to any third parties
obsizaHHocTen no AOMOBOPY (B of rights and obligations under the
TOM u4ucne, caenok o6 ycTynke CONTRACT (including any
npas (TpeboBaHuin), nepesoae transactions on assignment of
Aofnra, nepegade B 3anor rnpas rights (claims), transfer of debt,
(TpebosaHun) no OOrOBOPY, pledging of rights (claims) under
caenok daktopuHra u (Uan) UHbIX the CONTRACT, factoring
COENoK, B pe3ynbTaTte KOTOpbIX transactions and (or) any other
BO3HUKAET UM MOXET BO3HUKHYTb transactions which result or may
obpemMeHeHuns npas (TpeboBaHuih) result in encumbrance of rights
KOHTPATEHTA no AOrOBOPY wu (claims) of the FORWARDER under
(nnn) WHble obpemeHeHus, the CONTRACT and (or) any other
Kacatoumecs npeamerta/yactu encumbrances that relate to the
npeameTa OOIrOBOPA) 6es subject/part of the subject of the
MUCbMEHHOIO cornacus CONTRACT) without the
KOMMNAHWWN, KOHTPATEHT 0653aH COMPANY'S written consent, the
no TpebosaHuw  3AKA3YUMKA FORWARDER shall be obliged at the
BbINAaTUTbL wTpad B pazMepe 100 request of the COMPANY to pay a
000 py6nen. fine in the amount of 100000

rubles.

9.12. KOHTPAIEHT nosmkeH | 9.12. The FORWARDER shall provide the
npeaocTtaBsunTb KOMIMAHUN B Company within 10 BUSINESS

TeueHne 10 PABOYUX [OHEN c
MOMEHTa NnoAnucaHnsl HacTosaLWero
CornaweHus, a 3aTeM Kaxabin rog
00 31 anBaps (Ho B 1t06b0OM cnyyae
He no3aHee NEepBOro njaTexa B
3TOM KaneHaapHOM roay):

DAYS upon signing this Agreement
and afterwards each year before
January 31 (but in any case not
later than the first payment in that
calendar year) with:
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(i) mo/mkHbIM 06pa3oM anocCTUINpPOBaHHOE

nnun nerann3oBaHHoe MHbIM 06p330M
CBUAETENBLCTBO (o) Hanorosom
pe3naeHTcree, BblAgaHHOE KOMMETEHTHbLIM

MHOCTpPaHHbLIM OpPraHoM, noaTBepXaatoulee,
yto KOHTPATEHT saBnsieTca HanorosbiM
pe3uaeHTOM CTpaHbl, KOTopas UWMeeT
COOTBETCTBYlOWEE CornaweHune 06
ns3bexxaHnm ABOMHOIO HaNOroobaoXxeHus ¢
Poccuiickon depepaumnen B 3TOM
KasieH4apHOM roay;

(ii) nogTBepxaeHne dakKTU4yeckoro npasa
Ha Joxoa4 no HacTtoawemy CornaweHuto,
coctassieHHoe KOHTPAIEHTOM.

B 3stom cnyyae KOMMAHUA o6s3aHa
yaep»xaTtb NnpUMeHuMble Hanorm,
npeaycMOTpeHHbIe OEeNCTBYOLWNM

CornaweHuneMm 06 wun3bexaHun ABOMHOrO
HanoroobnoxeHna Mexay Poccuen u
cTpaHon 6eHeduuMmapHOro CobCTBEHHMKA
Aoxoaa, U3 CyMMbl, nogsiexatlen onaare no
HacTosweMmy CornalleHuto.

Echm  KOHTPATEHT He npepoctasun
CBUAETENLCTBO O HANIOFOBOM pe3naeHTCTBE
n dopmy noATBEPXAEHNS

6eHedmuMapHOro npasa, COrnacHO MyHKTa
HacTosdwero CornaweHusa, To KOMMNAHUA
obszaHa ypepxaTb NpPUMEHWMble Hanoru,
npeaycMOTPEHHbIE POCCUNCKUM HaNOroBbIM

3aKOHOAATENIbCTBOM, n3 CYMMBiI,
nognexawen onsate Mo Hacroswemy
CornaweHutio.

ans yCTpaHeHus ABOWHOIro

Hanoroobnoxenns KOHTPATEHT ponxkeH
HanpasuTb No e-mail 3anpoc KOMIMAHNA
Ha npeacraBneHue OOKYMEHTOB,
noagTBepXAaalowmx ynsaaTy Haloros B
Poccun. KOMIMAHUA Hanpasnsger Konuto
HanoroBoro pacyeTa o] cyMmMmax,
BblMNa4eHHbIX MHOCTpPaHHbIM
OopraHusauusMm [OXO0AO0B W yAepXaHHbIX
Hanoros 7 WHbIX 060CHOBaHHO
ncTpeboBaHHbIX KOHTPATEHTOM
JIOKyMEHTOB B TeyeHne 10 PABOYUX OHEWN
nocsne Mojay4YeHMs TaKoro 3anpoca oT
KOHTPAIEHTA.

Ecnun KOHTPATEHT npeaocraBnger
MHdOpMaLNIO, COrnacHO KOTOPON OH He
nMeeT hakKTUYeCKoro npasa Ha [0X04, OH
o6s3aH npeaocTtaBnTb KOMIMAHUN

(i) duly apostilled or otherwise legalized tax
residency certificate issued by a competent
foreign authority, confirming that the
FORWARDER is a tax resident of the
Country which has the relevant Double Tax
Treaty with the Russian Federation in that
calendar year;

(ii) the confirmation of the actual right to
the income under this Agreement drafted
by the FORWARDER.

In that case, the Company is obliged to
withhold applicable taxes due to the Double
tax treaty's current version between Russia
and the beneficial owner's country from the
amount needed to be paid under that
Contract.

If the FORWARDER has not provided such
tax residency certificate and beneficial
ownership confirmation form according to
the number of the article of the Contract
(the above one), the Company is obliged to
withhold applicable taxes required by
Russian tax legislation from the amount
needed to be paid under that Contract.

To use methods of elimination of double
taxation, the FORWARDER shall submit a
request to the Company via e-mail to
provide documents confirmed payment of
taxes paid in Russia. The Company shall
provide a copy of tax return on amounts of
profit and withheld taxes paid to foreign
organizations and other documents
reasonably requested by the FORWARDER
in 10 BUSINESS DAYS after receiving such
request from the FORWARDER.

If the FORWARDER provides information,
according to it he doesn't have an actual
right to the income, he obliged to provide
the Company documents mentioned in this
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YMOMsIHyTble B 3TOW CTaTbe [OKYMEHTHI,
Kacawwuecs peanbHoro 6eHedunumapHoro
cob6CTBEHHMKA 3TOro AoxXoAa.

KOHTPATEHT 06s3aH npeaocTaBuTb
O6HOBNIEHHYIO MHGOpMauUulo B  C/y4vae
U3MEeHeHUs1 peanbHoro 6eHeduUMapHOro
cobCcTBEHHMKA 3TOro A4oXo4a M ero craTtyca
npoxueaHms B TedeHune 10 PABOYUX
OHEWN c paTbl BblLleyKa3aHHbIX U3MEHEHUN.

(npumeHnmo, ecnn KOMIIAHWSA sBnsetcs
pesnaeHtom P®, a KOHTPATEHT He
SB/ISIETCS pe3nJEHTOM PD).

article regarding the real beneficial owner
of that income.

The FORWARDER is obliged to provide
updated information in case of change real
beneficial owner of that income and his
residential status within 10 BUSINESS
DAYS from the date of the above changes.

(applicable if the COMPANY is a resident of
the  Russian Federation and the
FORWARDER is not a resident of the
Russian Federation).

9.13. Mpu MmynbTMMOAanbHOM nepeBo3ke | 9.13. In case of multimodal
3a 3agepxkKy goctaBkm PY3A po transportation, the COMPANY shall
MYHKTA BbIrPY3KN KOMAHWUA be entitled to demand from the
Bnpase TpeboBaTb oT FORWARDER payment of a fine in
KOHTPATEHTA onnaTbl wTpada B the amount of 3% of the cost of
pa3mepe 3% OT CTOMMOCTWU YyCnyr transportation services according to
rno nepeBo3ke cornacHo 3AABKE the ORDER for each day of delay for
3a KaxAablh AeHb Mpocpoudku. Bo the delay for the delay in delivery of
n3bexaHne COMHEHWIn, 3ajepxKa CARGO to the UNLOADING POINT.
OOCTaBKMU cymTaeTcs For the avoidance of doubt, a delay
cnyuymsleincs, ecnn MPY3 He 6bin in delivery shall be deemed to have
poctaBneH B TedeHme CPOKA occurred if the CARGO has not been
OOCTABKMU, COrnlacoBaHHOro delivered within the DELIVERY
CTOPOHAMM B 3AABKE. PERIOD agreed by the PARTIES in

the ORDER.
Mpu MynbTMMOAANbHON NepeBo3Ke For multimodal transportation on
Mo CyXOMyTHbIM MapulpyTam x\a land routes, the COMPANY has the
TpaHcnoptoMm KOMIMAHWA Bnpase right to demand payment of a fine
TpeboBaTtb onnartbl wWTpada B in the amount of 35 USD for each
pa3mepe 35 USD 3a kaxabin KTK CPC for each day of delay.
3a Kaxxabl eHb NPOCPOUKM.
CTOPOHblI noaTBepxaatT, uTO The PARTIES confirm that the
pasmep wTrpada SABNAETCS amount of the fine is reasonable,
pa3yMHbiM,  060OCHOBaHHbIM U reasonable and appropriate to
COOTBETCTBYOLWUM pPbIHOYHOWN market practice.
npakTuke.

9.14. 3a HapyleHune CpokoB | 9.14. For violation of the terms for
npeaocTaBsieHns OOKYMEHTOB, providing documents under the

npeaycMOTPEHHbIX MNYHKTOM 4.4
OOIrOBOPA, a Takxe n. 4.15
OBLUMX YCNOBUW, KOHTPATEHT
ynnaumsaet KOMMNAHUN wTpad B
pasmepe 100 ponnapos CLUA 3a
KaXxAabin HecBOeBpeMeHHO
npeaoCcTaBNEHHbIA  OOKYMEHT B
OTHOLWEeHnn nepeBo3ku MPY3A.

clause 4.4 of the CONTRACT, as well
as the clause 4.15 of the GTC, the
FORWARDER shall pay the
COMPANY a fine in the amount of
100 US dollars for each document
related to the CARGO transportation
that is not submitted in time.
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9.15. B cnydae BbisBneHusa | 9.15. If COMPANY finds out inaccurate
KOMMAHWEW He4OCTOBEPHOM information or entries indicated in
MHpopMaunm unu OTMETOK, consignment notes, CMR or other
yKasaHHbix B TH, CMR uan unHbIX transport documents, the
TPAHCMOPTHbIX OOKYMEHTaX, FORWARDER shall make a payment
KOHTPATEHT o6s3aH no of liquidated damages in the
TpeboBaHuO KOMIMAHUN amount of 500 000 (five hundred
ynnatutb wTtpad B pa3mepe 500 thousand) rubles for each violation
000 (naTbcoT ThbicA4Y) pybnen 3a upon COMPANY's request.

Kaxaoe HapyllueHue.
10. OBA3SATENbLCTBO NPUAEPXXUBATbCH JIOKAJIbHbIX HOPMATUBHDbIX
AKTOB KOMIMAHMUM (. 2.1 B. OBLLINX YCJ/IOBUiIN)/ OBLIGATION TO
COMPLY WITH THE BYLAWS AND CHARTERS OF THE COMPANY (CLAUSE
2.1 B. OF THE GTC)

10.1. MoanucaHue KOHTPAFEHTOM | 10.1. By signing the CONTRACT the
OOrOBOPA O3Ha4aeTt FORWARDER accepts and agrees to be
npucoeanHenHme KOHTPAMEHTA « bound by the bylaws and charters of
NIOKanbHbIMM HOPMATUBHbLIMU aKTamMu the COMPANY (clause 2.1 B. of the
KOMNOAHWM (n. 2.1 B. OBLWKUX GTC).

YCTOBUW), yCnoBus KOTOPbIX
cTaHoBATCA  obs3aTtenbHbIMWM  ANs
ncnonHeHns KOHTPATEHTOM.

10.2. KOHTPATEHT B nepuoa okasaHusa | 10.2. During provision of the Services the
ycnyr npuHuMmaeTr nonutuky [AO FORWARDER shall accept the policy of
"CUBYP XonauHr" npuaepxuBaTtbcs SIBUR Holding and adhere to the
NPUHLMNOB MeXAyHapOoAHOM principles of the Operation Clean
nporpamMmbi Operational Clean Sweep international program
Sweep, pa3MelWeHHONW Ha canTe published on the web site of SIBUR and
CUBYPA 1 4gBngwWyloca  4acTblo incorporated into the APPLICABLE
PEMYIMPYIOLLNX OOKYMEHTOB DOCUMENTS (hereinafter - the "OCS
(nanee "OCS MNMporpamma"). Program").

10.3. Mpu wucnonHeHmn obsaszatenbctB Mo | 10.3. During performance of the obligations
OOroBOPY KOHTPATEHT ob6s3yeTtcs under the CONTRACT the FORWARDER
cobnogate OCS TlporpamMmy mu undertakes to comply and ensure
obecneunTb ee cobnaeHne CBOUMMMU compliance of its affiliates with the
adduUNMpoBaHHbLIMKM NMUaAMKN, B TOM OCS Program, including to prevent loss
uncne obecneynTb NMpeaoTBpalleHnE of plastic pellets, flakes and powder
Bblbpoca/cbpoca MOSIMMEPHbIX into the environment, take under
rpaHysn, XaonbeB W MOpoWKa B control any losses, arrange prompt
OKpY>XalLy cpefy, noKanmsauuio and effective sweeping and proper
paccbINaHHbIX MaTepuanos, disposal of plastic pellets, flakes and
onepaTUBHYIO n a(pdheKkTMBHYIO powder.
yb0opKy M Hagnexaulyr yTUamnsauuio
rpaHys, XJI0NbEB W MOpoLUKa.

10.4. KOHTPAITEHT obasyetca | 10.4. The FORWARDER undertakes to assess
nobpocoBecTHO oUeHUBaTb its environmental footprint in good

BO34eNCTBME CBOEN AeATeNbHOCTM Ha
OKpyXawLyo cpeay wn obsasyerca

faith, implement efficient practices and
procedures based on the sustainable
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BHeapsiTb 3ddeKTMBHbIE MeToAbl U
npoueaypsbl, oTpaxkarowne
OTBETCTBEHHbIA MOAXO0A4 K BOMpocCaM
3aWmThl OKpYyXatoLuen cpeabl,
obecneunBaetr MpuUHATHE
HeobxoanMbIX Mep ans
npeaoTBpaLleHNs WIN MUHUMU3ALUN
HeraTUBHbIX addekToB ero
NeaATenbHOCTH Ha obuiecTBo,
NPUPOAHbIE PECYPCHI N OKPYXKaIoLLYH0
cpeay B LEoM.

approach and take all measures to
prevent or minimize its adverse impact
on community, natural resources and
the environment.

11. KOMMYHUKALIUA / CORRESPONDENCE

11.1. CTOPOHbI o6s3aHbl HanpaenaTtb Bce | 11.1.  Any requests, claims, notices, legal
TpeboBaHus, npeTeH3nm, documents or other written
yBeAOM/IEHUS, pPUANYECKHN correspondence shall be sent by the
3HauMMble coobLleHns U UHble PARTIES to the addresses provided
coobuieHns B NTMCbMEHHOM opMe no in the CONTRACT or in the NOTICE
agpecam, onpenenéHHbIM B OF A 4PL PROVIDER. Unless the
OOroBOPE nnn 8 YBEAOMMNEHNU O CONTRACT or other applicable
4PL MPOBAWAEPE. Ecnu wuHoe He document requires otherwise,
npeagycmotpeHo AOINOBOPOM wnum "written" shall also mean any notices
MHbIM MPUMEHUMbLIM K OTHOLUEHUSAM or documents sent by e-mail.
CTOPOH OOKYMeHTaM, noa
MUCbMEHHOM dopmon Takxe
MOHMMaeTCs oOTnpaBka coobLieHnn
WIN [OOKYMEHTOB MO 3J/1IEKTPOHHOW
noure.

Bo msbexanne COMHeHWN For the avoidance of doubt,
KOMMyHuKauns (B TOM  uucne communications (including claim,
NpeTeH3N4A, 3AABKA), ORDER) sent from an e-mail
Hanpaei€HHad  C  3NEKTPOHHOrO address with the domain @sibur.ru,
agpeca ¢ pomeHa  @sibur.ry, @rt.sibur.ru are properly sent.
@rt.sibur.ru, SABNSAOTCS

Hagnexawmm obpasom

OTMNpaB/IEHHbIMU.

Ecm — KOMNAHWA = wanpasuna If the COMPANY has provided the
KOHTPATEHTY YBEAOMNEHUE O FORWARDER a 4PL PROVIDER
4PL MPOBAWAEPE, TO NOTICE, then the above
BhbllU€yKa3aHHan KOMMyHUKauus, communication sent from the e-
HanpaeieHHaa € 3JIEKTPOHHOrO mail address of such 4PL provider
agpeca Takoro 4PL npoBangepa, shall be properly sent
ABNAETCA Haanexawmm obpasom communication.

OTNpaBJIEHHON.

11.2. CTOPOHbI porosopunucb cumtaTb | 11.2. The PARTIES agree to consider the
AOKYMEHTHI, noarnncaHHble documents signed by the PARTIES
CTOPOHAMU wun nepepaHHble Mo and transmitted by e-mail as
3NEKTPOHHOM Mo4yTe, UMerLWwnMmn legally valid with subsequent

OpPUANYECKYIO CUY C NOCNeayoLen
nepegavyen opurMHanoB AOKYMEHTOB

transfer of the original documents
(if they are required by applicable
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(ecnn nx npeaocraBsieHne
Tpebyetca B COOTBETCTBUM  C
NPUMEHMMbIM 3aKOHOAATENbCTBOM) B
TeyeHne 7 PABOYUX [OHEN c
MOMEHTa OTMNpPaBKM OOKYMEHTOB MO
3/IeKTPOHHOM noyTe. Bo nsbexaHune
comMHeHun 3AABKA, TIPETEH3UA,
HanpaB/ieHHass MO  3/IeKTPOHHOM
noyTe, UMeeT PUANYECKYHD CUY —
opuUruHan 3ASBKN, npeTeH3nm
0oTNpaBnsATb He TpebyeTcs.

law) within 7 BUSINESS DAYS from
the date of sending the documents
by e-mail. For the avoidance of
doubt, the ORDER, CLAIM sent by
e-mail shall have legal force - the
original ORDER, claim shall not be
sent.

11.3. CTOPOHDI AOroBOpPUINCS, yTo | 11.3. The PARTIES agree that any
3AABKMN, ntobblie coobuieHus, ORDERS, correspondence, notices
yBeAOMIeHNs n npeTeH3unm, and claims sent by either PARTY
OTNpaBJ/iIEHHble CTOPOHOW, from the e-mail addresses of such
MoCcpeaCcTBOM 3J/IEKTPOHHOM MOYThbI C PARTY to the e-mail addresses of
3NTEKTPOHHbIX ajpecos 3TOM the other PARTY shall be fully
CTOPOHbI Ha agpeca 3n1eKTpOHHOM binding and deemed delivered to
noutol Apyroin CTOPOHbI, wumetoT the addressee upon receipt by the
MOMIHYKD  OpUAMYECKYD CUly U originator of an automatic reply
cyuTaroTcs [OCTaBNEeHHbIMU from the e-mail server of the
ajpecaTy C MOMeHTa noJjy4yeHus addressee with the confirmation of
oTnpaBuUTENEM aBTOMaTU4ecKoro the e-mail delivery (or once the e-
OTBETa NOYTOBOro cepBepa agpecarta mail is sent if the automatic reply is
O [0CTaBKe 3JIeKTPOHHOro nucbMa not configured or disabled on the
(v ¢ MOMeHTa oTnpaBKKM MUCbMA, addressee’s server). The e-mail in
ecnn  (QyHKUMa aBTOMaTU4YeCKOro print format with the attached copy
OTBETa Ha cepBepe nony4yaTtens He of the claim certified by the
HacTpoeHa nmbo OTKJIOYEHA). signature and seal of the originator
Hapgnexawmm NOATBEPXAEHMEM shall be sufficient proof of sending
oTnpaBkn wn nonydyeHnsa 3ASABKHU, and receipt of the ORDER,
coobueHun, yBeaoMIEHUN 7 correspondence, notices and claims
MPEeTEH3UN  3/IEKTPOHHOW  MOYTOM by e-mail. Any notice,
ABNAETCA MNeyaTHas Bepcus TeKkCTa correspondence or claim may also
3NEKTPOHHOr0 nucbma C be sent as specified in the E-
MPUIOXeHHbIM 3K3eMNIsapom Document Exchange Procedure
MPEeTeH3nnN, 3aBEPEHHbIE MOAMNUCHID provided in the CONTRACT or
W neyaTblo oOTnpasuTens. Takxe according to the standard
coobuieHune, yBegoMneHme 7 procedure by mail.
npeTeH3ns MoxeT 6bITb HanpasneHa
B cooTBeTcTBMM C  [lopagkom
MCNOJ/Ib30BaHUS 3NEKTPOHHOTO0
OOKyMeHToo6opoTa Mo  YCAOBUAM
OOrOBOPA nn6o B obwem nopsaake
MOYTOBbLIM OTMpPaB/IEHNEM.

12. O®POPMJIEHUE 3AABOK HA NEPEBO3KY U MHTEINPALIUA TOTr'MCTUYECKUX

NMNAT®OPM KOMINAHUN U KOHTPATEHTA / EXECUTION OF ORDERS FOR
TRANSPORTATION AND INTEGRATION OF LOGISTICS PLATFORMS OF THE
COMPANY AND FORWARDER
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12.1. Mopsagok odopmneHus 3AABKWN Ha | 12.1. Procedure for execution of the
rnepeBoO3KY: transport ORDER:

12.1.1. CTOPOHDI cornacosanu | 12.1.1  The PARTIES have agreed on the
cneayroLwmin nopsiAoK rnoaauu following procedure for submission
3AABOK: of ORDERS:

B cnydae opraHusauum In case of multimodal
MYNbTUMOAANbHOM  MEepeBO3KN - transportation arrangement, the
3ASIBKOW, npumeHsioweiica K ORDER applicable to the relations of
oTHoweHnsm CTOPOH, saBnsaeTtcs the PARTIES shall be the ORDER
3AABKA, odopmMmneHHass Ha Becb executed for the entire

MapwpyT nepeBo3ku. [lpu 3TOM
CTOPOHDbI MOryT odopMnATb
3AABKWN Ha oTaenbHble 3Tanbl
rMnepeBo30K, OAHAKO
npeBanupyoLei 3ASBKOW

asnsaetca 3AABKA, odopmneHHas
Ha BeCb MapuwpyT cfiegoBaHus.

Mo o6wemy npasuny CTOPOHDbI
COIrnACOBAJIN cneayowmnm
nopsiaok obMeHa 3AABKAMU:

A. 4yepes NOr’MCTUYECKYIO

MNNATOOPMY;

B. B cnydyae ecnn KOHTPATEHT wu
KOMMAHWNSA no psay HanpaBneHui
He NOAK/OYEHbI K
JIOTUCTUHECKNM MNATOOPMAM,
3ASABKA corflacoBbiBaeTCs rno
3/IEKTPOHHOM noure cornacHo
nopsaKy, N3N0XeHHOMY B pasgesne
11 OBLLUUX YCNOBU.

Mpu atom 3AABKA B ntobom cnyuyae
AOJ1XXKHa BK/1KO4YaTb B ceba:

A. HanmeHoBaHue
KOHTPATEHTA;

B HdaTta nopgaun 3AABKU;
B Homep 3AABKMU;

r. HanmeHoBaHue PY3A;
a O6beM MPY3A;

E. JaTa OTrpYy3KH (rpacdumk
OTrpYy3KMK) " MEeCTOo Havana
okasaHus YCNIYT (T.e. pata n MecTo
npuemkn NPY3A K nepeBo3ke);

X.  MapuwpyTt C MYHKTA
MOrPY3KM wn MYHKTA BbIFPY3KU
nnm CTPAHbl HASHAYEHUSA;

transportation route. In this case,
the PARTIES may issue ORDERS for
certain stages of transportation,
however, the prevailing ORDER is
the ORDER issued for the entire
route.

As a general rule, the PARTIES
have agreed on the following
procedure for the exchange of
ORDERS:

the

A. through LOGISTICS

PLATFORM;

B. if FORWARDER and COMPANY
are not connected to LOGISTICS
PLATFORMS in a number of
directions, the ORDER shall be
agreed by e-mail according to the
procedure set forth in section 11 of
the GTC.

In this case, the ORDER shall in any
case include:

A. FORWARDER name;

B. ORDER date;

C. ORDER number;

D. Name of CARGO;

E. CARGO volume;

F. Date of shipment (shipment
schedule) and place of
commencement of SERVICES (i.e.
date and place of CARGO

acceptance for transportation);

G. Route from LOADING POINT
and UNLOADING POINT  or
DESTINATION COUNTRY;
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3. CPOK OOCTABKMWU;
n. Moanucn CTOPOH.

Mpu atom CPOKN OOCTABKWU nipu

MYyNbTUMOAANbHOM nepeso3ke
OOMKHbI 6bITb yKa3aHbl B 3AABKAX
BHEe 3aBMCMMOCTM OT nNopsaka

obmeHa (nn. A v nn. b n. 12.1.1
OBLLMX YCITOBWIN) B cooTBETCTBUM

H. DELIVERY TIME;
I. Signatures of the PARTIES.

At the same time, DELIVERY TIME
for multimodal transportation shall
be specified in the ORDERS
regardless of the exchange
procedure (item A and item B, item
12.1.1 of the GTC) in accordance

CO CpOKaMW, M3J/I0XKEHHbIMN B with the terms set out in APPENDIX
OPUIOXEHUN 1  k  OBLUMM 1 hereto.
YCNOBUAM.
12.1.1.A. [lna opraHusaumm mMynbTuModanbHon | 12.1.1.A. For the organization of multimodal
nepeBo3Kn, rae NepeBbiM  U/Mnun transportation, where the first
€AWHCTBEHHbIM  3TanoM  SBNSETCS and/or the only stage is railway
X/4 nepeBo3kKa, CTOPOHDbI transportation, the PARTIES have
cornacoBsanu NopsifoK coriacoBaHus agreed on the procedure for
3AABKHA cornacHo nopsiaky, approval of the ORDER according to
npeaycMoTpeHHomMy B n. 12.1.1 the procedure provided for in
OBLLUMX YCITOBUIA. paragraph 12.1.1 of the GTC.
3AABKA Ha npenocrtaBneHue An ORDER for the provision of a
pe3epBHOro CTOKa noanexuT reserve stock is subject to approval
COrnacoBaHUIO COrnacHo Mopsiaky, in accordance with the procedure
npegycMoTpeHHomy B n. 12.1.1 set outin Clause 12.1.1 of the GTC.
OBLNX  YCITOBUMA. Mpn  3ToM The COMPANY shall make a note in
KOMIMAHWSA B Takon 3AABKE penaet such ORDER that this ORDER is a
OTMETKY O TOM, 4YTO AaHHas 3AABKA "stock" ORDER.
SABNSIETCA «CTOKOBOM».
12.1.1.5. AN opraHusauum MynbTuMoaanbHOM | 12.1.1.B. For the organization of multimodal
nepeBo3Kn, rae nepBbiM 3Tanom transportation, where the first
ABnsgeTcs nepetapka B stage is the transfer in the
nopTy/CTOPOHHEM TepMUHane C port/third-party  terminal  with
rnocneaywouern MOpCKON NepeBo3KoO, subsequent sea transportation, the
CTOPOHbl cornacosann nopsaok Parties agreed on the procedure for
cornacosaHna 3AABKW cornacHo approving the ORDER in
rnopsiaky npenycMoTpeHHoMmy B mn. b accordance with the procedure
n. 12.1.1 OBLKUX YC/IOBUNA. provided for in Clause B of Clause
12.1.1 of the GTC.
12.1.1.B. na opraHmsauum asToMobunbHoOM | 12.1.1.C. For the organization of road
nepeso3kn CTOPOHbI cornacosanu transportation, the PARTIES have
nopsiaok  cornacoeaHms  3AABKU agreed on the procedure for
cornacHo nopsiaky, approval of ORDER according to the
npegycMoTpeHHomy B 0. 12.1.1 procedure provided for in Clause
OBLWMNX YCMOBUA n B BUOOBbIX 12.1.1 of the GTC and in the
YCNOBUNAX “ABTOMOBUJIbHbIN SPECIAL TERMS "ROAD (TRUCK)
TPAHCNOPT” unm B TRANSPORT" or in applicable
COOTBETCTBYHOLLNX BNOOBbIX RUSVINYL SPECIAL TERMS .
YCNOBUAX «PYCBUHWUI».
12.1.2. Cpoku cornacosaHus 3AABKU: 12.1.2.Terms of approval of the ORDER:
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12.1.2.A. ansa opraHmsaumm
MY/bTUMOLANbHOMW MEepeBO3KKU, rae
nepsbiM W/Vnn  eanHCTBEHHbIM
aTanom sasnsietca X/ nepeBo3ka,
CTOPOHDI cornacosanu
cnepgytowime CpPOKM ans

cornacosaHusa 3AABKN:

12.1.2.A. For the organization of multimodal
transportation, where the first
and/or only stage is railway
transportation, the Parties have
agreed on the following terms for
the approval of the ORDER:

12.1.2.A.a. Mopava 3AABKWN. KOMMAHUA
06s3yeTcsa HanpaenaTb 3AABKY He no3gHee

17ro uucna Mecsua, npealecTByloLlWeMy
Mecsuy NepeBO3KMu.

Mpn >1toM KOMIMAHWA Bnpase nopatb
CPOYHYIO 3ASABKY npu HanM4nm

nucbMeHHoro cornacusa KOHTPATEHTA.

12.1.2.A.a. Submission of ORDER.
COMPANY shall send the ORDER no later
than the 17th day of the month preceding
the month of transportation.

At the same time, the COMPANY has the
right to submit an urgent ORDER with the
written consent of the FORWARDER.

12.1.2.A.6.
cornacoBsanu,

Axkuent 3AABKW. CTOPOHbI
yto KOHTPAFEHT o6s3aH
noaATBEPANTb nnu npeaocTaBuTb
MOTUMBUPOBAHHbIN OTKa3 OT WCMOSHEHUS
3AABKW B TedeHne 1 PABOYEIO [IHA ¢ aaThl
HanpasneHusa 3AABKW. lMpun aTtoM B cnydae,
ecnu KOHTPATEHT  He npenocrasun
MOTMBMPOBAHHOro oTkasa ot 3A4ABKWU, a
Takxe He noareepaun npuHatne 3AABKU k
UCNOJ/IHEHMIO, 3AABKA  cuuTaeTtcs He
MPUHATOM M He MNOopoXAAlWeEN B3aWMHbIX
obszatenbcte ans CTOPOH. KOHTPATEHT
He BnpaBe TpeboBaTb KOMMeHcauun ybbITKOB
B c/lyyae Hayana mcnosHenms 3AABKU 6e3
NnpeaocTaB/ieHHOr0  MOATBEPXAEHMUS co
ctopoHbl KOHTPATEHTA B yCTaHOBNEHHble
CpOKM.

12.1.2.A.b. Acceptance of the ORDER. The
PARTIES have agreed that the FORWARDER
shall confirm or provide a reasoned refusal
to execute the ORDER within 1 BUSINESS
DAY from the date of submission of the
ORDER. At the same time, if the
FORWARDER did not provide a reasoned
refusal from the ORDER, and also did not
confirm the acceptance of the ORDER for
execution, the ORDER is considered not
accepted and not giving rise to mutual
obligations for the PARTIES. The
FORWARDER shall not be entitled to claim
compensation for losses in case of
commencement of the ORDER execution
without the provided confirmation by the
FORWARDER within the established time
frame.

12.1.2.A.B. KoppekTuposka 3AABKMN.
CTOPOHbI BnpaBe koppekTnposaTb 3AABKY
He no3gHee yeM 3a 3 [IHA 0o aatel oTrpy3sKku,
yKasaHHoM" B nepBoHavasbHOM
(koppekTnpyemon) 3AABKE.

Mpn stoM CTOPOHbI gonxHbl cornacoBaTb
n3mMeHeHna B 3ASABKY B TeueHue 1
PABOYEro AHA C 4aTvbl BHECeHUS
M3MEHEHUN B KoppekTupyemyto 3AABKY.

Mpn 3ToM B cnydae, ecnn CTOPOHbI He
npeaocTasmiIn MOTUBUPOBAHHOIO OTKasa oT
3AABKW, a Takxke He noaTBepansn
NpuHATHE cKoppekTMpoBaHHOM 3AABKU k
UCNOJIHEHMIO, 3AABKA  cuuTaeTtcs He
MPUHATOM M He NOopoXAaloWweNn B3aWMHbIX
obsazatenbcts ansa CTOPOH. CTOPOHDbI He
Bnpase TpeboBaTb KOMMNeHcaunm ybbITKOB.

12.1.2.A.c.  ORDER adjustment. The
PARTIES shall be entitled to adjust the
ORDER not later than 3 DAYS before the
date of shipment specified in the initial
(corrected) ORDER.

In this case, the PARTIES shall agree on
changes to the ORDER within 1 BUSINESS
DAY from the date of amendments to the
amended ORDER.

At the same time, if the PARTIES have not
provided a reasoned refusal from the
ORDER, and have not confirmed the
acceptance of the adjusted ORDER for
execution, the ORDER is considered not
accepted and not giving rise to mutual
obligations for the PARTIES. The PARTIES
shall not be entitled to claim damages.
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Ecnn B KOppEeKTUpytowen 3AABKE
KOMIMAHWNA 3agBuna U3MeHeHue
HaMMeHOBaHMS MoaJsiexallero rnepeBo3ke
F’PY3A w/wnn  rpysonony4yatens (ecnu

ceegeHms o Hem KOMIMAHUSA ykasana B
3AABKE) u npu 3TOoM nepeBo3ka [PY3A
BO3MOXHa B npenocraBnsiemMblix
KOHTPAFEHTOM BATOHAX n KOHTEMHEPAX
6e3 wunx [ONOJHUTENbHOW NOArOTOBKM B
KOMMep4eckoM oTHoweHun, To KOHTPATEHT
o6s3aH okaszaTtb YCIYIM KOMMAHUWN Ha
ycnoBusix koppektupytowen 3AABKU. B
3TOM C/ly4yae YyCoBMS OKasaHusa ycnyr
CYMTAlOTCA  M3MEHEHHbIMM C  MOMEHTa
noslyyeHums KOHTPANEHTOM
koppekTupytowen 3AABKN KOMNAHNN.

If in the corrective ORDER the COMPANY has
declared a change in the name of the CARGO
to be transported and/or the consignee (if
the information about it is indicated by the
COMPANY in the ORDER) and at the same
time the CARGO can be transported in
WAGONS and CONTAINERS provided by the
FORWARDER without their additional
commercial preparation, the FORWARDER
shall provide the services to the COMPANY
on the terms of the corrective ORDER. In this
case, the conditions for the provision of
services are considered changed from the
moment the FORWARDER receives the
COMPANY's corrective ORDER.

12.1.2.A.r. OTMeHa corsiacoBaHHoOM
3AABKWMN. KOMIIAHWSA BnpaeBe OTMEHUTb
paHee cornacosaHHyto CTOPOHAMU 3AABKY
He no3aHee YyeMm 3a 10 KAJTEHOAPHbIX AHEN
[0 rnojayun noABUXHOro coctasa Ha [MYHKT
MOrPY3KW. TMpu 31oM KOHTPATEHT He
Bnpaege TpeboBaTb KOMMNEHCAUWU KaKux-
nnbo ybbITKOB B C/lly4yae TakOW OTMEHbI.

He nosgHee 2 KANIEHOAPHbIX [OHEW,
cnepylLwmx 3a aHeM noJslyyeHus
yBegomneHmss o6 otkaze KOMMNAHUWU ot
YCNIYIT no npepoctaBneHnto BAIOHOB,
nnatpopmM n KOHTEMHEPOB, KOHTPAIEHT
obsa3aH:

() B OTHOLLUEHUN MOPOXHUX
BAIOHOB, KOHTEMHEPOB Ha
nnatdopmax, B OTHOLEHUU KOTOPbIX
Ha JdaTy noJsiydyeHus yBeAoMsIeHUs
rnepeBo304Hble A0KyMeHTbl B YHKTE
MOrPyY3Ku He pacKkpeaunToBaHbl,
obecneunTb KUX nMepeafpecoBKy Ha
WMHYIO0 CTaHUWIO Ha3HaYeHuns;

(i) B OTHOLLUEHUN MOPOXHUX
BAITOHOB, KOHTEMHEPOB Ha
nnatdopmax, B OTHOLEHUU KOTOPbIX
Ha JaTy noJsiydyeHusa yBeAoMIeHUs
rnepeso3oyHble AokyMeHTbl B MYHKTE
MOrPY3KN 6blnn  packpeamToBaHbl,

obecneuntb odopMeHne 3aroToBKMU
nepeBO304YHbIX AOKyMeHTOB B AC
OTPAH wn yBegoMutb 06 3TOM
KOMMAHWIO.

12.1.2.A.d. Cancellation of the agreed
ORDER. The COMPANY has the right to
cancel the ORDER previously agreed by the
PARTIES not later than 10 CALENDAR DAYS
before the rolling stock delivery to the
LOADING POINT. The FORWARDER shall not
be entitled to claim compensation for any
losses in case of such cancellation.

No later than 2 CALENDAR DAYS following
the day of receipt of the COMPANY'S refusal
to provide RAILCARS, PLATFORMS and
CONTAINERS, the FORWARDER shall:

(i) in respect of empty WAGONS,
CONTAINERS on platforms, in respect
of which, as of the date of receipt of
the notification, transportation
documents at the LOADING POINT are
not uncredited, ensure their
forwarding to another destination
station;

(i) in respect of empty WAGONS,
CONTAINERS on platforms in respect
of which, as of the date of receipt of
the notification, the transportation
documents at the LOADING POINT
were uncredited, ensure the
procurement of transportation
documents at NPP ETRAN and notify
the COMPANY thereof.

Ctp./Page 39 uz/of 63



YcnoBue HacTosWwero nyHKTa NpPUMEHSTCS
B 4acTu He npoTumBopevawmum [lpasunam
nepeagpecaunmu rpysoB Ha
KenesHo40pOXKHOM TpaHcnopTe. Bo
nsbexaHue COMHEHUN, no MOMEHTa
odopmneHuns n ysegomnenmsas KOMMNAHUN o6
odopmneHnn KOHTPAFEHTOM 3arotoBkwu
NepeBO30YHbIX [AOKYMEHTOB B OTHOLUEHUMU
nopoXxHux BATOHOB nnu KOHTEMHEPOB Ha
nnatdopmax, y KOMMNAHUN He BO3HMKaET
obsi3aHHOCTM obecneunTb npeabsiBieHUe
nopoxHux BAFOHOB n KOHTEMHEPOB Ha
nnatpopMmax nepeBo3unky B [MYHKTE
MOrPY3KMU.

OTMeHa paHee cornacoBaHHoin 3ASABKU co
ctopoHbl KOHTPATEHTA He ponyckaetcs. B
c/lyyae Takoro OAHOCTOPOHHEro oTKasa
KOHTPATEHTA ot 3AABKWM KOMMNAHUSA
BNpase B3bickaTb WTpad B pasmepe 0,1% oT
CTOMMOCTM nepeBo3kn no Takon 3AABKE, a
Takke TpeboBaTb KoOMMeHcauuu Yy6bITKOB,
CBS3aHHbIX C TAaKUM OAHOCTOPOHHMM OTKAa30M
KOHTPATEHTA.

The condition of this clause shall apply to the
extent that it does not contradict the Rules
for Freight Forwarding by Rail. For the
avoidance of doubt, until COMPANY is issued
and notified by FORWARDER of the
procurement of transportation documents in
respect of empty RAILCARS or CONTAINERS
on platforms, COMPANY does not have the
obligation to ensure that empty RAILCARS
and CONTAINERS on platforms are
presented to the carrier at the LOADING
POINT.

Cancellation of the previously agreed ORDER
by the FORWARDER is not allowed. In the
event of such unilateral refusal of the
FORWARDER from the ORDER, the
COMPANY shall be entitled to collect a fine in
the amount of 0.1% of the cost of
transportation under such ORDER, as well as
demand compensation for losses associated
with  such unilateral refusal of the
FORWARDER.

12.1.2.A.4. 3ASABKA Ha obecneyeHune
pe3epBHOro CTOKa corslacoBblBaeTcs
CTOPOHAMMU cornacHo n. 12.1.2.A OBLWKX
YCIOBUW.

12.1.2.A.e. The ORDER for the provision of
reserve stock shall be agreed to by the
PARTIES in accordance with Clause 12.1.2.A
of the GTC.

12.1.2.B. Ana opraHumsaunm
MY/bTUMOLANbHOMW MepeBO3KU, rae
nepBbiM 3Tanom aBnaeTcs
nepetapka B MNOPTY/CTOPOHHEM
TepMuHane C nocnegytowemn
Mopckor nepeso3skon, CTOPOHbI
cornacosanu cneaymwme Cpokwu

ans cornacoBaHunsa 3AABKIA:

12.1.2.B. For the organization of multimodal

transportation, where the first
stage is the transfer in the
port/third-party  terminal with

subsequent sea transportation, the
Parties agreed the following terms
of approval of ORDERS:

12.1.2.6.a. NMopaya wm akuent 3AABKW.
KOHTPAFEHT o6s3aH noaTBepaAuTb WK
npeaocTaBUTb MOTUBMPOBAHHbLIA OTKa3 oT
ncrnonHexHuns 3ASBKU B TedeHne 3 PABOYNX
AHEWN c paTbl HanpasneHus 3ASBKW. Mpwu
3ToOM B cnydae, ecnn KOHTPAMEHT He
npenocTtaBusl MOTUBMPOBaAHHOIMoO OTKasa oT
3AABKW, a Takke He noaTBEPAUN NPUHATHE
3AABKWN k ncnonHenunio, 3AABKA cuntaetcs
HE NPUHATON N He NopoXAatowen B3aMMHbIX
obszatenbcte ana CTOPOH. KOHTPAMEHT
He BrnpaBe TpeboBaTb  KOMMeEHcaUMu
y6bITKOB.

12.1.2.B.a. ORDER Submission and
Acceptance. The FORWARDER shall confirm
or provide a reasoned refusal to execute the
ORDER within 3 BUSINESS DAYS from the
date of submission of the ORDER. At the
same time, if the FORWARDER did not
provide a reasoned refusal from the ORDER,
and also did not confirm the acceptance of
the ORDER for execution, the ORDER is
considered not accepted and not giving rise
to mutual obligations for the PARTIES.
FORWARDER shall not be entitled to claim
damages.
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12.1.2.B.6. KoppekTupoBka 3ASABKMW.
CTOPOHDbI Bnpase KOppeKTnpoBaTb
3AABKY. Tllpn 31oM CTOPOHbI A0nXHbI
cornacoeatb W3MEHeHUs B TedyeHue 3
PABOYMX [OHEW ¢ paTbl HanpaBaeHus
M3MEHEHUN B KoppekTupyemyto 3ALABKY.
Mpn atomM B cnydae, ecnn CTOPOHbI He
npenocTtaBuiM MOTUMBMPOBAHHOMO OTKasa oT
3AABKWN, a Takxe He noaTBepannu
NMpUHATNE CcKoppekTupoBaHHOM 3AABKU «k
ucnonHeHuno, 3AABKA  cuuTaetcs He
NPUHATOM M He nopoXaatowen B3aMMHbIX
obsazatenbcte ana CTOPOH. CTOPOHbI He
Bnpase TpeboBaTb KOMMNeHcaunm ybbITKOB.

12.1.2.8.b. ORDER adjustment. The
PARTIES have the right to correct the
ORDER. In this case, the PARTIES shall
agree on the changes within 3 BUSINESS
DAYS from the date of submission of the
ORDER from the date of submission of the
changes to the amended ORDER. At the
same time, if the PARTIES have not provided
a reasoned refusal from the ORDER, and
have not confirmed the acceptance of the
adjusted ORDER for execution, the ORDER is
considered not accepted and not giving rise
to mutual obligations for the PARTIES. The
PARTIES shall not be entitled to claim
damages.

12.1.2.6.s. OTME@Ha paHee corjlacoBaHHOM
3AABKWU. KOMIMAHUA BnpaBe B nobon
MOMEHT OTMEeHWUTb paHee CornacoBaHHYIO
CTOPOHAMU 3AABKY. Mpu 3TOM
KOHTPATEHT He BnpaBe TpeboBaTb
KoMneHcaumm  Kakux-nmbo ybbITKOB B
cnyyae Takol oTMeHbl KOMMAHUEN.

OTMeHa paHee cornacoBaHHoin 3AABKU co
ctopoHbl KOHTPATEHTA He ponyckaetcs. B
c/flyyae TakKoro OAHOCTOPOHHEero oTKasa
KOHTPAFEHTA ot 3A4BKW koMmnaHus
Brpase B3bicKkaTb wWTpad B pazmepe 0,1% ot
CTOMMOCTM nepeBo3ku no Takon 3AABKE, a
Takxke TpeboBaTb KoMMeHcauumn Yy6bITKOB,
CBSI3@HHbLIX C  TakKMM  OAHOCTOPOHHWUM
oTkaszoM KOHTPATEHTA.

12.1.2.B.c. Cancellation of previously
agreed ORDER. The COMPANY may cancel
the ORDER previously agreed by the
PARTIES at any time. The FORWARDER shall
not be entitled to claim compensation for
any losses in case of such cancellation by the
COMPANY.

Cancellation of the previously agreed ORDER
by the FORWARDER is not allowed. In case
of such unilateral refusal of the FORWARDER
from the ORDER, the Company shall be
entitled to collect a penalty in the amount of
0.1% of the cost of transportation under
such ORDER, as well as demand
compensation for losses related to such
unilateral refusal of the FORWARDER.

12.2. JIOTUCTUYECKAA NJNIAT®OPMA | 12.2. LOGISTICS PLATFORM TMS. In
TMS. ans obecneyeHuns order to ensure information
WH(POPMALMOHHOIO B3aMMOAENCTBUSA interaction in the planning and
npu MJaHUPOBAHUMU U UCTMONHEHUN execution of cargo transportation
rpysonepeBo3ok no  AOFOBOPY under the CONTRACT, the
KOHTPATEHT ¢ MoMeHTa oOkKa3aHus FORWARDER shall perform electronic
ycnyr no [JOroOBOPY ob6asyetcs exchange of data flows through the
OCYLLEeCTBAATb 3NEKTPOHHbLIN 06MeH LOGISTICS PLATFORMS, in particular
MOTOKaMm OAaHHbIX yepes the TMS SYSTEM, from the moment
NOMMMCTUYECKUE TUIATOOPMDbI, B of provision of services under the
yactHoctn CUCTEMA TMS, ecnun nHoe CONTRACT, unless otherwise
He npenycmoTpeHo YBEAOMJTEHMEM provided for by the NOTICE OF A 4PL
O 4PL NPOBAWEPE. PROVIDER.

12.3. B uensx obecneyveHuns | 12.3. For the purposes of the electronic
3NEKTPOHHOro obMeHa noToKaMm data flow exchange with the TMS
OaHHbIX C CUCTEMOW TMS SYSTEMS the COMPANY shall allow
KOMMAHWNA npepocrasnseT the FORWARDER access to SAP TM

KOHTPATEHTY gocTtyn K nporpamme

- a computer program the user
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ana 2BM, npaBa Ha ncnonb3oBaHue
KoTopon npuHagnexatr KOMMAHUN
- SAP TM. [ocTyn K YyKa3aHHOM
rnporpamMme ans 2BM
npeaoCcTaBnsoTCA KOHTPATEHTY
Ha cpok gencrteus [OOTOBOPA
Mexay KOMMNAHWUEN "
KOHTPAIEHTOM, Ho He 6onee, yeMm
Ha CpoOK, Ha koTtopbin KOMMAHUN

license for which is held by the
COMPANY. The access to the
computer program shall be granted
to the FORWARDER for the duration
of the CONTRACT between the
COMPANY and the FORWARDER,
but for not more than the period of
validity of the COMPANY'S user
license for the computer program

npeaocTaB/ieHbl rnpasa Ha described herein.
MCNOAb30BaHWe nporpaMmmbl A4

9BM, vykKasaHHOMA B HacTosleEM

NyHKTE.

12.4. JonyckaeTtcs NUCnonb3oBaHue | 12.4. The FORWARDER shall select one of
KOHTPATEHTOM opgHoro mu3 aByx the following two permitted ways of
pa3peLlleHHbIX cnocobos interaction with the TMS SYSTEM:
B3aumogeictenus ¢ CUCTEMOM (1) integration of the
TMS: (1) wHTerpauus CUCTEMbI FORWARDER'S system with the TMS
KOHTPAFEHTA ¢ CUCTEMOW TMS SYSTEM; OR (2) use of the
NN (2) ncnonesosanne JIMHHOIO PERSONAL AREA in the TMS
KABUHETA B CUCTEME TMS. B SYSTEM. If a portion of data flows
cnyyae, ecnn KOHTPAMEHT wmnmeert can be transmitted by the
BO3MOXHOCTb Nepegaynm  TOJIbKO FORWARDER by means of the
Jactu MOTOKOB OaHHbIX system integration the FORWARDER
NOCpPeACTBOM MHTErpauum CcucTem, undertakes to transmit the
TO OCTasbHble MNOTOKW  AAHHbIX remaining data flows to the TMS
KOHTPAIEHT obazyetcs SYSTEM using the PERSONAL AREA.
nepepasatb B CUCTEMY TMS
nocpeactsom JIMHYHOIO KABUHETA.

12.5. CTOPOHbI B pamkax CUCTEMbI TMS | 12.5. The PARTIES shall electronically

ob4a3ytoTca OCYLLEeCTBNATb
3/IEKTPOHHbLIN 0B6MeH cnegyowmnmm
MOTOKaMWM AaHHbIX:

12.5.1. CornacoaHue 3A4ABOK:
pasMelleHne KOMMAHUEN
3AABOK Ha
rpy3onepeBo3Ku 7
nonydyeHume oTBeTa "
akuenTta ot KOHTPATEHTA,
a Takxe BHEcCeHue
KOpPPEeKTUPOBOK M OTKa3s oOT
mncnonHeHuns 3AABKIA;

12.5.2. nofay4dyeHue oT
KOHTPAIMEHTA paHHbIX Mo
OTCNEXMBAHUIO ABUXEHUS
MOPOXHEro W rpy>XXeHoro
obopynoBaHus rno
XenesHow gopore;

12.5.3. pasMeuleHne KOMIMAHUEN
3anpocoB Ha
6poHMpoBaHue (6yKuHr)

exchange the following data
streams within the TMS SYSTEM:

12.5.1. Approval of ORDERS:
placement by the
COMPANY of ORDERS for
cargo transportation and
receipt of a response and
acceptance from the
FORWARDER, as well as
making adjustments and
refusal to fulfill the ORDER;
receipt from FORWARDER
of data on tracking the
movement of empty and

loaded equipment by rail;

12.5.2.

COMPANY'S ORDER for
marine vessel reservation
(booking) as well as

12.5.3.
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MeCT Ha MOPCKMX cydax, a
Takxe KOpPpPEeKTMpoBKa
paHee noAaHHOro 3anpoca
(bykuHra) wn nonayyeHue

correction of a previously
submitted request
(booking) and response
from FORWARDER;

otBeTa oT KOHTPATEHTA; 12.5.4. COMPANY placement of

12.5.4. pa3MelleHne KOMMAHUEWN instructions for bill of lading
WHCTPYKLMIA ans execution and receipt of bill
odopMSIeHNs KOHOCaMeHTa of lading document from
% rnosiyyeHmne oT FORWARDER;
KOHTPAITEHTA pokyMeHTa
KOHOCaMeHTa;

12.5.5. nony4yeHune oT 12.5.5. receipt from FORWARDER
KOHTPAIEHTA pAaHHbIX Mo of data on tracking the
OTC/IEXMBAHUIO ABUXEHUS movement of empty and
MOPOXHEro U TrPYXEHOro loaded equipment on the
obopynoBaHMs Ha MOPCKOM sea route including loaded
nyTu, B TOM yucne equipment in the territory
rpy>xeHoro obopyaoBaHus of foreign countries;

Ha TeppuTopum
MHOCTPaHHbIX rocyaapcTB;

12.5.6. nonaydyeHne ot KOMMAHUN
AaHHbIX MO onepauunsiMm C 12.5.6. receipt from the COMPANY
obopyaoBaHmnem of data on operations with
KOHTPATEHTA Ha nyTax FORWARDER's equipment
HeobLero NnosbL30BaHUS. on non-public routes.

12.5.7. 3arpyska
Morpy3ornopy4yeHus, 12.5.7. Loading of a loading order,
apadra KOHOCaMeHTa, draft bill of lading, original
opurnmHana KOHOCAMEHTa, bill of lading, consignment
TH wan CMR, XIOH c note or CMR, railway bill of
OTMETKaMMm cTaHuum lading with destination
Ha3Ha4YeHUsi, MOpPYUYEHUN station marks, loading
Ha norpysky, dunaepHbIx orders, feeder or service
nnu CepBUCHbIX bills of lading and other
KOHOCAaMEHTOB U WHbIX shipping documents;
TOBApOCONPOBOANTENBbHbIX
OOKYMEHTOB;

12.5.8. [lpenocrtaBneHne
aKTyanbHON UHMbOpMauuK, 12.5.8. Providing up-to-date
B TOM UMCe yKasaHue AaTbl information, including the
OpUrMHana KoHocaMeHTa; date of the original bill of

12.5.9. Pa3MelleHWe aKTyanbHOro lading;
pacnucaHms; 12.5.9. Posting of the current

12.5.10. YKasaHue AaTbl BbIX0Aa schedule;

NOPOXHEro NOABWKHOO 12.5.10. Indication of the date of
cocTaBa B MYKHT empty rolling stock
MNOrPY3KM; departure in the POINT OF

12.5.11. 3arpyska OAHHbIX no LOADING;

060pYA0BaHMIO. 12.5.11. Loading of equipment data.
12.6. NHTerpauns CUCTEMbI | 12.6. Integration of the FORWARDER'S IT

KOHTPATEHTA ¢ CUCTEMOW TMS

npeacraBideT

cobon npouecc

system with the TMS SYSTEM is a

process

of connecting the IT
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YCTaHOBKM cBaszen Mexay
WH(OPMaLNOHHBIMK cuctemamm
CTOPOH pna nonydeHus enuHoOro
MH(OPMALUNOHHOIrO NPOCTPaHCTBa U
OopraHusaunm NoAAEP>XKKN CKBO3HbIX
busHec-npoueccos ynpasrieHuns
rpysonepeso3kamu no JOMOBOPY.

systems of the PARTIES for the
purpose of establishing the shared
information space and supporting
the end-to-end business processes
of cargo transportation
management under the CONTRACT.

12.7. Mo 3anpocy KOHTPAIEHTA | 12.7. Upon request of the FORWARDER,
KOMMAHWNA obs3yeTcs B TeyeHne 3 the COMPANY undertakes within 3
PABOYNX [OHEW npepoctaBuTtb BUSINESS DAYS to send to the e-
KOHTPATEHTY Ha yKasaHHbIA WM mail of the FORWARDER a manual
3/IEKTPOHHLIA agpec MHCTPYKUMIO, with the description of the technical
OMUCbIBaOLLY IO TEXHUYECKYIO architecture and data flows for the
apXUTEKTYPY W MOTOKW AaHHbIX B purposes of the information
paMKax MHPOpMaLUMOHHOro obmeHa exchange between the IT systems
Mexay cucTteMamu CTOPOH. of the PARTIES. The integration of
NHTerpauus CUCTEMBI the FORWARDER'S IT system with
KOHTPAFEHTA c¢ CUCTEMOW TMS the TMS SYSTEM shall be deemed
CUYMTaEeTCs BbINOJHEHHON C AaThbl completed on the date of a notice
HanpaeneHuss KOMMAHWEN nucbma from the COMPANY to the
B aapec KOHTPATEHTA C FORWARDER confirming successful
noaTeepXaeHneM gakTa ycnewHoro testing and permission to start
MPOXOXAEHUS  TECTUPOBAHUA MU integration of the FORWARDER'S IT
BO3MOXHOCTM Hayana MWHTerpauum system with the TMS SYSTEM
CUCTEMBbI KOHTPATEHTA C (indicating the fact of full or partial
CUCTEMOW TMS (c ykasaHueM, integration).

NMoJIHas UM YaCTUYHash MHTerpaums
npowusowna).

12.8. KOMMAHWNSA ob6sa3yetcs obecneunTb | 12.8. The COMPANY undertakes to keep

HeobxoauMbie  KOMMYHMKauum C in contact with the technical
TEXHUYECKUMNU cneumanucTtamm specialists of the FORWARDER to
KOHTPATEHTA 4ansa pa3biacHeHus clarify the content of the manual
coAepXXaHuMst MHCTPYKUMK, a TaKxe and to allocate the IT specialists to
BblAeNEeHNE pecypcoB nT - support the integration of the IT
cneunanncToB ANs CONpOBOXAEHUS systems of the PARTIES and test the
rnpouecca yCTaHOBEeHUs configurations.
MHTErpaunoHHOro B3anmMOAenCcTBuS
Mexagy cucrtemamm  CTOPOH wu
TecTupoBaHus YyCMNewWwHoCTH
HacTpoeK.

12.9. B paMKax NoArotoBKU K UHTErpauum | 12.9. As part of the preparation for the IT
WHPOPMaLNOHHbIX cucrem systems integration the PARTIES
CTOPOHbI o6sa3ytoTca cornacosaTb undertake to agree a work schedule
nnaH pabor (o6bbeM U Ccpoku (integration scope and term) by e-
MHTEerpauum) rno 3NEKTPOHHOM mail.
noure.

12.10. B cnydae nonHon wmnam uyactudHou | 12.10. If  the integration of the

He3aBepLIEHHOCTH npotuecca
MHTErpauum CUCTEMbI
KOHTPAFEHTA ¢ CUCTEMOW TMS

FORWARDER'S IT system with the
TMS SYSTEM is not completed in full
or partially within the period
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OO0 CpoOKa, YKa3aHHOro B MYHKTe
12.2 JOroBOPA, KOHTPATEHT
0653yeTCcs oCyLlecTBASATb Nepegavy
AaHHbIX KOMMAHUN yepes
JINYHbIKN KABUHET p0 MoMmeHTa
3aBepueHuns MHTEerpauum
CBOEBPEMEHHO W B MOJSIHOM 06beMe,
a B C/llyyae  HEBO3MOXHOCTMU
nepefsaun AaHHbIX Yepes JINYHbIN
KABUHET - ntobbiMm cnocobom,
obecneunBaoLwnM
CBOEBPEMEHHOCTb 7] MOJTHOTY
nepegaym JAdaHHbIX, HeobxoaAMMbIX
ans WCMOJTHEHUS yC1I0BUMA
aorosopa, onpeneneHHbIM no
cornacosaHuto CTOPOH.

specified in clause 12.2 of the
CONTRACT the FORWARDER
undertakes to transfer the data to
the COMPANY using the PERSONAL
AREA until the integration is
completed on time and in full; and
when the PERSONAL AREA is
unavailable for data transfer - by
any other means ensuring timely
and complete data transfer required
for the purposes of performance
under the CONTRACT as agreed
upon by the PARTIES.

12.11. B cnydae BO3HMKHOBeHMS | 12.11. The FORWARDER shall inform the
TexHuyeckmx cboes B paboTe paHee COMPANY by e-mail about any
3aBEpPLEHHON WHTerpauum CuUCTem technical failures of the successfully
CTOPOH, KOHTPATEHT o6s3aH integrated IT systems of the
yBeaomutb 06 atom KOMMAHWMIO no PARTIES and transfer any data to
3NEKTPOHHOM rnoyrte 7 the COMPANY using the PERSONAL
OCYLLEeCTBNATbL nepeaavy AaHHbIX AREA until performance restoration;
KOMMAHWN rnocpeacTtBoM and when the PERSONAL AREA is
JIMHMHOIO KABMHETA po MOMeHTa unavailable for data transfer — by e-
BOCCTAaHOBNEHUS cepBuca, a B mail.

C/lydyae HEeBO3MOXHOCTU nepeaayn
AaHHbIX Yyepes JINYHbIN KABUHET -
Nno 3/1eKTPOHHON nouTe.

12.12.  KOHTPATEHT B nepuog nHTerpaumm | 12.12.  During the process of integration of
WH(OPMaLNOHHbIX cucrem the IT systems the FORWARDER
obasyetcsa obecneunTb BblaeneHue undertakes to allocate resources of
pecypcoB WT-nogpasgeneHns ans the IT team to configure data
HaCTpONKM obmeHa exchange between the
WH(OpMaLMOHHOMN CUcTeMom FORWARDER'S IT system and the
KOHTPATEHTA ¢ CUCTEMOW TMS B TMS SYSTEM to the extent sufficient
obbemMe, [OCTaTOYHOM AN UX for their integration for the
COBMECTHOM WHTEerpaumm B Uensx purposes of the electronic data
3NEKTPOHHOro obMeHa noToKaMu flows exchange between the
AAHHbIX Mexay WHQPOpMaLMOHHOWN FORWARDER'S IT system and the
cucTteMom KOHTPATEHTA " TMS SYSTEM.

CWUCTEMOWN TMS.

12.13.  JINYHbIN KABUHET KOHTPAFEHTA | 12.13. The PERSONAL AREA of the
npeacraBnseTr coboii FORWARDER is an automated
aBTOMaTU3UPOBaHHLIN  nHTepdenc interface for interaction of external
B3auMMO4EeNCTBUSA BHELUHMX users with the TMS SYSTEM
nons3osateneit ¢ CUCTEMOW TMS, enabling the FORWARDER to

No3BONSAOLLMNIN KOHTPAIEHTY
B3aumoaeicTeoBaTb ¢ KOMMAHWEW
rno BOMpocam opraHusaumnm

communicate with the COMPANY
regarding cargo transportation
under the CONTRACT, transfer
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rpysonepeso3ok no [JOroOBOPY,

nepenasarb NaHHble o)
rpysonepeBo3kax n
KOHTPONMPOBATb KOPPEKTHOCTb

OTO6pa)KeHMFI 3TUX AaHHbIX.

cargo transportation data and
control accuracy of presentation of
such data.

12.14. Tpwm Bblbope dopmaTta | 12.14. When the FORWARDER selects the
B3aMMo4eNCcTBums MnocpeacTBoM PERSONAL AREA as a means of
JINYHOI O KABUNHETA, communication the FORWARDER
KOHTPAIEHT o6sa3aH yBeaoMnTb 06 shall notify the COMPANY by e-mail
3ToM KOMIMAHWIKO no anekTpoHHOW within 14 BUSINESS DAYS from the
noyte He no3gHee 14 PABO4YUX execution date of the CONTRACT.
OHEM ¢ paTthl  3ak/H04YeHus
OOrOBOPA.

12.15. [Tlo 3anpocy KOHTPAMEHTA B | 12.15. Upon request of the FORWARDER,
TeyeHune 3 PABO4YNX JHEN the COMPANY undertakes within 3
KOMMNAHNA obazyetcs BUSINESS DAYS to send to the e-
npegoctaButb KOHTPATEHTY Ha mail address of the FORWARDER a
YKasaHHbIA UM 3NEeKTPOHHbIN aapec manual with the description of the
MHCTPYKLMIO, OMNMCbIBAKOLLYO access procedure and instructions
MopsiAoK MNOJIyYeHMss [oCTyrna W for use of the PERSONAL AREA of
npasuna nonb3oBaHmsa JIMYHbIM the FORWARDER and to provide
KABMUHETOM  KOHTPATEHTA, a necessary trainings as agreed by
TaKxe rnpoBectn Heobxoaunmble the PARTIES. In case of any
obyuatowme MEepornpusaTms B changes in the access details of the
COrnacoBaHHOM CTOPOHAMU FORWARDER'S PERSONAL AREA the
dopmaTe. B cnyyae U3MEHEHUs COMPANY undertakes to provide the
AAHHbLIX AN8 nonyyvyeHusa [octyna FORWARDER with the updated
KOHTPAIEHTA K JIMYHOMY details.

KABUHETY KOMIMAHUA o6sa3yeTcs
npeaocTtaBnTb KOHTPATEHTY
06HOB/IEHHbIE AaHHbIE.

12.16. KOHTPATEHT o064g3yetca npontu | 12.16. The FORWARDER undertakes to
obyuatowme MeponpuaTns rno complete training in the PERSONAL
pabote ¢ JINYHbIM KABMHETOM B AREA in the TMS SYSTEM and start
CNCTEME TMS w»n npuctynutb K the full-scale data transfer within
nepegaye AaHHbIX B NO/IHOM o6beMe the period specified in clause 12.2
He nosaHee cCpoka, onpeaenseMoro of the GTC. The FORWARDER'S
B nNyHkTe 12.2 OBLMX YCNOBUMN. PERSONAL AREA shall be deemed
JINYHBIN KABUHET KOHTPATEHTA active from the date of the first
cyuTaeTcs aKTUBUPOBAHHbIM C message sent by the FORWARDER
MOMEeHTa, Koraa KOHTPAIEHT with the use of the PERSONAL
oTnpasun nepsoe coobuieHue AREA.

KOMMAHWW c ero ncnonb3soBaHueM.
12.17. C MOMeHTa, yKasaHHoro B nyHkTe | 12.17. From the time indicated in clause

12.7 » 12.6 OBLWWX YC/OBUN,
KOHTPATEHT He wuMeeT npasa
CCblNnaTbCA Ha HenonaydyeHue oT
KOMIMAHUN Kakon-nnéo
MHpopMaunm, npeaycMOTPEHHOM
nyHkTom 12.5 OBLLUUX YC/IOBUN, a

12.7 and 12.6 of the GTC the
FORWARDER shall be deprived of
the right to refer to non-receipt of
any information from the COMPANY
as specified in clause 12.5 of the
GTC and acknowledges that any
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TakXe nMoATBEpXAaeT, u4To BCH
nHdopmauus, nepegaHHas nMm
KOMMNAHNN ¢ wucnonb3oBaHUEM
n3bpaHHOro cnocoba
B3auMMOAENCTBMSA, aBnaeTcs
AOCTOBEPHON M nopoXaawwen ans
KOHTPAIEHTA npasoBble

information transmitted to the
COMPANY with the use of the
selected means of communication is
true and binding on the
FORWARDER under the CONTRACT.

nocneacTems, npeaycMoTpeHHble
OOroBOPOM.

12.18. KOHTPATEHT paer KOMMNAHWW | 12.18. The FORWARDER authorizes the
rnopy4yeHue Ha 06paboTky COMPANY to process the personal
rnepcoHanbHbIX OaHHbIX iy, data transmitted to the COMPANY
MHpOpMaUMIO O  KOTOpbIX  OH with the use of the means of
nepenaer KOMMNAHUN C communication specified in the GTC
nMpUMeHeHneM ykasaHHbix B OBLLNX and acknowledges and agrees that
YCNOoBUAX cnocobos the COMPANY shall process the
B3aMMOAENCTBUSA, U MNOATBepXxaaeT personal data and information
cBOE corjlacMe Ha TO, u4TO about cargo transportation under
KOMMNAHNA B uensx WCNOAHEHUs the CONTRACT obtained from the
OOFOBOPA, a Takxke B uensax FORWARDER for the purposes of
cobnoaeHuns AeNCcTBytowero performance under the CONTRACT
3aKoHoAaTesNbCTBa PO and compliance with the current
obpabaTbiBaeT rnepcoHasbHble legislation of the Russian
AaHHble n MHdopmMauunto o] Federation. The FORWARDER shall
rpysonepeso3kax no [JOIrOBOPY, obtain consents for personal data
nonydyeHHyto ot KOHTPATEHTA. processing from owners of the
KOHTPAIEHT o06s13aH obecneuunTb personal data transferred by the
rnony4yeHume oT oy, ubn COMPANY as provided in the Federal
rnepcoHanbHbIE JaHHbIE NepeaatTcs Law "On Personal Data".
uM  KOMMAHMEW, cornacus Ha
obpaboTky nx nepcoHanbHbIX
AaHHbIX B COOTBETCTBUU C
depeparnbHbIM 3aKOHOM "O
rnepcoHanbHbIX AaHHbIX".

12.19.  2neKkTpoHHble agapeca CTOPOH anqa | 12.19. The e-mail addresses of the
yBEAOM/IEHUN, NpPeAyCMOTPEHHbIX PARTIES for notices under these
OobLLUMMKN YCNOBUAMU, n obmeHa GTC and information exchange in
MHpOpMaunen Npn HEBO3IMOXHOCTHU case of unavailability of the means
MCMOoSb30BaHMA cnocobos of communication provided in the
B3auUMOLENCTBMUSA, GTC shall be the same as indicated
npeaycMoTpeHHbIX oswnMun in the CONTRACT.

YCNOBUAMHA yKa3saHbl B
OOrOBOPE.

12.20. CTOPOHHbI B34/11 Ha cebs | 12.20. The PARTIES have undertaken to

obsizatenbCcTBa NO  KOPPEKTHOMY correctly reflect the data in the TMS

oTpaxeHuto pAaHHbix B CUCTEME
TMS, a TakXe KOpPpPEeKTHOMY #
CBOEBpPEMEHHOMY o6HoBEHUIO
AaHHbIX no 3AABKE. B cnydae
BbigBneHMsa dakta owunbkm co

SYSTEM and to update the data in
the ORDER in a correct and timely
manner. In case of detection of the
error on the part of the
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CTOPOHbI KOHTPATEHTA,
KOMMAHWNA Brnpase B3bICKaTb
wTpad:

A. HekoppekTHoe obHoBEHNE

pacnmcaHna B CUCTEME TMS
n/mnu HeCBOEBpPEMEHHOEe
obHOBNEHME pacnucaHus B
CNCTEME TMS - 50 USD 3a
KOHTENHEP B KOHOCAMEHTHOM’
naptum (6ykuHr), a Takxe
noaTBeEpPXXAEHHbIE YyObITKN.
CBOEBpPEMEHHDbIM obHoBIEHNEM
aBnsieTcs obHOBMEHME pacnucaHus B
CNCTEME TMS He no3pHee 1 vaca c
MOMEHTa BO3HUKHOBEHNS N3MEHEHUN.

B. HecBoeBpemeHHas 3arpyska
apadTos KOHOCaMEeHTOB,
opurnHana KOHOCaMeHTa,

norpysonopy4yeHuns - 100 USD
3@ KOHOCAMEeHT.
OpadT pomkeH O6bITb 3aKpyXeH He
nosgHee 1 PABOYEIrO AOHA c

npeaocTasseHns UHCTPYKLUNMU Ha
KOHOCaMEHT;

OpuruHan KOHOCaMeHTa,
norpysonopydeHne  [O/KHbl  6bITb
3arpyxeHol B CUCTEMY TMS B
TeyeHne 3 KAJIEHOAPHbLIX paHen c
haTtbl Bbixoga cyaHa w3 TIOPTA
MOrPy3KWu.

B. HenpepocTtaBneHune
aKTyanbHOM wuHdbOpMauum co
ctopoHbl KOHTPAITEHTA ans
perynsipHoro obHoOBEHNS
PEKBU3UTOB U  KOHTaKTHbIX
AaHHbix B CUCTEME TMS - 100
USD 3a kaxzaoe HapyLlueHue.

NHdopMauna aomkHa npeanocTasieHa
B agpec KOMIMAHUW He no3gHee 1
PABOYEIO AHA c MOMeHTa n3MeHeHUN
Co cTopoHbl KOHTPATEHTA.

r. HecBoeBpemeHHas
OAaHHbIX no
obopynoBaHuUlo CO  CTOPOHbI
KOHTPATEHTA - 50 USD 3a
Kaxablh KTK, Haxoaswwmiics B
NOABUXKHOM cocTaBe, 3a
Kaxable CYTKM.

3arpyska
NOpPOXHEMY

FORWARDER, the COMPANY shall
be entitled to recover the penalty:

A. Incorrect schedule update in the
TMS SYSTEM and/or late schedule
update in the TMS SYSTEM - 50
USD per container in the bill of
lading batch (booking), as well as
confirmed losses.

A timely update is the schedule
update in the TMS SYSTEM no later
than 1 hour after the change occurs

B. Late loading of draft bills of lading,

of the original bill of lading,
loading order - 100 USD per bill of
lading;
The draft must be loaded no later
than 1 BUSINESS DAY with the
provision of instructions for the bill of
lading;

The original bill of lading and loading order
shall be uploaded to the TMS System within

3 CALENDAR days

from the date of

departure of the vessel from the LOADING

PORT.

C. Failure on the part of the
FORWARDER to provide up-to-
date information to regularly
update details and contact data in
the TMS SYSTEM by FORWARDER
- 100 USD for each violation.

The information must be provided to
COMPANY no later than 1 BUSINESS
DAY from the date of the change by
the FORWARDER/

Late loading of empty equipment
data by the FORWARDER - 50
USD per each CPC in the rolling
stock for each day.
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3arpy3ka JAaHHbiXx no obopyaoBaHuio
OOJKHA OCYLLeCTBNATbCS B TeueHue 12
yacoB nocse BbIXoga MOABWUXHOMO
cocTaBa 13 geno.

a. HeykasaHue pgaTbl  BbIXoga
MOPOXHEro MoABWMXHOIO
coctaa w3 geno B [IYHKT
MOrerY3kKnM - 25 USD 3a

Kaxabih KTK, Haxoaswuics B
NOABUXXHOM COCTaBe.

[aTta pomxHa 6bITb yKasaHa 3a
20 KAJIEHOAPHbBIX OHEW po
AaTbl  MoAaynm  MOABMXXHOIMO
coctaBa B [MYHKT MOIPY3KMW.

E. B TeueHne 1 KAJIEHOAPHOIO
OHA nocne Bbixoga cyaHa w3
MOPTA TOIPY3KWN BHOCUTL B
CNCTEMY TMS paTty opurmnHana
KoHOCaMeHTa - B Cc/ydae
HapyweHuns cpoka KOMIMAHUA
BNpase npeabsaBuTb wTtpad B
pasmepe 50 USD 3a kaxabli
KOHOCaMEHT.

X, HecBoeBpeMeHHOe
MHQOPMUpPOBaAHME nnwn/ n

HenHdopMMpoBaHme
KOMMNAHUWM no aucnokauuu
ABUXyLLerocs MOPOXHEro

coctasa B IMYHKT MOIPY3KU n
rpy>xeHoro coctasa B [YHKT
BbIFPY3KW B TeueHune 24 yacos
oT nocnenHero cTaTyca
NOABWXXHOIoO coctaBa - wTpad
B pa3sMmepe 25 USD 3a kaxAabli
KTK HaxoAsLLMINCS B
NnoABMXHOM COCTaBe.
NHdopmauma no aucnokaumm  ons
MOPOXHEro MnOoABMXHOIMO cocTaBa no
Tepputopun  P® wn CHI  pgonxHa
npepnocrasndaTbcsa yepes CUCTEMY TMS
Ha eXegHeBHOM OCHOBe  BKJto4as
npasgHU4YHble W BbIXOAHbIE AHU MO
¢dopme cornacHo MNMPUNOXEHUIO 2.
NHdopmaums no auciokauum  ans
rpy>KeHoro cocrasa:

e o Tepputopun P® n CHI no
3anpocy KOMMAHUN no
dopme cornacHo
MPUNOXEHWIO 2 B TeyeHue 2
paboynx 4acoB C MOMeHTa

Equipment data shall be downloaded
within 12 hours after the rolling stock
leaves the depot.

E. Failure to indicate the date of

empty rolling stock exit from the
depot to the LOADING POINT - 25
USD per per each CPC in the
rolling stock.
The date shall be specified 20
CALENDAR DAYS before the date
of rolling stock delivery to the
LOADING POINT.

F. Within 1 CALENDAR DAY after
the ship leaves the LOADING
PORT, enter the date of the
original bill of lading into the TMS
SYSTEM - in case of the deadline
violation, the COMPANY may
charge a fine of 50 USD per bill
of lading.

G. Failure to timely inform or/and
not inform the COMPANY on the
location of the moving empty
train to the POINT OF LOADING
and the loaded train to the
POINT OF UNLOADING within
24 hours from the last status of
the rolling stock - a fine of 25
USD for each CPC in the rolling
stock.

Information on location for empty
rolling stock on the territory of the
Russian Federation and CIS shall be
provided through the TMS System on
a daily basis including holidays and
weekends in the form according to
ATTACHMENT 2.
Location information for loaded trains:
e within the territory of the Russian
Federation and the CIS at the
COMPANY's request in the form
according to ATTACHMENT 2 within
2 business hours of the request. In
the request, the COMPANY shall
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HarnpassieHUsa 3anpoca. B
3anpoce KOMMAHWA
yKasblBaeT cnocob
npenocraBneHns OAHHbIX:
yepes CUCTEMY TMS wu\uan
MO 3/IEKTPOHHOMN MoYTE.

e O TEPPUTOPUN MHOCTPAHHOIO

rocyaapcrea [IO/KHa
NpeaoCTaBATLCS yepes
CUCTEMY TMS Ha

eXXegHEeBHOM OCHOBE BK/KO4Yas
npasAaHUYHbIE W  BbIXOAHbIE
OHW  cornacHo ¢dopmMe B
NPUTOXEHWNN 2. KOMMNAHWUA
BNpaBe HanpaBWUTb 3anpoc Ha

npeanocTtaBfeHne
MHMOpMaLNM MO 31EKTPOHHOM
noyTe.
Ons uenen HacTosALWwero NyHKTa,
Haanexawmm HanpasneHnem 3anpoca

ABNSeTCs OTnpaBka 3anpoca C [AOMeHa
@alfawerk-logistics.ru, @sibur.ru,
@rt.sibur.ru, ecnn nHon gomeH mnu agpec
9N1IEKTPOHHOM MOYTbl He npeaycMoTpeH
YBEJOMJIEHMEM O 4PL NPOBAWEPE.

B cnyuae ecnn CTOPOHAMMW He cornacoBaHa
pabota yepes CUCTEMY TMS, KOHTPATEHT
oba3aH HanpaBaAaATb AaHHbIE MO ANCNOKaunn
MOPOXHEro W TIPYXeHOro MnoABUXHOIO
cocTaBa MO  3J/MEKTPOHHOM  no4yTe Ha
exxenHeBHOM OCHOBEe BKJItOYas npasgHuyHble
M BbIXO4Hble OHMW.

3. HecBoeBpeMeHHOe
npeaoctassieHne oOTBeTa Ha
3anpoc KOMIMAHUN B

CUCTEME TMS nnm rno
3NeKTpPOHHOM noyte — 50 USD
3a KaXxgoe HapyleHue.

- NHdopmauns AOJ/IKHa 6bITb
npegocrtaBsieHa B TedyeHue 2 paboumx
YyacoB C MOMEHTa HanpaBneHus 3arnpoca
KOMMAHNN.

- [na uenem  HacTosLWero NyHKTa,
HagnexawuMm HanpasjeHneM 3anpoca
SIBNSIeTCS OTMnpaBKa 3anpoca C AOMeHa
@alfawerk-logistics.ru, @sibur.ru,
@rt.sibur.ru, ecnn wWHOM AOMEH WU

aapec 3/IEKTPOHHOMN noyThl He
npeaycmoTtpeH YBEAOMJIEHMEM O 4PL
NPOBAWAEPE.

specify the method of providing the
data: via the TMS SYSTEM and/ or
by e-mail.

e on the territory of a foreign country,
shall be provided through the TMS
SYSTEM on a daily basis including
holidays and weekends according to
the form in ATTACHMENT 2.The
COMPANY has the right to send a
request for information by e-mail.

For the purposes of this Clause, the
proper way to send a request is to
send the request from the domain
@alfawerk-logistics.ru, @sibur.ru,
@rt.sibur.ru unless another domain
or e-mail address is specified in the
NOTICE OF A 4PL PROVIDER.

If the Parties have not agreed to work
through the TMS System, the
FORWARDER shall be obliged to send
data on empty and loaded rolling
stock disposition by e-mail on a daily
basis, including holidays and
weekends.

H. Failure to provide a timely
response to COMPANY's request
in the TMS SYSTEM or by e-mail
- 50 USD for each violation.

The information must be provided
within 2 business hours of the request
being sent to COMPANY.

For the purposes of this Clause, the
proper way to send a request is to
send the request from the domain
@alfawerk-logistics.ru, @sibur.ru,
@rt.sibur.ru unless another domain or
e-mail address is specified in the
NOTICE OF A 4PL PROVIDER.
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W. HecBoeBpeMeHHOEe
npenocrtaBneHne oOTBeTa Ha
3a8BKY Ha OyKWHI uian 3asiBKa
Ha KOppPEKTMPOBKY bByKkuHra co
ctopoHbl KOHTPATEHTA - 50
usD 3a KOHTenHep B
KOHOCaMEHTHOM napTum
(6yKkuHr), a Takxe
noaTeepXAeHHble ybbITKN.

— OTBeT Ha 3anpoc Ha BYKMHI nan 3anpoc
Ha KOPPEKTUPOBKY OYyKMHra JoXKeH
6bITb npeaoctasieH KOHTPAFEHTOM B
TeyeHne 1 PABOYEIO pgHa ¢ patel
OyKuHra.

JlocTaToyHbIM  goKkasaTenbCTBOM  (akTa
HapylWweHMss  CcOorlnacHO MNyHKTaM  BbilWe
apngercsa ckpuHwot un3 CUCTEMbl TMS
n/vnn anekTpoHHoM noytbl KOMMAHUMN.

I. Failure to provide a timely
response to a booking request or
booking adjustment request by
the FORWARDER - 50 USD per
container in the bill of lading
(booking), as well as confirmed
damages.

- A response to a booking request or
booking adjustment request must be
provided by the FORWARDER within 1
BUSINESS day of the booking date.

A screenshot from the TMS SYSTEM and/or
the COMPANY's e-mail is sufficient evidence
of the violation according to the above
Clauses.

13. MEPCOHAJIbHbBIE AAHHDBIE / PERSONAL DATA

13.1. CTOPOHbI ob6sasytoTca cobnopatb
BCE TpeboBaHMS NPUMEHMMOro
3aKOHOAATENbCTBA B OTHOLWIEHMM
3alWnTbl  MEpPCOHalNbHbIX  AaHHBbIX,
nony4eHHbIx oT Apyroin CTOPOHBbI.

13.1. The PARTIES undertake to comply
with the requirements of the
applicable legislation on personal
data protection with respect to
personal data of each other.

13.2. CTOPOHA nepenaet Apyrou
CTOPOHE nepcoHanbHble AaHHble
cBOoMX paboTHMKOB, HeobxoauMbie

13.2. Either PARTY shall transfer to the
other PARTY the personal data of its
employees required for the purposes

ans uenen Hagnexaulero of performance under the CONTRACT
ucnonHeHuns  OOMOBOPA, nocne subject to prior consent of such
nony4yeHms oT paboTHMKOB, employees for personal data
rMepcoHanbHble AaHHble  KOTOpbIX processing and transfer to any third
naaHMpyeTCs nepeaaTtb, Cornacus Ha party.
obpaboTky n nepegavy
MepcoHanbHbIX AaHHbLIX TPETbEMY
anuy.

13.3. CTOPOHDbI B oTHoweHuun | 13.3. The PARTIES undertake to take all
rnepcoHanbHbIX AaHHbIX paboTHMKOB reasonable and sufficient measures
06sa3ytoTCA NnpMHNUMaTb BCe to comply with the requirements of

HeobxoamMblie M AOCTaTOYHbIE Mepbl
ansa  obecneuyeHus  TpebosaHui,
npeaycMOTpEHHbIX NMPUMEHUMbIM
3aKOHOAATENLCTBOM, a Takxe
nokanbHbIMK akTamu CTOPOH.

the applicable legislation and the
local bylaws of the PARTIES with
respect to the personal data of their
employees.

13.4. CTOPOHA ob6s3yeTcs npenocrtaBuTb
no 3anpocy gpyron CTOPOHbDI
CNMUCOK nuL, KoTopble 6yayT MMeTb

13.4. A PARTY undertakes upon request of
the other PARTY to provide a list of
persons having access to the
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AOCTYyn K nepcoHa/ibHbIM AaHHbIM,

personal data provided by the other

nMpeaocTaB/IEHHbIM Apyrom PARTY during the term of the
CTOPOHOM B x0A€ MCMOSHEHUs! CONTRACT.
OOroOBOPA.

13.5. CTOPOHbI o06s3ytotca cobntogatb | 13.5. The PARTIES undertake to treat any
KOH(UnAeHUNanbHOCTb personal data as confidential, i.e.
rMepcoHanbHbIX AaHHbIX, TO €CTb He refrain from disclosing such data
AOMyCcKaTb UX pacnpocTpaHeHus 6e3 without the consent of their owners
cornacumsi nnmua, YbWU MepcoHalsbHbie or otherwise unless the access to any
OaHHble naaHupyeTcs personal data is allowed upon the
pacnpocTpaHsaTb, AN B OTCYTCTBUE consent of their owner or such
MHOrO0 3aKOHHOIM0 OCHOBaHuA, 3a personal data are outside the scope
NCKJTIOUYEHNEM c/nyvaes, Koraa of the confidentiality requirements as
AOCTyn K rMepCcoHasibHbIM AaHHbIM envisaged in the Russian legislation.
npeaocTaBfeH C corjacusi Takoro
vua WaM Ha TakuMe NepCoHanbHbIe
OaHHble B COOTBETCTBUM C
3aKoHOAATENbCTBOM PO He
pacnpocTpaHsieTca TpeboBaHMe 0
cobnoaeHnn KoOHPUAEHUNANbHOCTH.

13.6. CTOPOHA o6s3aHa coobwutb numuy | 13.6. The PARTY shall inform a person
(paboTHUKY wNM MHOMY CybbekTy (employee or other personal data
MnepcoHanbHbIX  AaHHbIX)  ApYyrow owner) of the other PARTY whose
CTOPOHbI, uybMMM nepcoHanbHbIMU personal data are at the disposal of
OaHHbIMU OHa pacrionaraer, such PARTY about existence of such
MHdpOopMauuto o] HanMumu personal data related to him/her,
rnepcoHanbHbIX OAHHbIX, expected processing in the IT
OTHOCAWMXCA K TakoMy Juuy, O system, purposes of the processing,
nJaHUpyeEMOW obpaboTke ero potential users of the personal data
rnepcoHanbHbIX OaHHbIX B and the rights of such person and to
MHPOPMALMOHHON CUCTEME, Uensax provide such personal data for review
Takon obpaboTkn, npepnonaraeMbix at the request of the person or
rnonb30oBaTensx nepcoHanbHbIX his/her authorized representative
OaHHbIX, a TakKXe npaBax TaKoro within 2 BUSINESS DAYS from such
nvua B OTHOLUEHNMn ero request of the person or his/her
rnepcoHanbHbIX AaHHbIX, a Takxe authorized representative.
npeaocTaBUTb BO3MOXHOCTb
03HaKOMJ1EHUS C HUMU npu
obpalueHnn nuua namn ero 3aKOHHOro
npeactaBuTenss B TedyeHne 2
PABOYNX OHEWN c paTbl nonyuyeHus
3anpoca Takoro Juvua WAn  ero
3aKOHHOIo npeacTaBuTens.

13.7. CeefeHuns 0 HanMuuMm nepcoHanbHbIX | 13.7.  An owner of the personal data at the

OaHHbIX OOJIKHbI 6bITb
npeaoCTaBEHbI vy, YbMMU
nepcoHanbHbIMW AaHHbIMKW obnagalT
CTOPOHBbI, B goctynHoi ¢dopme n B
HUX He  [OO/MKHbl  COAEpXaTbCs

disposal of the PARTIES shall be
informed about their existence in an
accessible form and without using
any personal data of others.

Ctp./Page 52 uz/of 63



nepcoHasibHble [aHHble,
OTHOCALUMECSH K APYTMM NMLaM.

13.8. CTOPOHbl no TpeboBanuto nuua, | 13.8. Having updated any personal data,

UbMMU  MepCoHalibHbIMWU  AAaHHbIMU the PARTIES shall, at the request of
OHM o06napaloT, nocne YTOUYHEHUS a personal data owner, block or
rMepcoHanbHbIX AAHHbIX TAaKOro snua destroy such data if they are
06s13aHbl  MX 6A0KMpoBaTb UK incomplete, outdated, misleading,
YHUUTOXaTb B cnydae, ecnm illegally obtained or not necessary for
rnepcoHanbHble JaHHble SABAAKTCS the intended purpose of processing.
HEMNOJTHbIMMU, yCTapeBLMMHU,
HeAOCTOBEPHbIMYU, HEe3aKOHHO
MOAYYEHHBIMM WAM  HEe SBASAKTCA
HeobxoouMbIMM AN 3asABJIEHHOWN
uenm obpaboTku.

13.9. CTOPOHbI nopyuvatotr apyr apyry | 13.9. The PARTIES authorize each other to

06paboTKy nepcoHanbHbIX AaHHbIX process any personal data of the
CBOMX paboTHMKOB. CTOPOHDbI employees. The PARTIES undertake
06sa3ytoTCA obecneunsaTtb to protect the personal data during
6e3onacHoOCTb nepcoHanbHbIX processing subject to the personal
OaHHbIX npw nx obpaboTke, data processing procedures and
cobnogate Npu 3TOM MPUHLUMUNBLI U rules, confidentiality requirements
npasmna ob6paboTkM nepcoHanbHbIX and any other regulations of the
OaHHbIX, KOH(pUAEHUNANbHOCTb applicable legislation on personal
MepcoHanbHbIX  AaHHbIX W BCe data protection.
TpeboBaHMsA B OTHOLWEHUW 3alUThbl
nepcoHanbHbIX OAHHbIX,
npeaycMoTpEeHHble NPUMEHUMbIM
3aKOHOAATEbCTBOM.

13.10. CTOPOHbl nopyuatotr apyr Apyry | 13.10. The PARTIES authorize each other to
BbIMNOJIHEHME NtobbIxX OEeNCTBUN perform any actions (operations)
(onepauuit) C rnepcoHanbHbIMK with any personal data of the
AaHHbIMU paboTHMKOB, employees with or without the use of
coBepllaeMblX C MCMOJSIb30BaHMEM any automatic means, including
CpeacTB aBToMaTusaumm unm  6e3 collection, recording,
MCNONb30BaHNUA  TakuUX  CpenacTs, systematization, accumulation,
BK/IOYas cbop, 3anucob, storage, validation (update or
cucrtemaTusauyuto, HakonaeHue, modification), extraction, use,
XpaHeHue, yTouyHeHune (06HOoBEeHME, transmission (dissemination,
U3MEHEHMUE), U3BJIEYEHME, disclosure or access),
MUCMosib30BaHue, nepegady depersonalization, blocking, deletion
(pacnpocTpaHeHue, or destruction of any personal data
npegocrassieHne, poctyn), for the purposes of performance
obe3nnymBaHmne, 6n1oknpoBaHue, under the CONTRACT.
yAaneHwue, YHUUTOXEHME
MepcoHanbHbIX AaHHbIX B Lensx
WMCNOIHEHUS obs3aTenbCTB no
OOroBOPY.

13.11.  Tpwu obpaboTke nepcoHanbHbIX | 13.11. When processing the personal data,
AaHHbiXx  CTOPOHDI npUHUMatoT the PARTIES shall take appropriate

OopraHnsaunoHHble W TEXHUYECKNE

and technical

organizational
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Mepbl ANS 3alMTbl MNEepCoOHasbHbIX
[AaHHbIX OT HEenpaBOMEpPHOro Wan
cnyyalHoro  Aoctyna K HUM,

YHUUTOXEHMS, N3MEHEHMS,
6710KMPOBAHUS, KOMUPOBaHMS,
pacrnpocTpaHeHus NnepCcoHasbHbIX

AaHHbIX, @ TakKXe OT  WHbIX
HernpaBOMEpPHbIX NEeNCTBUMN B
OTHOLIEHNU MEepPCOHaNbHbIX AaHHbIX,
B YaCTHOCTH:

measures to protect the personal
data from any unauthorized or
inadvertent access, destruction,
modification, blocking, copying,
dissemination or any other illegal
actions with respect to the personal
data. In particularly, the PARTIES
shall:

A. onpeaensatoT Yyrpo3bl
6e3onacHoCTH
nepcoHanbHbIX AAHHbLIX NpU
nx obpaboTke B
MH(OPMaLUMOHHbIX CUCTEMaX
nepcoHanbHbIX AaHHbIX;

A. identify any personal data
safety risks arising during
their processing in the
personal data systems;

B. NpPUMeHSIOT
OpraHn3aLMoHHbIE n
TEXHUYECKME  Mepbl MO

obecneyeHmnto 6e30nacHOCTH
nepcoHanbHbIX AAHHbLIX NpwU
nx obpaboTke B
MH(OPMaLMNOHHBbIX CUCTEMAX
nepcoHanbHbIX AAHHbIX,
Heobxoanmble ans
BbINOJIHEHMS TpeboBaHUM K
3awmTte NnepcoHanbHbIX
OAHHbIX, NCNOJIHEHNE
KOTOPbIX obecneunBaetr
YCTaHOBJIEHHbIE
MNpaBUTENbLCTBOM
Poccuickom Qepepaumu
YPOBHM 3alMLLEHHOCTH
nepcoHanbHbIX AaHHbIX;

B. take appropriate
organizational and
technical measures for
personal data safety
during their processing in
the personal data systems
required for compliance
with the personal data
protection requirements
which ensure personal
data protection levels as
established by the
Government of the
Russian Federation;

B. MPUMEHSIOT cpencTea C. use the means of
3aWmThI nHdopmaumu, information protection
npoweawme B which conformity is
YCTQHOBJIEHHOM nopsake properly assessed;
npoueaypy OLLEeHKM
COOTBETCTBUS;

r. npuHUMaloT Mepbl no D. take all measures to
obHapy>XeHuto dakToB identify any  potential
BO3MOXHOIO unauthorized access to the

HECAHKLUMOHNPOBAHHOIO
AOCTyna K nepCcoHalsibHbIM
AaHHbIM U” 6J'IOKVIpOBaHVII-O
TaKoro aocrtyn,

personal data and block it;

a. BOCCTaHaBMBakoT
nepcoHasibHble AaHHbIE,

E. restore the personal data
which were modified or
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MOAMPUUMPOBAHHbIE WK
YHUUTOXEHHblE BCEeACTBUE
HECaHKLMOHNPOBAHHOIO
[OCTYNa K HUM;

destroyed as a result of
any unauthorized access;

yCTaHaBnMBawT npasuna
AOCTyrna K MepcoHalbHbIM
AaHHbIM, o6pabaTbiBaeMbIM

B MH(OpMaLNOHHOMN
cucrteme nepcoHanbHbIX
OAHHbIX, a Takxe
obecneunBatoT

perucTpaumio 1 ydyeT BcCeX
NENCTBUN, COBepLUaeMbiX C
nepcoHanbHbIMWU AAHHbLIMU B
MH(POPMALUMOHHON CUCTEME
NnepcoHanbHbIX AaHHbIX.

F. establish the access
procedure for the personal
data to be processed in
the personal data system
and register and record all
operations with the
personal data in the
personal data system.

13.12. lNepcoHanbHble AaHHble NpekpawatoT | 13.12.  The PARTIES shall cease to process
obpabaTtbiBaTtbcas CTOPOHAMU u and destroy the personal data in
YHUUTOXAlOTCS B Clyyae: case of:

A. npekpaleHus termination of the operations by
OesATeNbHOCTU  OAHOM U3 either of the PARTIES;
CTOPOH,;

B. ncTevyeHms cpoka o6paboTku expiry of the personal data
nepcoHanbHbIX OaHHbIX processing period (if established
(ecnn Takown by the PARTIES);
yCTaHaB/MBaeTcs
CTOPOHAMMW);

B. obpalieHuns cybbekTa request of any personal data
rMepcoHanbHbIX AaHHbIX C owner for destruction of his/her
3anpoCOM Ha YHUYTOXeHue personal data (as statutorily
€ero nepcoHasnbHbIX AAHHbIX required);

(B COOTBETCTBUMU C
TpeboBaHMaAMHK
3aKOHOAATENbLCTBA);

r. obpaweHna CTOPOHbI c request of either PARTY for
3anpocoOM Ha YHUYTOXEHUE destruction of the personal data
rMepcoHanbHbIX [daHHbIX ee of any of its employees
paboTHuKa, nepeaaHHbIX transmitted to the other PARTY;
apyroi CTOPOHE;

a. Mo  AOCTUXEHUU uenemn achievement of the purposes of
06paboTkn  nepcoHanbHbIX the personal data processing or
OAHHbIX M MO OKOHYaHWUMU expiry of the CONTRACT.
cpoka gencteus JOTOBOPA.

14. MOJTOXXEHME O NOPAAKE BO3SMELWWEHNA MMYLWWECTBEHHbIX NMOTEPbL B

CBA3UN C TAMOXXEHHbIM PETYJINPOBAHUEM/ REGULATION OF THE
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PROCEDURE FOR PROPERTY LOSSES INDEMNIFICATION DUE TO THE
CUSTOMS REGULATION

14.1. [laHHble MONOXEeHUs yCTaHoBJEeHbl N. | 14.1.  This provisions is settled in clause
2.1. HacToawmx OBLLKNX YCITOBUN. 2.1. of this GTC.
15. NMPOYME NOJIOXXEHNA / MISCELLANEOUS

15.1. Cratbss 359 TK (a Takxe wuHble |15.1. The PARTIES agreed not to apply
MONIOXXEHUSA WUCTOYHMKOB MnpaBa 06 Article 359 of the Russian Civil Code
yaoep>XXaHunm B COOTBETCTBUM  C (and any other legal provisions on
npuMmeHuMbiM k JOFOBOPY npasom) retention applicable to the
HEe TMNpUMEHSeTCd K OTHOLUEHUSAM CONTRACT) to their relations under
CTOPOH B no AOIrOBOPY. the CONTRACT.

15.2. Bo mn3bexaHme coMHeHMN, HM nNpwu | 15.2. For the avoidance of any doubt, the
Kaknx ycnoeusax KOHTPATEHT wn/nnn FORWARDER or/and any third party
rnpuBneKaemble KOHTPATEHTOM engaged by the FORWARDER shall in
TPEeTbU NMUa He Brpase yaep>XneaTb no event retain any CARGO handed
rnepefaHHbIn eMy ANns repeBo3Ku over for transportation within the
PY3 B TOM MNOHMMaHWM M Ansa Tex meaning and for the purposes of the
uenen, yTo npeaycMoTpeHbl applicable legislation. If any third
npUMeHUMbIM NpaBoM. Ecnn TpeTbu party asserts claims with respect to
nvua npeagbssunn  KOHTPATEHTY the CARGO the FORWARDER shall
CBOM nNpuTs3aHua Ha [PY3, To promptly notify the COMPANY to that
KOHTPANEHT o06s13aH NMCbMEHHO effect by e-mail.

He3aMennTesibHO yBeAOMUTb 06
3ToMm KOMMAHWIO no snekTpoHHOM
noure.

15.3. C M™MoMeHTa BCTYynneHumss B cuny | 15.3. Any and all previous negotiations,
OOrOBOPA Bce npepluecTsylowme communication, agreements and
ero 3aKAKYeHuno neperoBopsl, representations on the matters
nepenncka, cornaweHums 7 related to the CONTRACT, its
3aBepeHus no BOMpoOCaMm, execution, implementation and
KacatoLwmmcs OOIrOBOPA, ero termination shall be null and void
3aKN4YeHuns, NCNOHEHUS 7 from the effective date of the
npekpaweHus yTpaunsaioT CONTRACT.

HOPUANYECKYIO CUNY.

15.4. Ycnosusa, no kotopbiMm y CTOPOH |15.4. Any terms and conditions disputed
MMEITCS pasHornacusi, CTaHOBSTCS by the PARTIES shall only become
obs3aTenbHbIMU ans CTOPOH binding on the PARTIES after the full
TONIbKO nocne MosIHOro settlement by signing a bilateral
yperyampoBaHusa nyteMm noanucaHms document. Other terms and
OBYXCTOPOHHEro OOKYyMeHTa. conditions not affected by the
Mpoune ycnoBus, He 3aTPOHYTble dispute settlement process shall
npoLeccom yperyampoBsaHus enter into force in accordance with
pasHoriacui, BCTynawT B Ccuay the CONTRACT.
cooTBeTcTBeHHO [JOIOBOPY.

15.5. CTOPOHAM XOpOoLo M3BecCTHbl | 15.5. The PARTIES are well-informed

ycnosugd OOIrOBOPA. JaHHble

about the terms and conditions of
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ycnoBusi, a Takxe (opMyMpoBKM

JOroOBOPA 6b1n onpegeneHsol
CTOPOHAMM COBMECTHO 7]
cornacoBaHbl. [lpu 3TOM Kaxaas u3

CTOPOH B paBHOWM cTeneHn uMena
BO3MOXHOCTb BNUATb Ha
coaepxaHne OJOITOBOPA, ncxoasa m3
CcO6CTBEHHbBIX pa3yMHO MOHUMaeMbIX
WHTEpEeCoB.

the CONTRACT. These terms and
conditions of the CONTRACT, as well
as their wordings have been jointly
elaborated and agreed upon by the
PARTIES. Each of the PARTIES was
able to influence the content of the
CONTRACT in an indiscriminate way
based on its own reasonable
interests.

15.6. CTOPOHbI o6sa3zaHbl coobwmnTtb apyr | 15.6. The PARTIES shall notify each other

apyry 06  M3MeHeHusIX  CBOMX in writing about any changes in their
PEKBU3UTOB, yKa3aHHbIX B contact data, bank details, corporate
OOrOBOPE (B TOM uncne, information,  specified in the
dbu3MUeckux  aapecoB, aJpecoB CONTRACT (including location
3/IEKTPOHHOM MoyThl, addresses, e-mail addresses,
HanMeHOBaHUN, 6aHKOBCKMUX, names, bank and payment or any
NAATEXHbIX W WHbIX PEKBU3UTOB) other details) within 5 BUSINESS
NMMCbMEHHO B TedeHne 5 PABO4YUX DAYS from such change. Any
OHEWM c MOMeHTa WX W3MEHEeHUs. correspondence, notice or claim shall
Jlloboe coobuweHne, yBeaoOMNeHME be deemed properly dispatched by
nnu npeTeH3ns cuuTarTCca the COMPANY if it is sent to the last
Hagnexawmm obpasom known address of the FORWARDER.
npeabsiBNEHHbIMU KOMMNAHWEN, The provisions of this clause shall
ecnm OHU HanpasJ/ieHbl no apply to the CONTRACT if the
nocnegHemy M3BECTHOMY FORWARDER is not a Russian
oTnpaBuTeNto aapecy resident.
KOHTPAIEHTA. Ycnosus
HacToAWero nyHKTa MPUMEHWMbl K
OOroBOPY, ecnn KOHTPATEHT He
ABMSAETCS pe3naeHTom PO,

15.7. CropoHbl 065a3aHbl coobwaTts Apyr | 15.7. The PARTIES are obliged to inform
apyry 06 N3MEHEHMUN CBOMX each other about changes in their
PEKBU3UTOB, B TOM uncne bank details, including bank details,

6aHKOBCKMX, He no3aHee 15 AHEW ¢
AaTbl nx N3MeHeHUs nyTem
HanpaenieHus  yBegomneHus o6
W3MEHEHUS PEKBM3NTOB Mo dopMe,
pa3MeLLEeHHON rno aapecy:
https://www.sibur.ru/upload/details

_change/ Ha 31eKTPOHHYIO MOuTY,
YKa3aHHY0 B KOHTaKTHOM
MHpOpMaUUN AN SEKTPOHHOM

nepennckn B CTpOKe «YBeAOMIEHUS
06 uM3MeHeHuMn pekBusnToB, 06
OAHOCTOPOHHEM oTKa3ze oT
WCNOJIHEHNA [0roBopa WM UHblE

yBenoMNeHuns, npeaycMoTpeHHble
[OroBOpPOM>», CtopoHa,
CBOEBPEMEHHO He yBeaoMMBLIAS
ApYryto CTopoHy o] TakoM
N3MEHEeHUN, HeceT puCK

no later than 15 DAYS from the date

of their change by sending a
notification of changes in the details
in the form posted at:

https://www.sibur.ru/upload/details
_change/ to the e-mail address
specified in the contact information
for electronic correspondence in the
line "Notifications of changes in bank
details, unilateral refusal to perform
the contract or other notifications
provided for in the contract". A
PARTY that does not promptly notify
the other PARTY of such a change
bears the risk of consequences of
non-performance of this obligation.
The provisions of this clause shall
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rnocneacTBUn HEUCMNOMHEHUS AAHHOWN
0693aHHOCTN. YCNOBUS HACTOSLLENO
NnyHKTa npuMeHumbl Kk OJOTOBOPY,

apply to the CONTRACT if the
FORWARDER is a Russian resident.

ecnu KOHTPATEHT ABMdeTCs
pesnaeHToM PO,

15.8. KOHTPATEHT He Bnpase | 15.8. The FORWARDER shall have no right
rnepegasaTb cBou npaea n to assign its rights or debts under the
nepesoanTb ponrm no AOMOBOPY CONTRACT to any third party
TpeTbMM nuuaMm 6e3 MUCbMEHHOrO without the written consent of the
cornacma KOMIMAHUN. COMPANY.

HecmoTtps Ha Kakmne-nnbo Notwithstanding any provisions to
MONIOXEHUNS 06 obpaTHoM, the contrary, the COMPANY is
KOMIMAHNA BRpaBe MOMHOCTbLIO, entitled to fully or partially assign
nmbo  4acTMYHO YCTynuTb  W/unn and/or transfer its rights and/or
rnepegate CBOM NpaBa W/ wmnam obligations under the CONTRACT or
o6s13aHHOCTM no JOIOBOPY unu ero part thereof to any third party. The
yactm nwbomy TpeTbemy nuuy. FORWARDER expresses the consent
KOHTPAFEHT paer cornacve Ha to the performance of these actions
COBEpLUEHNE  AaHHbIX  AENCTBUM by the COMPANY; no additional
KOMMAHWEN; [OMOJTHNTENbHbIX consent, such as before or at the
cornacoBaHun, B TOM 4ucne nepeg time of assignment / transfer, is
WIN B MOMEHT YCTynku/nepeaauu, required.

He TpebyeTcs.

15.9. Ecnmn B paMKax ucnonHeHus | 15.9. If any confidential information
OOFOBOPA KOHTPATEHTY 6yaert (including, but not limited to any
rnepegaBaTtbCcs  KoHdMAEHUMaNbHas information related to signing,
MHdpopMaumna (BKIKOYaAs, HO He performance and termination of the
OrpaHN4nBasCh, nHdbopmaumen, CONTRACT) is disclosed to the
CBSI3@aHHOM C  3aK/l4YeHueM U FORWARDER under the CONTRACT
WCMOJSIHEHMEM U TMpEKpaLlEHNEM the FORWARDER shall comply with
OJOroOBOPA), KOHTPAITEHT ob6sa3aH the General Terms of Confidentiality
cobnogate Obwme ycnoBua o of SIBUR Companies published on
HepasrnaweHum the web site and incorporated in the
KoHdumaeHumanbHon  nHdbopmaunm APPLICABLE DOCUMENTS.
npeanpuaTui rpynnbl CHnBYP,
pa3MelleHHble Ha Beb-cante w
ABMSOLWNECS yacTblo
PEMYJIMPYIOLLMX AOKYMEHTOB.

15.10. Onnata YCJIYI mn pononHuTenbHbiX | 15.10. The payment for SERVICES and

pacxonos KOHTPAIEHTA no
OOIrOBOPY MoxeT ocyuwiecTensiercs

TPETbMM NMUOM (BKJOYas, HO He
OorpaHuU4mnBasiChb, areHTom
KOMMNAHNW). OnnaTa B

COOTBETCTBUM C HACTOALWLMM NYHKTOM
NMPU3HaEeTCcs Kak AeACTBUTENbHOE U
Haanexauwee NCNONHEHNe
0653aTenbCTB no onnate
KOMMAHWMEMN B COOTBETCTBUM C
ycnosusamm JOTOBOPA.

additional expenses of the FORWARDER
under the CONTRACT may be effected
by a third party (including, without
limitation, agent of the COMPANY).

The payment in accordance with this
clause is acknowledged as valid and
proper
obligations of
accordance with the provisions of the
CONTRACT.

fulfillment of payment
the COMPANY in
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CTOPOHDbI

NMPUNOXXEHME 1 CPOKMN AOCTABKUM ANA MYJIbTUMOAAJIbHbIX MEPEBO30OK

cornacoeanu

cneaywuwne

HUXEYKa3aHHbIMW HanpaBneHUAMA:

CPOKM

noctaBkun  PY3A

B

COOTBETCTBUN C

1. CtaHpapTHble MapwpyTbl NpuM MybTUMOAANIbHOM MNepeBO3Ke, rae MepBbiM 3TanoM
asnsetca X/ nepeBo3ka C nocseayowen MOPCKOM NepeBO3KON:
CTPAHA CPOK AOCTABKWN/
MYHKT NOrPy3KM | MOPT MNOrPY3Ku HAZHAUYEHMS HU
r. OmMck HoBopoccuiick Typums 65
r. KaszaHb (KOC) HoBopoccuiick Typuums 63
r. Tobonbck (3CHX) Cnb Ernner 70
r. Tobonbck (3CHX) Cnb Typuuns 90
r. Tobonbck (3CHX) HoBopoccuiick Ernner 70
r. Tobonbck (3CHX) HoBopoccuiick Typuuns 63
r. Tomck HoBopoccuiick Typuuns 68
r. Ateipay (KPI) B cesep Kutas 65
r. Ateipay (KPI) OB tor Kutas 78
r. Tobonbck (3CHX) B BbeTHaM 65
r. Tobonbck (3CHX) B cesep Kutas 58
r. Tobonbck (3CHX) B tor Kutas 66
r. Tobonbck (3CHX) Crnb cesep Kutas 117
r. Tobonbck (3CHX) Cnb tor Kutas 124
r. Tobonbck (3CHX) Toin. - 4B BbeTHam 80
r. Tobonbck (3CHX) Toin. - 4B cesep Kutas 55
r. Tobonbck (3CHX) Toin. - 4B tor Kutas 60
r. Tobonbck (3CHX) Tobin. - CMNb cesep Kutas 100
r. Tobonbck (3CHX) Tobin. - CMNb tor Kutas 104
r. KasaHb (KOC) B cesep Kutas 56
r. KazaHb (KOC) OB tor Kutas 62
r. KazaHb (KOC) Chnb cesep Kutas 92
r. KazaHb (KOC) Chnb tor Kutas 108
r H:jiﬁ;?MCK B cesep Kutas 59
r H:I;K:S;?MCK B tor Kutas 63
r HZﬁ?ﬁ;?MCK Ccne ceBep Kutas 108
r H?::S;?MCK cr6 or KnTas 111
r. Omck B BbeTHaMm 66
ToMckHedTEXUM B cesep Kutaga 57
ToMCKHedTEXUM 0B tor Kutas 59
ToMCKHedTEXUM Chnb ceBep Kutas 109
ToMCKHedTEXUM Chnb tor Kutas 116
LTDTEK:(E)}%)(T)eCX;g B ceBep Kutas 56
ToMCKHedTEXUM 1B or Kutas 57

TblJ1 HOBOCUB
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Boponex uepes B ceBep Kutas 71
TblNOBbIE

BopoHex 4vepes 1B or Kutas 75
TblNOBbIE

r.Kcroso (PBJ1) HoBopoccuiick Typuuns 50

r.Kcroso (PBJ1) HoBopoccuiick NHans 80

2. Mpu MynbTUMOAANBLHOW NEpPeBO3Ke, rAe MNEpBbIM 3TanoM SABASETCS MNepeTapka B
MnopTy/CTOPOHHEM TEPMUHANE C MOC/AeaYoLENA MOPCKOWN NMepeBO3KON*:
CTPAHA CPOK AOCTABKWMN/
MYHKT NMNOrPY3KM | MOPT NMNOIrPyY3Ku HASHAUYEHMS HV
r. KazaHb (KOC) HoBopoccuitck NHans 80
r. Kypck HoBopoccuitck N3paunnb 70
r. Kypck HoBopoccuiick TyHUC 60
r. Kazanb (KOC) HoBopoccuitck N3pannb 70
r. Kazanb (KOC) HoBopoccuitck BbeTHaM 95
r.Kcroso (PBJ1) HoBopoccuiick Typuuns 30
r.Kcroso (PBJ1) HoBopoccuiick NHans 60

*npu wucnonb3oBaHun astoTpaHcnopta KOHTPAMEHTA k CPOKY AOOCTABKM no n. 2
MPUNOXEHWUSA 1 npubasnsercs 7 AHEN.

3. lpu MynbTUMOAANbHOM NEpPEBO3KE MO CYXOMyTHbIM MapLpyTOM /4 TPAHCMOPTOM:

MYHKT n/n CTPAHA CPOK AOCTABKWN/
MOrPy3Ku HA3HAYEHUA AHN
r. ATelpay JocTbIk/ANTbIHKOMb Kutan 29
r. BopoHex [ocTbIk/ANTbIHKONb Kutan 46
r. KazaHb JocTbIk/ANTbIHKOINb Kutan 38
r. HmkHekamck [ocTbIk/ANTbIHKONb Kutan 38
r. Tobonbck JocTbIk/ANTbIHKOINb Kutan 35
r. Tobonbck [ocTbIk/ANTbIHKONb BbeTHam 44
r. Tobonbck AMNWEPOH Typuus 41
r. Tobonbck AXAJTKATTAKA Typuwns 40
r. ATelpay Bpect benbrusa 29
r. ATelpay Manawesnuun Benbrus 29
r. ATelpay Bpect Monblia 23
r. ATelpay Manawesnuun Monbwa 23
r. BopoHex 3abavikanbck Kutan 49
r. Tobonbck 3abainkanbck Kutamn 46
r. Tomck HocTbIK\ANTbIHKOMb Kutan 37
r. Tobonbck BopcuHo 10
r. KctoBo Camyp/Anama AszepbarigxaH 24

4,

3a HapylweHue ykasaHHbix CPOKOB OOCTABKN, ykazaHHbIX B 1. 1 1 n. 2 MPUJTOXXEHNA

1 CTOPOHDbI cornacoBanun npuMeHeHmne wTpada cornacHo n. 9.13 ObLUNX YCJ/IOBUW.
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ATTACHMENT 1 DELIVERY TIME FOR MULTIMODAL TRANSPORTATION

The PARTIES have agreed on the following delivery times for the CARGO in accordance with

the following directions:

1. Standard routes for multimodal transportation, where the first stage is railway
transportation with subsequent sea transportation:

COUNTRY OF DELIVERY TIME/
LOADING POINT LOADING PORT DESTINATION DAYS
Omsk Novorossiysk Turkey 65
Kazan (KOS) Novorossiysk Turkey 63
Tobolsk (ZSN) SPB Egypt 70
Tobolsk (ZSN) SPB Turkey 90
Tobolsk (ZSN) Novorossiysk Egypt 70
Tobolsk (ZSN) Novorossiysk Turkey 63
Tomsk Novorossiysk Turkey 68
Atyrau (KPI) DV north of China 65
Atyrau (KPI) DV south of China 78
Tobolsk (ZSN) DV Vietnam 65
Tobolsk (ZSN) DV north of China 58
Tobolsk (ZSN) DV south of China 66
Tobolsk (ZSN) SPB north of China 117
Tobolsk (ZSN) SPB south of China 124
Tobolsk (ZSN) Rear. - 1V Vietnam 80
Tobolsk (ZSN) Rear. - 1V north of China 55
Tobolsk (ZSN) Rear. - 1V south of China 60
Tobolsk (ZSN) Rear. - SPB north of China 100
Tobolsk (ZSN) Rear. - SPB south of China 104
Kazan (KOS) DV north of China 56
Kazan (KOS) DV south of China 62
Kazan (KOS) SPB north of China 92
Kazan (KOS) SPB south of China 108
NIZ(hNn::\TZTSk DV north of China 59
N'Z(rl‘\I”ka;r)“Sk DV south of China 63
N'Z(rl‘\l”}fl\'jar)mk SPB north of China 108
N”&”;;;TS" SPB south of China 111
Omsk DV Vietnam 66
TomskNeftehim DV north of China 57
TomskNeftehim DV south of China 59
TomskNeftehim SPB north of China 109
TomskNeftehim SPB south of China 116
TomskNeftehim
back of terminal DV north of China 56
Novosibirsk
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TomskNeftehim

back of terminal DV south of China 57
Novosibirsk

Voronezh via back
of terminal DV north of China 71
Novosibirsk

Voronezh via back
of terminal DV south of China 72
Novosibirsk
Kstovo (RVL) Novorossiysk Turkey 50
Kstovo (RVL) Novorossiysk India 80

2. In case of multimodal transportation, where the first stage is the port/third-party
terminal transshipment followed by sea transportation *:

COUNTRY OF DELIVERY TIME/
LOADING POINT LOADING PORT DESTINATION DAYS
Kazan (KOS) Novorossiysk India 80
Kursk Novorossiysk Israel 70
Kursk Novorossiysk Tunisia 60
Kazan (KOS) Novorossiysk Israel 70
Kazan (KOS) Novorossiysk Vietnam 95
Kstovo (RVL) Novorossiysk Turkey 30
Kstovo (RVL) Novorossiysk India 60

* when using FORWARDER'S vehicles, 7 DAYS shall be added to the DELIVERY DATE as per
item 2 herein of Appendix 1.

3. In case of multimodal transportation by land route by railway transport:

NMYHKT TPAHA el
I'IOFB:’V3KVI S HA§HA‘-IEHVIS| LIOCI':II'II-\IBIKVI/
Atyrau Dostyk/Altynkol China 29
Voronezh Dostyk/Altynkol China 46
Kazan Dostyk/Altynkol China 38
Nizhnekamsk Dostyk/Altynkol China 38
Tobolsk Dostyk/Altynkol China 35
Tobolsk Dostyk/Altynkol Vietnam 44
Tobolsk Apsheron Turkey 41
Tobolsk Akhalkalaki Turkey 40
Atyrau Brest Belgium 29
Atyrau Malashevichi Belgium 29
Atyrau Brest Poland 23
Atyrau Malashevichi Poland 23
Voronezh Zabaikalsk China 49
Tobolsk Zabaikalsk China 46
Tomsk Dostyk/Altynkol China 37
Tobolsk Vorsino 10
Kstovo Samur\Yalama Azerbaijan 24
4. For violation of the specified DELIVERY TERMS specified in Cl. 1 and Cl. 2 herein, the

PARTIES have agreed to apply a fine in accordance with Cl. 9.13 of the GTC.
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NMPUNOXXEHMUE 2 ®OPMA 3AIrPY3KUN AAHHbLIX B TMC
ATTACHMENT 2 FORM FOR DATA LOADING TO TMS

®opma anga 3arpyskum gaHHoix 8 CUCTEMY TMS no aucnokauuu ABMXKYLWErocs NopoXXHero
coctaBa B MYHKT MNOIPY3KWN n rpyxeHoro coctasa B NMYHKT BbIPY3KW:

Form for data loading to the TMS SYSTEM on the location of moving empty train to the POINT
OF LOADING and loaded train to the POINT OF UNLOADING:

Draft_TMS_Dislocatio
n_upload_format X/

dopma ang 3arpyskun gaHHoeix 8 CUCTEMY TMS no aucnokauuu cyaHa:
Form for data loading to the TMS SYSTEM on ship location:

Draft_TMS_Dislocatio
n_upload_format_SEA.
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